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ÖZET 

Bu çalışma 1924–1925 yılları arasında Diyarbakır’da yayımlanan Yeni Hilâl 

Mecmuası’nın metin çevirisi ve değerlendirmesini içermektedir. 

Yeni Hilâl Mecmuası, Cumhuriyetin ilanından sonra Diyarbakır’da yayımlanan ilk 

mecmua olması hasebiyle önemli bir yere sahiptir. Bundan önce 1922–1923 tarihlerinde Ziya 

Gökalp’in çıkarmış olduğu Küçük Mecmua, Türk milliyetçiliğinin esaslarını tesis etmiş ve bu 

mecmuada yayımlanan yazılar yurt genelinde büyük etkiler bırakmıştır. Yeni Hilâl de bu 

çizgide çıkmış ve gençliğin edebî, ilmî, felsefî alanındaki ihtiyacı doldurmaya çalışmıştır. 

Yeni Hilâl Mecmuası tarih, edebiyat,  kültür, hukuk, sağlık, sosyal hayat ve eğitimle 

ilgili yazılar içermektedir. Diyarbakır tarihinin cumhuriyet sonrası kesitinde çıkan Yeni Hilâl 

Mecmuası, imkânların yetersizliğine rağmen periyodik olarak yayınına devam etmiş, 

yayımlandığı süreç içerisinde, gençliği bilinçlendirmede önemli bir rol oynamıştır. 
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ABSTRACT 

This study contents the evaluation and transcription of Yeni Hilal magazine that 

published in 1924 – 1925 in Diyarbakır. 

Yeni Hilal Magazine takes an important place because of publishing as the first 

magazine after proclamation of the Republic in Diyarbakır. Before Yeni Hilal, Küçük 

Mecmua that published in 1922 – 1923 by Ziya Gökalp established the Turkish nationalism’s 

pivotal and the articles which published in this magazine packed a great punch throughout of 

the country. 

Yeni Hilal Magazine published in this concept and tried to cover youth’s inadequacy in 

literature, scientific and philosophical fields. Yeni Hilal Magazine contents articles relevant 

to history, culture, health, and social life and education subjects. Yeni Hilal Magazine that 

published after the time period of post republic hold to periodic publishing despite of 

scantiness of possibilities. It played an important role for developing conscious of youth’s in 

its publishing process. 
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Ö�SÖZ 

 

Tarihten gelen süreç içerisinde baktığımızda, toplumların aydınlanmasında, reaksiyon 

göstermesinde,  basının önemli bir rolü vardır. Bu reaksiyon gerek iktidara, gerekse muhalif 

olanlara yönelebilir. 

Matbaanın icadı insanoğlunun en önemli icatları arasında sayılabilir. Hem bilginin 

keşfi hem de yayımlanması açısından önemli etkileri olmuştur. Matbaanın daha da modern 

hale getirilmesiyle birlikte basın faaliyetleri başlamıştır.  

Basın faaliyetlerinin araştırılması ve incelenmesi toplumların fikir hareketlerinin 

anlaşılmasında önemli rol oynamaktadır. Basın, yazarların ve yazarların bağlı bulundukları, 

resmi ya da resmi olmayan grupların ve örgütlerin kanaatlerini yönetime duyuran, bir yandan 

da hedef kitlesinde, kanaatlerin oluşturulması sürecinde görev alan önemli bir araçtır. 

Diyarbakır basınının Cumhuriyet sonrası sürecinde (1924-1925) yayımlanan Yeni 

Hilâl mecmuası, edebî, ilmî, felsefî bir mecmuadır. Bu mecmua, Ziya Gökalp ile Küçük 

Mecmua’da yazılar yazmış olan ve Gökalp’in ölümünden sonra onun hayatını ve yazılarını 

araştıran Ali Nüzhet (Göksel) tarafından çıkartılmıştır. 

Yeni Hilâl Mecmuasında yazılan yazılar kendisinden önce Diyarbakır’da yayımlanan 

Küçük Mecmua kadar ses getirmese de izlediği yol ve hizmet açısından önemli bir yere 

sahiptir. Biz de bu çalışmada Yeni Hilâl Mecmuasının temin edebildiğimiz sayılarının (1-14 

sayıları 2. sayı hariç) metin çevirisini yaparak,  mecmua hakkında değerlendirme yaptık. 

Metin çevirisi yapılırken transkribe harfleri kullanılmayıp sadece ‘ayn harfi için “ ’ ” işareti, 

hemze harfi için “ ‘ ”  işareti kullanılmıştır.  

Bu çalışma giriş, iki bölüm ve sonuçtan oluşmaktadır. Giriş’te kavramsal olarak basın 

ve basın faaliyetleri, Dünyada ve Türkiye’deki basının gelişimi detaylı bir şekilde 

incelenmiştir. Birinci bölümde Diyarbakır’da basının gelişimi ele alınmıştır. Bu bölümde 

Diyarbakır’daki ilk basın faaliyetleri incelendikten sonra Diyarbakır’da yayımlanan gazete ve 

dergiler hakkında gerekli bilgiler verilmiştir. Gazete ve dergiler kronolojik sıra halinde 
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incelenmiştir. Đkinci bölümde ise Yeni Hilâl Mecmuasının değerlendirilmesi yapılmıştır. Yeni 

Hilâl Mecmuasının yayıma başlama süreci incelendikten sonra mecmuanın sahibi ve sorumlu 

müdürü olan Ali Nüzhet (Göksel)’in hayatı ve yazıları hakkında bilgi verilmiştir. Bu bölümde 

Yeni Hilâl Mecmuasının değerlendirilmesi yapıldıktan sonra derginin metin çevirisi 

verilmiştir.  

Bu çalışmada bana yol gösteren ve karşılaştığım güçlükleri aşmada yardımlarını hiç 

esirgemeyen, başta danışmanım ve saygıdeğer hocam Yrd. Doç. Dr. Mehmet Salih 

ERPOLAT olmak üzere Doç. Dr. Talip ATALAY, Güneş EKMEKÇĐ ve Milli Kütüphane 

çalışanlarına teşekkürlerimi sunmayı bir borç bilirim. 

 

                 AZĐZ AŞAN  

           DĐYARBAKIR–2008 
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GĐRĐŞ 

1. DÜ�YADA VE TÜRKĐYE’DE BASI�I� GELĐŞĐMĐ 

1.1. Kavramsal Olarak Gazetecilik 

Geniş anlamda basın; belirli zamanlarda basılıp, her çeşit haberi ve fikirleri topluma 

ulaştıran tüm yayın ürünleridir. Genellikle günlük basın ürünlerine gazete, haftalık, on beş 

günlük ve aylık basın ürünlerine de dergi denilmektedir. Geniş anlamda yayın ise; gazete ve 

dergilerin yanında radyo ve televizyon gibi tüm kitle haberleşme araçlarıyla kamuoyuna 

sunulan her şeydir. 1 

Günümüzde artık basın yerine medya terimi çok kullanılmaktadır. Medya çok daha 

geniş olup, Televizyon, Radyo, Gazete, Dergi, Đnternet gibi tüm kitle iletişim araçlarını 

kapsamaktadır. Nuri Đnuğur Basın Yayın Tarihi adlı kitabında dar kapsamında basını 

tanımlarken sadece gazete ve dergileri kapsadığını ifade etmektedir.2  

Basma (Presse), ismini baskı makinesinden almaktadır.  Matbaa XV. yüzyılda icat 

edilmesi ile fikir ve düşüncelerin geniş ölçüde yayılmasına olanak sağladı. Matbaanın ortaya 

çıkmasından ve gelişmesine bağlı olarak gelişti. Basın için, birçok ülkede de Türkiye’de 

olduğu gibi baskı anlamına gelen sözcükler kullanılır. Đngilizcede (The Presse), Fransızcada 

(La Presse), Almancada (Die Presse), îtalyancada (La Stampa), Türkçede (basım) kelimeleri 

hep baskı anlamındaki basım kelimesinin bu dillerdeki karşılıklarıdır. 3  

Amerika'da (Presse) kelimesi yerine (mass communication) kitle haberleşmesi terimi 

kullanılmakta, (Mass Media of communication) ise (Solle haberleşme araçları) nı ifade 

etmektedir. Belçika'da (presse) kelimesi yerine Technique de diffusion (yayın teknikleri) 

terimi kullanılmaktadır. Bu terim ise haberleşme araçlarının sadece maddî yönünü içeriyor. 

                                                 
1 Nuri Đnuğur, Basın Yayın Tarihi, Der Yayınları, 3. Baskı, Đstanbul, 1993, s. 19. 
2 Đnuğur, Basın, s. 18. 
3 Đnuğur, Basın, s. 19. 
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Fransızcadaki (journalisme) kelimesi, sadece gazetecilik anlamına kullanılmakta olup, basının 

tüm içeriğini kapsamamaktadır.4  

Haberleşme (Communication) kelimesi Latince bir kelime olan communis yani ortak 

kelimesinden gelmektedir.5 

 Gazete: Kısaca gazeteye her çeşit haberi topluma ulaştıran günlük haber aracıdır. 

Bazen haftalık ya da aylık ta olabiliyor.   

Haberlerin yanı sıra gazete, okuyucunun ilgisini çekecek ve onu çevresiyle derece 

derece ilgilendirecek başka tür yazılara da yer vermektedir. Ancak biz bunları da çok geniş 

anlamda birer haber olarak nitelemekteyiz. Makale, fıkra, deneme, sohbet, yorum, eleştiri, 

hikâye, karikatürler ve çeşitli konuları dile getiren resimler bunlar arasındadır.6  

 Dergi: Ana Britannica Ansiklopedisi derginin tanımını şöyle yapıyor: “Dergi, düzenli 

aralıklarla yayınlanan, belirli bir ya da birkaç ilgi alanına ilişkin haber, makale, deneme, 

inceleme, araştırma ve eleştirme gibi yazıları, çeşitli edebî ürünleri ya da belirli konulara 

yönelik denemeleri içeren ve genellikle resimli olan süreli yayınlardır.”7 Fransız Basın 

Terimleri Sözlüğü: “Geçen belli bir sürenin bilânçosunu yapan, özgün yapıtlar ortaya 

koymaya çalışan ya da uzmanların görüşüne yer veren çoğunlukla aylık ya da üç aylık süreli 

yayınlardır.”8 Şeklin de derginin tanımını yapıyor.  

Bir yayının dergi olarak nitelendirilmesi için öncelikle düzenli aralıklarla yayınlanması 

gerekmektedir. Bu aralık, ilkesel olarak en az bir hafta en fazla üç ay olmalıdır. Derginin 

diğer bir özelliği ise içinde fotoğrafın yanı sıra okunabilir metin de bulunmasıdır. Ayrıca bir 

dergi diğer yayınlardan bağımsız olarak dağıtılmalıdır. Bir gazete ile birlikte verilen ek dergi 

olarak kabul edilmemelidir.9  

Dergi ile ilgili olarak çok tanımlar görebiliyoruz, ama hepsinin ortak özelliği, Belli bir 

periyot ile yayınlanması, haftalık ile üç aylık süre ile yayınlanması gerekir. Bağımsız olarak 

                                                 
4 Đnuğur, Basın, s. 23. 
5 Kayıhan Đçel, Kitle Haberleşme Hukuku, Đstanbul Üniversitesi Yayınları, 2. Baskı, Đstanbul, 1985, s. 3. 
6 Đnuğur, Basın, s. 21. 
7 Ana Britanica Genel Kültür Ansiklopedisi, cilt 7, Đstanbul, 1987, s. 162. 
8 Aslı Yapar, Türkiye ve Fransa’da Dergicilik olgusu ve kadan Dergilerinin Karşılaştırılması, Đstanbul, 
Đ.Ü.Đletişim Fakültesi Yayınları, 2000, s. 6. 
9 Aslı Yapar Gönenç, Akademi Đletişim Dergisi, S. 2, Đstanbul, yaz 2005, s. 19. 
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satılması, gazete ile beraber verilmesi halinde ek olarak algılanır. Fotoğraf ve okunacak 

metinden oluşur.  

1.1.1. Basının Önemi 

Tarihten gelen süreç içerisinde bakıldığında, toplumların aydınlanmasında, reaksiyon 

göstermesinde basının önemli bir rolü hep olmuştur. Bu reaksiyon gerek iktidara, gerekse 

muhalif olanlara yönelebilir. 

Basın haberleşme araçlarının en eskisi ve en etkilisi olmuştur. Çağımızın 

düşünürlerinden bazılarının verdikleri tarifler basının önemini en iyi biçimde anlatır 

niteliktedir. Örneğin: Tocqueville'e göre “Basın, özgürlüğün en mükemmel demokratik 

formülüdür.” Mendes-France basını “Modern demokrasinin belli başlı öğelerinden biri” ola-

rak nitelemektedir.10 

Basının önemini en güzel biçimde dile getiren Pierre Denoyer'dir. Ona göre “Basın 

olmadan yönetmek, muhalefet etmek, öğrenmek ve öğretmek, inandırmak, çalışmak veya 

dinlenmek, satın almak veya satmak artık imkânsız hale gelmiştir. Basın hiç bir şeye yeterli 

değildir. Fakat basın her şeye ve herkese gereklidir.”11 

Mustafa Kemal Paşa basın için, Milletin müşterek sesi diyerek; “Bir milleti tenvir ve 

irşatta, bir milletin muhtaç olduğu gıdayı vermekte, hülasa bir milletin hedefi saadet olan 

istikameti müşterekede yürümesini teminde, basın başlı başına bir kuvvet, bir mektep, bir 

rehberdir.” Şeklinde tanımlıyor.12  

Gazetecilik faaliyetinin klasik anlamı ve kapsamı ile günümüzdeki anlam ve kapsamı 

arasında bazı önemli farklar dikkati çekmektedir. Gerçekten yüzyıllar boyu gazete ve dergiler 

tarafından yürütülen gazeteciliğe bugün radyo ve televizyon da katılmıştır. Gazetecinin 

görevi olan haber verme artık sadece basına özgü olan bir faaliyet olmaktan çıkmıştır. Çünkü 

Radyo, Televizyon ve Đnternet de bu görevi üstlenmiş durumdalar.13 

1.1.2.Basının Görev ve Sorumluluğu 

                                                 
10 Đnuğur, Basın, s. 20. 
11 Đnuğur, Basın, s. 20. 
12 Đnuğur, Basın, s. 20. 
13 Đçel, Kitle, s.79. 
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Basının esas görevi olan haber vermenin yanı sıra en önemli görevlerinden biri de 

kamuoyu oluşturarak kamuyu halk adına denetlemektir. Kamuoyunun oluşumu üzerinde 

ayrıntılı olarak durulmasında, toplumsal gelişim ve çağdaş demokratik sisteme ulaşma 

açısından önemli yarar vardır. Basının kamuoyu oluşturma işlevi yadsınamayacağı gibi, 

basın tek başına ve tek yönlü bir araştırma aracı olarak da görülmemelidir.  

Basının en temel işlevi haber vermek, böylelikle de bireyi içinde yaşanılan çevre, 

toplum, ülke ve de uluslararası ortamdaki gelişen olaylara ilişkin aydınlatarak, onun, 

kanaatlerini sürdürmesini, güçlendirmesini ya da değiştirmesini sağlamaktır. Bunu 

gerçekleştirmenin temel koşulu, öncelikle bireyin bilgi edinme, haber alma, özgürce düşünme 

haklarını kullanabilmesidir. Basının görev anlayışı, bu anlayışın uygulanış biçimi, yayın 

politikası, hedef kitlenin beklentileri, ifade özgürlüğünün gerçekleşmesi ve dolayısıyla 

kamuoyunun biçimlenebilmesini doğrudan etkiler.14 

Đfade özgürlüğünün bir başka kısıtlanma biçimi de toplumsal yapıdır. Bir toplumun 

yapısal özellikleri, bireylerin haberleşme biçim ve yöntemlerini de belirler. Toplumdaki 

bireylerin ifade özgürlüğünü kullanabilmeleri için görme, dinleme ve konuşma 

özgürlüklerinin yanı sıra "görülmüş olma" ve "duyulmuş olma" gibi özgürlüklere de sahip 

bulunmaları gerekir. Bu tür özgürlüklerin savunucuları da, ülkenin kitle iletişim araçları 

olmalıdır.15  

Basının görevleri ise genelde şöyle özetlenebilir: 

1. Haber verme 

2. Denetleme ve eleştiri 

3. Kamuoyunu açıklama ve oluşturma 

4. Okuyucu kitlesinin eğitim fonksiyonunu üstlenme, 

5.  Halk ve hükümet arasında bağlantıyı sağlama16 

                                                 
14 Atilla Girgin, Türk Basın Tarihi’nde Yerel Gazetecilik, Đnkılâp Yayınları, Đstanbul, 2001, s. 142. 
15 Girgin, Türk Basın, s. 142. 
16 Đçel, Kitle,  s. 81. 
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Amerikan Basın Özgürlüğü Komisyonu Raporu'nda şöyle denilmektedir: "Özgür bir 

toplumun gereği, doğuş koşullarından dolayı bir fikrin kösteklenmemesidir. Basın, herkesin 

fikirlerini yayımlayamaz ve bu beklenmez. Fakat dev basın birimleri, yansız haber vermenin 

bir gereği olarak ve taraf tutma işlevlerinden ayrı olarak, kendi kanaatlerine aykırı olan 

fikirlerin yayımlanması görevini yüklenebilirler ve yüklenmelidirler.17 

Yukarıda saydığımız görevler dışında Demokrasilerde basının iki önemli görevi daha 

vardır: 

a) Gazete kamu ihtiyaçlarını, kamu yararına uygun bir biçimde kamuoyuna ve 

yöneticilere duyuran haber aracıdır. Bu göreviyle bir kamu hizmeti yapmaktadır. 

b) Diğer taraftan yöneticilerin kamu ihtiyaçlarını karşılamak amacı ile aldıkları 

tedbirleri vatandaşa zamanında ulaştırır. Bu yönü ile de genel yönetime yardımcı bir araçtır 

ve yine kamu hizmeti görmüş olur.18  

Devlet basın faaliyetlerine ne derece az katılırsa, basının kamusal görevi o derece önem 

kazanır. Basın müteşebbisleri toplum içinden serbestçe doğdukları takdirde bu kurumsal 

görev gerçek değerini bulur. Kamusal görevi tam anlamı ile gerçeğe uygun olarak yerine 

getirebilmesi için, basının devletin her türlü baskısından uzak kalması gerekir.19  

Amerikan Basın Özgürlüğü Komisyonu Raporu, "Basının, toplumu oluşturan grupları 

temsil edebîlecek nitelikte bir görünüm çizmesi sorumluluğu" konusunda şu görüşlere yer 

veriyor:"Đnsanlar çoklukla, elverişli ya da elverişsiz görünümlere göre karar verirler. 

Gerçekleri ve kanaatleri kalıplara bağlarlar. Kitle iletişim araçlarının çizdiği görünümler, 

toplumsal grupları gerçekçi biçimde yansıtamazlarsa, yanlış yargılara yol açarlar. Herhangi 

bir toplumsal grup hakkındaki gerçekler, o grubun zayıf ve kötü yanlarını dışarıda 

bırakmamanın yanı sıra değerlerini, amaçlarını ve insanlık yönünü de içermelidir. Komisyon, 

belli bir grubun yaşantısıyla ilgili gerçekler ortaya konulduğunda, o gruba karşı, zamanla 

saygı ve anlayışın gelişeceği inancındadır."20 

                                                 
17 Girgin, Türk Basın, s. 142. 
18 Đnuğur, Basın, s. 23. 
19 Đçel, Kitle, s. 80. 
20 Girgin, Türk Basın, s. 144. 
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Basın kamuoyunu oluşturduğu gibi kamuoyunu biçimlendirme konusunda da çok ciddi 

etkisi vardır. Burada sorunluğunun farkında olarak olumlu yönde biçimlendirmek zorundadır.  

Basının kamu görevi, "haber vermek, bilgilendirmek, denetlemek, eleştirmek, böylece 

kamuoyunun oluşmasına katkıda bulunmak ve oluşan bu kamuoyunu açıklamak" olarak 

tanımlanmıştı, buradan yola çıkarak basın, bir yandan yazarların ve yazarların bağlı 

bulundukları, resmi ya da resmi olmayan grupların ve örgütlerin kanaatlerini yönetime 

duyuran, bir yandan da hedef kitlesinde, kanaatlerin oluşturulması sürecinde görev alan bir 

araç olarak görülmektedir. 

Kitle iletişim araçlarını izleme, bireye mevcut siyasal düzen ve olaylar hakkında bilgi 

verirken, siyasal düzene yönelik talepleri ve siyasal yaşama katılmayı da uyarır. Bu araçlar 

aynı zamanda, toplumdaki öteki etki merkezlerinden, kanaat için ipuçları iletirler ve sahip-

lerinin görüşlerini yayarlar. Kısaca kitle iletişim araçlarının yayınları, kamuoyu oluşumuna 

geniş ölçüde olanak sağlar.21   

Basın, toplumun genel düzeni, genel kuralları içinde yaşayabilen ve işleyebilen bir 

kurumdur. Toplumun öteki kurumları gibi basın da, içinde yaşadığı ortam, siyasal, hukuki, 

sosyo-ekonomik düzen ve koşulların yanı sıra kültürel geleneklerle etki-tepki ilişkisi 

içindedir. Bu ilişki süreci basını, toplumdan bağımsız bir kurum olarak ele almayı 

olanaksızlaştırır.22 

Kısaca basın, kendi kitlesinin görüşlerini kendi bünyesinde biçimlendirip kamuoyunu 

yansıtarak, toplumda çeşitli grupların görüşlerini bildirilmesini, duyurulmasını, yayılmasını 

ve böylece bu kanaatlerin, hem yönetenler üzerinde, hem de yönetilenler üzerinde etkileşim 

sağlamasını gerçekleştiren bir araçtır. 

1.2. Dünyada Đlk Gazetecilik Uygulamaları 

1.2.1. Haber Mektupları 

Đlk haberleşme, haber mektuplarıyla başlamıştır. Batıda basın tarihinin gerçek başlangıcı 

XIII. yüzyılda “ ouvelle à la main” (Elde dolaştırılan haber) denen, küçük haber 

                                                 
21 Girgin, Türk Basın, s. 144. 
22 Girgin, Türk Basın, s. 145. 



16 
 

mektuplarının ortaya çıkışıyla olmuştur. Artık Avrupa'da yaşayan insanlar olup bitenleri 

öğrenmek, fikir, sanat ve ticaret çevrelerinde geçen olayları haber almak ihtiyacını duymaya 

başlamışlardır. Bu arzu ve ihtiyaç, yeni bazı müesseselerin doğmasına olanak sağlamıştır. 

Haber mektupları da bunlardan biridir. Elle yazılı haber mektupları ile basılı haber mek-

tuplarını bu yeni müesseseler arasında sayabiliriz. Bu bakımdan haber mektupları gazetenin 

öncüleridir.23  

Đngilizlerin (News - Letter), Fransızların (Nouvelle Manuscrite) dedikleri haber 

mektupları sosyal, siyasal, ticarî ve ekonomik nedenlerle uyanan merakın etkisiyle doğmuş 

belgelerdir. O zaman bu mektuplar Venedik'te hükümetin emriyle yazılıyor, kopyaları 

memleketin çeşitli bölgelerine gönderiliyordu. Đlk haber mektuplarının ne zaman yazıldığı 

kesin olarak bilinmemektedir. Ülkelerarası ticaret yapanlar, savaşlar hakkında bilgi almak 

isteyen devlet adamları, din ve sanat hareketlerini izleyen kilise görevlileriyle, aydınlar, haber 

mektuplarının doğmasında etkili olmuşlardır24 

Elle yazılı haber mektupları: Gazetenin temellini oluşturan bu ilk haber mektupları 

elle yazılırdı. Politik, ticarî bilgileri kapsayan bu mektuplar, ortaçağın sonlarına doğru, 

özellikle büyük ticarî kuruluşların çeşitli dallarında çalışanlar arasında elden ele dolaşarak 

yayılmıştı.  

Haber mektuplarının XII. ve XIII. yüzyıllarda önemli bir ticaret ve kültür merkezi olan 

Venedik'te doğduğu, Müslüman ve Hıristiyan ordularının çarpıştığı Đspanya'da, rağbet 

gördüğü bilinmektedir. Ancak el yazması haber mektupları en çok Almanya ve Đtalya'da 

önem kazanmıştır. Bu iki ülkede, asiller ve zenginler haber mektuplarına yüksek ücretler 

ödüyorlardı. Çünkü bu iki ülke en çok çalkantıya sahne olmuş ve bu çalkantı sonucu küçük 

prensliklere bölünmüştür. Bu küçük hükümetler arasında çeşitli siyaset oyunları cereyan 

ediyor, çeşitli entrikalar çevriliyordu. Hükümet ve kilise mensupları diğer prensliklerde ce-

reyan eden olayları öğrenebilmek amacıyla haber mektuplarına büyük önem veriyorlardı.25 

Çok değişik konuları işleyen bu bu haber mektuplarında skandal haberleri, fıkralar ve hava 

durumu hakkında bilgiler bulunuyordu. Haber mektuplarını hazırlayıp satanların özel 

habercileri, yazıcıları, dağıtıcıları vardı. Bu nedenle Venedik'te özellikle (Avvisi) adı verilen 

haber mektupları bir ticaret konusu haline gelmişti. El yazması haber mektubu işletmelerinin 

                                                 
23 Đnuğur, Basın, s. 40. 
24 Đnuğur, Basın,  s. 40. 
25 Đnuğur, Basın, s. 41. 
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en ünlüsü ise Augsbourg kentinde oturan Jeremie Krasser'e aittir. Krasser'in gazete 

idarehanelerini andıran büyük bir işyeri olduğu idea edilir. 26  

Bilinen en eski yazma haber mektubu örnekleri, XIII. ve XIV. yüzyıllarda Đngiltere’de 

Kral emirlerinin yazıldığı mektuplardır. Yazılı haber mektupları Đngiltere'de de hızla 

gelişmiştir. XIV. yüzyılda III. Edward zamanında yaşayan Laurence Minot ve XV. yüzyılda 

VI. Henry devrinde yaşayan Lydgate ve Fenn bu işle uğraşan ve asilzadelere haber 

yetiştirmeyi sanat edinenlerin en ünlüleridir. 27  

El yazması haber mektupları Venedik'te, Rapportisti, Gazettanti,  oveîlanti, Menanti 

adlarıyla piyasaya çıkarılmış ve muayyen fiyatlarla zaman zaman halka satılmıştır. Bu 

haberlerle uğraşan profesyonel haber yazıcı ve satıcılarına da keza yukarıda sayılan isimler 

verilmiştir.28 

1.2.2. Dünyada Đlk Gazeteler 

Süreli yayınların ortaya çıkmasında matbaanın çok önemli rolü olmuştur. XV. yüzyılda 

matbaa Avrupa’da yaygın olarak kullanılmaya başladıktan sonra gazetelerin basımı için 

geniş imkânlar ortaya çıkmış oldu. Đlk basit makinelerle basım yapılması, hem çok güçtü, 

hem de basılan eserler hayli pahalıya mal olmasına sebep olmuştu. Bu yüzden basma 

kitaplarda ve basma haber mektuplarından ancak zenginler istifade edebîliyordu. Bu durum 

karşısında matbaacılar, haber mektuplarına, birçok kimselere ilgilendirecek meraklı ve çeşitli 

haberler koymaya başlayarak içeriğini genişletmiş oldular. Her türlü doğa ve sosyal olay 

gazetelerde yer almaya başladı. Böylece geniş kitlelere hitap edilerek halkın ilgisini çekmeyi 

sağladı.   

Yazının ve kâğıdın bulunması, matbaanın icadı ile teknik olanaklar açısından 

kolaylıklar sağlanan basının gerçek anlamda ortaya çıkısı XVII. yüzyılda Avrupa’da 

olmuştur. Gerçek anlamıyla süreli yayınların doğuşu XVII. yüzyıl başlarında mümkün 

olmuştur. Süreli yayınların ilk örneği Hollanda’nın Anvers kentinde, 1605 Mayısından 

itibaren yayınlanmaya başlandı.29 

                                                 
26 Đnuğur, Basın, s. 41. 
27 Đnuğur, Basın, s. 42. 
28 Đnuğur, Basın, s. 42. 
29 Jean-Noel Jeanneney, Başlangıçtan Günümüze Medya Tarihi, Esra Atuk (Çev.),Yapı Kredi Yayınları, 
Đstanbul, 1998, s. 26. 
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Fransa: Bölgeler arasındaki din savaşları ve bu savaşlarla ilgili haber alma ihtiyacı, 

Fransa'da gerçek gazetelerin doğuşunu sağlamıştır. Bu dönemde başlıca dört gazete 

yayımlanmıştır. 

a) La Gazette: 30 Mayıs 1631'de, asıl mesleği doktorluk olan Theophraste Renaudot 

tarafından yayınlanan yan resmi nitelikte ilk haftalık gazete olarak kabul edilmektedir. Belli 

aralıklarla ve düzenli olarak haftada önceleri dört sayfa, daha sonra sekiz sayfa olarak 

çıkmıştır. Bu gazetenin 6. sayısı 4 Temmuz 1631'de yayımlanmıştır. Gazete iki bölümden 

ibaretti. Birinci bölümde dış, ikinci bölümde iç haberler yeralıyordu. Renaudot, gazetesini 

yayınlarken, gerçeğin aranmasında kimseye baş eğmeyeceğini temel ilke olarak 

benimsediğini halka duyurmuştur. 30   

25 Ekim 1653'de Renaudot'nun ölümünden sonra oğulları tarafından yönetilen gazete 

1672 yılında ikinci defa (La Gazette de France) adını almış ve Fransa'nın resmî gazetesi 

haline getirilerek yayınlarını XX. Yüzyıla kadar sürdürmüştür (1631 -1914).31 

b) Grozette: La Gazette'in yanısıra, Fransa'da edebî, bilimsel ve eğlendirici nitelikte 

küçük bir basın da doğmuş bulunmaktadır. Eğlendirici basının temsilcisi 1650 Martında Jean 

Loret tarafından (Gazette) adıyla yayınlanan mizah niteliğindeki gazetedir. Bu gazetede 

halkın dertlerini, fakirliğini, sıkıntılarını içeren yazılara yer veriliyordu. 1665 yılma kadar 

yayınını sürdüren gazete sayfalarında okuyucularına o dönemin sıkıntılı yaşamını mizah 

ustalığıyla yansıtmıştır.32 

c) Journal des Savants: 1965 yılında Colbert idaresinden yayına başlayan gazete 

ağırlıklı olarak Kültür-Sanata yer veriyordu. Hem bilimsel hem edebî tüm önemli kitaplar 

hakkında bilgi sahibi olmayı özendiren bibliyografya ağırlıklı haftalık bir gazeteydi. Bu 

gazete daha sonra Đtalya’ya taşınarak Đtalyanca çıkmaya başladı. Fransızcada gazete anlamına 

gelen (Journal) kelimesi, bu gazeteden sonra basın dilinde kullanılmaya başlanmıştır. 33 

d) Mercure: 1672 yılında (Jean Donneau de Vise) tarafından eğlence aracı niteliğinde 

aylık bir gazete yayınlanmıştır. Fransız gazeteciliğinde özel bir yeri olan bu gazete, Jean 

                                                 
30 Đnuğur, Basın, s. 58. 
31 Đnuğur, Basın, s. 59. 
32 Đnuğur, Basın, s. 60. 
33 Jeanneney, Medya Tarihi, s. 27. 
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Donneau de Vise'nin öldüğü 1710 yılına kadar yayınını sürdürmüş, bir aralık adı (Mercure 

Galant) olmuştur. 1728 yılında sonra (Mercure de France) adını alan bu haftalık gazete 

periyodik olarak 1789 yılına kadar yayınlanacaktır.34 

 Đlk çıkan Fransız gazetelerine baktığımızda çok değişik konu ve içerikte çıktıklarını 

görülmekteir. Hem ciddî haber ve makalelere, hem de mizahî (güldürü) yazılara yer vermek 

suretiyle yayınlanmışlardır.  

Đngiltere: Đngiliz basın tarihinin XVI. yüzyılda (haber bültenleri) ile başladığı, 

Londra'daki yazarların ciddî haberleri ve kahvehane (Coffee-House) dedikodularını toplayıp 

bültenler halinde başka şehirlerdeki abonelerine gönderdikleri ileri sürülmektedir. Bu 

bakımdan Coffee-House'ler Đngiliz gazeteciliğinde önemli bir yer işgal etmektedir. 35 

Đngiltere’nin özellikle de “Licensing Act” denilen önceden izin alma yasasının 1695 

yılında kalkması ile basının önü açıldı. Bu karar tüm olası baskı silahlarını ortadan 

kaldırmakla birlikte, yine de kesin bir ilerlemenin göstergesidir. Đngiltere’nin ilk günlük 

gazetesi 1702 yılında yayına başlayan Daily currant oldu. Bu gazete 1735 yılına kadar 

yayınını sürdürdü.36 

XVI. yüzyılın başında çok sıkı bir sansüre maruz kalan basın, idealist bir devlet adamı 

olan Oliver Cromwell (1599 -1658) «Hükümetim, gazetelerin eleştirilerine dayanacak güce 

sahip değilse, yaşamaya lâyık sayılamaz,» demek suretiyle basına büyük değer verdiğini 

anlıyoruz.37 

Bu gelişmeler ışığında ciddi anlamda ilk gazete 1625 yılında yayınlanan Mercurius 

Britanicus adlı gazete olmuştur. Bu gazetenin tutumu hafif halktan yana, hafif iktidara 

karşıydı. Bu gazete beklenmedik biçimde büyük ilgi ile karşılandı. Đki yıl süren yayını Kralın 

iç habere koyduğu yasağı dış haberi de kapsayacak şekilde genişletince ortaya pey yazılacak 

bir şey kalmadığı için gazete kapandı.38  

                                                 
34 Đnuğur, Basın, s. 60. 
35 Đnuğur, Basın s. 61. 
36 Jeanneney, Medya Tarihi, s. 39. 
37 Đnuğur, Basın, s. 62. 
38 Đsmet Bozdağ, Dünyada ve Türkiye’de Basın Đstibdadı, Emre Yayınları, Đstanbul, 1992, s. 34. 
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Hollanda: XVII. yüzyılda Hollanda hür basının sığınma yeri olmuştur, özellikle ticaret 

alanında ileri bir düzeye ulaşan bu ülkede basımevleri bir hayli gelişmiş ve çeşitli dillerde 

gazeteler basılmaya başlanmıştır. XIV. Louis'nin Katolik ve monarşist yönetiminden kaçan 

liberal ve Protestan muhalefet Hollanda'da yerleştiğinden, bu ülkede basılan gazetelerin giz-

lice Fransa'ya girişi bir türlü önlenememiştir.39 

Gerçek anlamda süreli yayının doğuşu Hollanda'da olmuştur. Đlk düzenli gazete 1605 

yılında Anvers kentinde, Abraham Verhoeven tarafından on beş günlük olarak Flamanca ve 

Fransızca yayınlanan Wettlycke Tıjdinghe adlı gazetedir. Önceleri düzensiz aralıklarla çıkan 

gazete daha sonra düzenli bir periyotta yayınlandı.40  Abraham Verhoeven aynı gazeteyi 

1619'da Nieuw Tijdinghe adıyla haftalık olarak çıkarmaya başlamıştır. Bu gazete belirsiz 

aralıklarla 1629 yılma kadar yayınını sürdürmüştür. Genellikle dış politika ve savaş 

haberlerini içeren bu gazetenin bazen 16 sayfa halinde çıktığı, bazen de günde dört baskı 

yaptığı ileri sürülmektedir.41 

Önceleri resimler, savaş alanı manzaraları, şehir krokileri verebilen bu gazete 1625 

yılından itibaren sayfalarına gravürler, haritalar koymaya başlamış, bazen de müzik ilâveleri 

yayınlamıştır. Daha sonraları 1649'da Bruxelle'de (Le Courrier Veritable des Pays-Bas) 

adıyla düzenli bir gazete yayınlanmış ve onsekizinci yüzyıl sonlarına kadar (1792) yayınını 

sürdürmüştür. 42 

Almanya: Onyedinci yüzyıl başında Almanya'da birçok basımevinin çalışır durumda 

olduğu bilinmektedir. Otuz yıl savaşları (1618 -1648) boyunca savaşanlar halka kendi amaç 

ve isteklerine uygun askerî haberler ulaştırabilmek için bu basımevlerinden fazlasıyla 

yararlanmışlardı. Alman, Çek ve Đsveç dilleriyle çeşitli gazeteler yayınlamışlardı. Hatta o 

dönemde kurulmuş bazı gazeteler yayınlarını günümüze kadar sürdürmüşlerdir. 1615'de 

Frankfurt'da (Francfurter Post Zeitung) adında bir gazete düzenli aralıklarla yayınlanmaya 

başlamıştır. Ancak günlük değildir. 1648'den sonra barış dönemi başladığından gazetelerin 

sayısı çoğalmış, özgür her şehir en az bir gazeteye sahip olmak çabasına girmiştir. 43 

                                                 
39 Đnuğur, Basın, s. 67. 
40 Jeanneney, Medya Tarihi, s. 26. 
41 Đnuğur, Basın, s. 67. 
42 Đnuğur, Basın, s. 68. 
43 Đnuğur, Basın, s. 68. 
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Almanya’da Đlk günlük gazete 1660 yılında Leibzig'de bir matbaacı tarafından 

(Leibziger Zeitung) adıyla yayınlanmaya başlamışsa da uzun ömürlü olamamıştır. Kaldı ki 

bu gazetenin belirli niteliği bir ticarî bülten oluşudur. Bu yönüyle günlük gazete niteliğinde 

değildir. XVII. yüzyılda Almanya'da edebî basın gelişmiş, özellikle edebî yönü ağır basan 

dergiler, haber gazeteciliğinden daha ileri bir düzeye ulaşmıştır. Geniş bir kitleye hitap etmek 

amacıyla 1668'de (Les Pansees Comiques et Serieuses)  adlı bir dergi yayınlanmıştır.44 

Alman Basını açısından bu olumlu gelişmeler bazı dönemlerde değişik baskılara maruz 

kaldı. Alman Prensleri her yerde basının ağzına kilit vuran fermanlar çoğaltıyorlardı. 

1726’da, Saksonya-Weimar tebasının ahkâm kesmesini istemediğini açıklayarak bir yayının 

çıkmasını engellemişti.45  

Đsveç: XVII. yüzyılın genel görünümü, sosyal, siyasal ve ekonomik koşulları izah 

edilirken otuz yıl savaşlarının etkisine değinilmişti. Otuz yıl savaşlarında başrolü oynamış 

bulunan Đsveç, bu savaş dolayısıyla basının hızla gelişmesine sahne olmuştur. Bu nedenle bu 

ülkede birçok gazete kurulmuş, bunların bazıları zamanımıza kadar yaşayabilmiştir. Örneğin 

1645'te Stockholm'da kurulan (Ordinar Posttıjdender) adlı Đsveç gazetesi bugün hâlâ 

yayınını sürdürmektedir.46  

Đtalya: XVII. yüzyılda Đtalya’da elle yazılı ve basılı (Avvisi )'lerin yanında, 1636'da 

Floransa'da, 1640'da Roma'da ve 1642'de Cenova'da ilk haftalık gazeteler yayınlanmıştır. 

Roma'da yayımlanan ilk Đtalyan gazetesi (Gazetta Publica)dır. Bazı yazarlar tarafından ilk 

Đtalyan Gazetecisi olarak anılan (Lucas Assarino), 1646 yıkıda Cenova'da (Sincero) adlı 

haftalık bir gazete çıkarmıştır. Zamanın devlet adamlarıyla yakın ilişkiler kuran ve 

haberlerini inanılır kaynaklardan toplamasını bilen Assarino, bazı önemli haberleri yüksek 

tabakadaki abonelerine, yazma haber mektubu halinde gönderiyordu.47  

Amerika: Kuzey Amerika'da gazeteciliğin başlangıcı tamamıyla kendine özgü bir 

biçimde olmuştur. Bugünkü Amerika Birleşik Devletleri ülkesi XVII. yüzyılda yer yer 

Đngiliz sömürgesi olduğundan basın, Đngiliz yönetimi tarafından yasaklanmıştı. Đngiliz 
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valilerinin keyfî yönetimi yüzünden düşünce özgürlüğü çok sınırlanmış bulunuyor, özellikle 

doğu kıyılarında yaşayan insanlar çetin hayat şartlarının ağırlığı altında eziliyordu.48 

1636 yılında Boston yakınındaki Cambridge'te (Harvarde College) kurulmuş, bu koleje 

bağlı olarak 1638'de ilk basımevi çalışmaya başlamıştır. Đngiltere'den gelen göçmenlerin 

gazeteyi bilmelerine rağmen, 1689 yılına kadar bu basımevinde sadece kitap basılabilmiştir. 

Đlk defa 1689'da Boston'da bir gazete çıkarılmaya girişilmişse de Đngiliz vali tarafından 

gazetenin yayını yasaklanmıştır. 25 Eylül 1690 tarihinde Boston'da Benjamin Harris adlı, 

Londralı bir radikal (Publich Occurrences) isimli aylık Amerikan gazetesini yayımlamış, 

ancak ilk sayısı çıktıktan sonra bu gazete de Massachusetts valisi tarafından yasak edilmiştir. 

Koloni hükümetleri döneminde gazete, hatta söz özgürlüğü mevcut olmadığından, haberler 

ancak resmî bildiriler, bültenler, Londra'dan gelen haber mektupları ve Đngiliz gazetelerinden 

sağlanıyordu.49 

Amerika'da ilk gazete ancak 1704'de çıkarılabilmişse de bu gazete de günlük değildir. 

Đlk günlük gazete daha sonraları XVIII. yüzyılda (1784'de) yayınlanacaktır. 1775 yılında 

Amarika’da Đngliz kolonilerinde, düzenli sayılabilecek 34 gazete çıkıyordu. Daha sona 

Bağımsızlık Savaşı’nın patlak vermesiyle beraber, pek çok ortaya çıktı ve bunlar savaşta 

önemli rol oynadı.50 

1.2.3. Türkiye’de Gazeteciliğin Başlaması 

Osmanlı Devleti zamanında matbaanın Türkler tarafından kurulup işletmesinden tam iki 

asır önce Gayrimüslim azınlıklar matbaayı Đstanbul’a getirip işletmişlerdir. Çünkü Türklerden 

önce batı ile temas eden bu Gayrimüslim azınlıklar olmuştur. XV. yüzyılın sonlarından 

itibaren matbaanın öncüleri Musevi, Ermeni ve daha sonra Rumlar olmuştur ve bu icattan 

müslümanlardan önce onlar faydalanmıştır.51 Azınlıklar tarafından matbaa Đstanbul’a 

getirilmesine rağmen bu tarihlerde gazete ya da dergi gibi süreli bir yayın basılmamıştır.  

Osmanlı Devleti’nde Fransızlar tarafından çıkarılan ilk gazete, 1785 yılında Fransa 

Elçiliğinde kurulan matbaada basılan Bulletin de Nouvelles’dir.  Fransız Devrimini izleyen 
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yıllarda Fransız Büyükelçiliği'nde kurulan matbaada Fransız elçisi Vermainac tarafından 

devrimin amaçlarını ve yeni kurulan cumhuriyet düzeni ile ülkede meydana gelen yenilikleri 

Türkiye'de yaşayan Fransızlara ve diğer yabancılara anlatmak ve tüm dünyanın desteğini 

sağlamak amacıyla on beş günde bir 6–8 sayfa olarak yayına başladı.52   

Vermainac'ın kısa bir süre sonra Fransa'ya geri çağrılması üzerine kapanan gazetenin 

yerine yine Fransız Büyükelçiliği'nde görevli diğer bir elçilik görevlisi Aubert Dubayet 

tarafından Gazette Française de Constantinople isminde ikinci Fransızca gazete 

yayımlanmaya başlamıştır (1796). Fransa'nın Mısır'ı işgali sırasında Eylül 1798'de zorunlu 

olarak yayımına son verilmiştir. Bundan sonra Đmparatorluğun önemli ticaret merkezlerinden 

biri olan Đzmir'de 1824 yılından itibaren yine Fransızlar tarafından kendi dillerinde bazı 

gazeteler yayımlandı. Đzmir'de yayımlanan ilk Fransızca gazete Smyrneen Fransız 

tüccarlarından Charles Trican tarafından çıkarılmış, Ocak 1824'den Eylül 1824'e kadar 

yayımını sürdürmüş ancak maddi olanaksızlıklardan dolayı kapanmak zorunda kalmıştır.53 

Dünyanın büyük devletleri arısında gösterilen Osmanlı Đmparatorluğu’nun dünyadaki 

gelişmelere ayak uydurmaması, ilk profesyonel gazetenin yayınlandıktan yaklaşık olarak 250 

yıl sonra basınla tanışmış olması büyük kayıptır. Matbaanın geç gelmesi bunun en büyük 

sebebi olmakla beraber, üretken bir toplum olmayışımız ve Osmanlının idari durumu da diğer 

etkenlerdir. 

Tarihçilerin ortak kanaati Osmanlı döneminde yayımlanan ilk Türkçe gazete olarak 

"Takvim-i Vakayi" (1 Kasım 1831) kabul edilmektedir. Oysa Mısır Valisi Kavalalı Mehmet 

Ali Paşa, Takvim-i Vakayi’den tam 3 sene önce 20 Kasım 1828 tarihinde, ilk Türkçe-Arapça 

gazete olan "Vakayi-i Mısriye"yi Kahire'de yayımlatmıştır. Mehmet Ali Paşa ayrıca, 1830 

yılında da Hanya'da, “Vakayi-i Giridiye"yi yayına başlatmıştır.54 

1.2.3.1. Vakayi-i Mısriye (1828) 

Vakayi-i Mısriye, resmi bildirileri, yasal uygulamaları ve Mehmet Ali Paşa'nın 

çalışmalarını yansıtmak amacına yönelik bir yayındır. Sol sütunu Arapça, sağ sütunu Türkçe 
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olan 600 tirajlı haftalık gazete, Hidiv Đsmail Paşa dönemine kadar (1863–1879) iki dilli 

yapısını korumuştur, daha sonra yalnız Arapça olarak yayımlanmıştır. Mehmet Ali Paşa bu 

arada, yine kendi görüşlerini özellikle yabancılara aktarmak amacıyla, 1833 yılında Vakayi-i 

Mısriye'nin Fransızcası olan "Moniteur Egyptien"i yayımlatmıştır.55 

1.2.3.2. Takvim-i Vakayi (1831) 

14 Eylül 1829 tarihinde, Ruslar'la Edirne Antlaşması imzalanmış, Devlet'e yeni bir 

düzen vererek, yönetim alanında yapılan önemli reform hareketlerini yürütmek, gereken tüzük 

ve yönetmelikleri hazırlamak amacıyla, "Islahat Meclisleri" nin toplanmasına gerek görül-

müştür. Hükümetçe bir gazete çıkarılması fikri, ilk kez bu meclis toplantılarında ortaya 

atılmış ve II. Mahmut tarafından çok olumlu karşılanmıştır.56 

Ayrıca yabancı dilde yayımlanan bazı gazetelerin Türk halkı arasında ve yabancı 

çevrelerde yarattığı olumlu etkilerin de farkına varan II. Mahmut, bir gazetenin yayımlanması 

işine sıcak bakmaktaydı. Bu sırada Le Moniteur Ottoman'ın yayını devam ederken bir de 

Türkçe gazete çıkarmaya karar vermiştir. Amacı, bu gazete yoluyla yapmış olduğu ve ileriki 

tarihlerde yapmayı planladığı yenilikleri halka aracısız olarak birinci elden bildirmektir. 

Padişahın çıkardığı emirnamenin hemen ardından Beyazıt'ta bir bina satın alınarak matbaa 

kurulmuş ve müdürlüğüne Sait Efendi getirilmiştir.57 

Gazetenin adı için birçok isim yazılarak padişaha sunulmuş, ancak bunlar arasıdan hiç 

birisini beğenmeyen II. Mahmut kendisi gazetenin ismi olarak Takvim-i Vakayi koymuştur. 1 

Kasım 1831'de yayımlanan ilk sayısıyla, Türkiye'nin ilk Türkçe gazetesi, Batılı örneklerinden 

yaklaşık 250 yıl gecikmeli de olsa yayın hayatına başlamış oldu. 5.000 nüsha olarak haftada 

bir kez yayımlanan gazete daha sonra devletin resmî gazetesi niteliğini kazanmıştır.58  

Yıllık abone ücreti 120 kuruş olan Takvim-i Vakayi, Süleymaniye Camii ile şimdiki 

üniversite bahçesi arasında bulunan ve adına "Takvimhane-i Amire" denilen, Kapucubaşı 

Musa Ağa'nm konağında çıkarılmaya başlanmıştır. Gazeteyi yönetmek ve yayımlamak üzere 
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"Takvimhane Nezareti" kurulmuş, nazırlığa ise eski vak'anüvislerden, Mekke Kadılığı da 

yapmış olan Seyit Mehmet Esat Efendi getirilmiştir.59  

Dokuz yıl boyunca Türkiye'de Türkçe gazete olarak yayına devam eden Takvim-i 

Vakayi’nin yayına son verilme nedeni de ilginçtir. Gazete 12 yaşındaki bir çocuğun yaptığı bir 

dizgi hatası nedeniyle kapatılmıştır.  12 yaşındaki Felemenk, Kraliçesi'ne bir nişan verildiğine 

ilişkin haberde, bir dizgi hatası olarak (ita) kelimesi yerine (hata) kelimesi yazmıştır. Bu 

yazıyı okuyan ve padişaha yaranmak isteyen Fuat Bey adında bir vali, durumu Abdülhamid'e 

şikâyet etmesi sonucu kızan Abdülhamid, Müsteşar Reşit Bey azledilerek gazeteyi 

kapatmıştır. Takvim-i Vakayi kapandıktan bir süre sonra tekrar yayınlanmaya başlamış fakat 

bu ikinci yayınlanma dönemi tamamen “Resmi Gazete” niteliğinde olmuştur. 1860 tarihinden 

itibaren, tamamen devletle ilgili belge ve tüzüklerin yayımlandığı "Resmi Gazete" niteliğine 

bürünerek gerçek gazete özelliğini kaybetmiştir. 1879 yılında gazete kapatılmış ve 12 yıl 

yayımlanmamıştır. Takvim-i Vakayi, 1891 yılında yeniden yayımlanmışsa da, bir yıl sonra 

1892'de, 283. sayıdaki dizgi yanlışı yüzünden tekrar kapatılmış ve bu ikinci kapanış 1908 

Meşrutiyeti'ne kadar 16 yıl sürmüştür.60 

1.2.3.3. Ceride-i Havadis (1840) 

Đstanbul’da yaşayan Villiam Churchill isimli bir Đngiliz tüccar tarafından 1 Ağustos 1840 

tarihinde çıkarılan bu gazete, özel sermaye ile kurulan ilk Türkçe gazete olma özelliğini 

taşımaktadır. Dokuz yıl boyunca tek Türkçe gazete olan Takvim-i Vakayi’ye rakip olabileceği 

umuduyla çıkarılan gazete yayımladığı ilk günlerde hiç satılmamış, hatta ilk üç sayısı bedava 

dağıtılmış, kuruluşundan sonraki üç yılda abone sayısı 150'yi ancak bulmuştur. Maddi 

zorluklardan dolayı yayımına bir süre ara vermek zorunda kalan gazete, hükümetin kendisine 

ayda 2.500 kuruşluk bir ödenek bağlaması üzerine yeniden yayım hayatına dönmüştür. 

1853'deki Kırım Savaşı sırasında William Churchill'in muhabir olarak Đngiltere'ye gidip 

buradan taze ve birinci elden haber göndermesi ve bu haberlerin Ruzname-i Ceride-i Havadis 

adı altında ek olarak yayınlanmasıyla tirajı oldukça artmıştır. Ebuzziya Tevfik, Ahmet Rasim, 

Nüzhet Efendi ve Siret Bey gibi isimlerin de gazete de yazıları yayımlanmıştır. 27 Eylül 

1864'de çıkan 1212'nci sayısından sonra kapanmıştır.61 
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Bu gazetenin nasıl yayımlandığı konusunda basın tarihinde ilginç bilgiler mevcuttur. II. 

Mahmut ve Abdülmecid döneminde bazı yabancı uyruklu kişiler, özellikle Đngiliz aileler, 

Kadıköy yakasında yerleşmeye başlamışlardır. Müslüman olmayanların Kadıköy'de yer-

leşmesini doğru bulmayan Anadolu yakası halkı, Üsküdar Muhafızı Firari Ahmet Paşa'ya 

başvurarak, bunun engellenmesini ve bu kişilerin, önceden olduğu gibi Beyoğlu'na 

yerleştirilmelerinin sağlanmasını istemişler, Muhafız Paşa da halkın bu arzusuna uyarak 

yabancıları Beyoğlu tarafına naklettirmiştir 1836 yılında. Ancak bunlar arasında bulunan ve 

"Morning Herald" adlı Đngiliz gazetesinin muhabirliğini de yapmakta olan William Churchill 

adında bir tüccar, avlanacağından söz ederek paşadan, üç ay süreyle Kadıköy yakasında 

kalma izni almıştır. Churchill, bir gün Kadıköy'de avlanırken, çayırda kuzusunu otlatmakta 

olan, Defterhane kâtiplerinden Necati Efendi'nin oğlunun yaralanmasına neden olmuştur. Bu 

üzücü olayı gören halk, William Churchill'i yakalayarak muhafız paşanın huzuruna 

çıkarmışlardır. Paşa, Üsküdar kadısından aldığı bir ilamla, suçluyu Babıâli’ye göndermiş ve 

Churchill tutuklanarak tersanede hapsedilmiştir.62 

Ancak o günlerde, mevcut kapitülasyonlar nedeniyle ülkedeki yabancılara geniş haklar 

ve dokunulmazlıklar tanındığından, Đngiliz Elçisi'nin müdahalesiyle Churchill hapisten 

kurtarılmıştır. Fakat iş bu kadarla kalmamış, bu olay nedeniyle önce Dışişleri Bakanı Akif 

Paşa azledilmiş, sonra da Churchill'e bazı haklar verilmiştir. Churchill'e verilenler şunlardır: 

"Pırlantalı bir nişan, 10 bin kantarlık zeytinyağı ihracı için bir ferman, (yaklaşık 350 bin kuruş 

değerinde), bir de Türkçe gazete çıkarma izni.63 

Sözü edilen olay, 1836 yılı Mayıs ayında olmuştur. William Churchill, bir kahraman 

gibi nişanı göğsüne takmış, zeytinyağı ihracıyla ilgili fermanı da 350 bin kuruşa "Rali" adlı 

bir Rus tüccara satmış, ancak gazete çıkarma iznini kullanmakta acele etmemiştir. Çünkü 

Dışişleri Bakanlığı'ndan azledilen Akif Paşa, bu kez Đçişleri Bakanlığı'na getirilmiştir. Bu 

nedenle Churchill, gazete çıkarma imtiyazını kullanmaya cesaret edememiştir. Akif Paşa, bu 

ikinci görevinden de ayrılınca, Churchill gazeteyi çıkarmak için çalışmalara başlamış ve bu 

amaçla Eminönü'nde, Hamidiye Türbesi karşısında, şimdiki Dördüncü Vakıf Han'ın bulundu-

ğu yerde, bir basımevi kurarak, 1 Ağustos 1840 tarihinde "Ceride-i Havadis" gazetesini 

yayımlamıştır.64 
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Gazete 40x27 cm. boyutunda ve Takvim-i Vakayi biçiminde çıkarılmıştır. Gazetenin 

harfleri Takvimhane'de döktürülmüş, birkaç mürettip ile musahhih alınmış, Takvimhane'nin 

Arapça baş mütercimi olan ve nazır vekilliği yapan Şeyhzade Ahmet Nazif Efendi de bu ga-

zetede görevlendirilmiştir. Yalın bir haber gazetesi olan Ceride-i Havadis, yayımlandığı ilk 

günlerde hiç satılmamış, hatta ilk üç sayı bedava dağıtılmış, daha sonra 1843 yılında da, 

ancak 150 kadar okuyucusu olmuştur.65 

1.2.3.4. Tercüman-ı Ahvâl (1860) 

Tanzimat döneminde yayımlanan gazetelerin en önemlilerinden biri olan Tercüman-ı 

Ahvâl yerli özel sermaye ile çıkan ilk Türkçe gazetedir. Hatta başta özel sermaye ile çıktığı 

halde, sonradan devletten yardım alan ve sürekli devleti öven ve devlet aleyhinde hiçbir 

şekilde eleştirel yazılar içermeyen Ceride-i Havadis, bu tür haberlerinden dolayı da yarı resmi 

gazete sıfatına büründüğünden Tercüman-ı Ahvâl özel sermaye ile çıkan ilk Türkçe gazete 

olarak gösterebiliriz. Şinasi Efendi'nin yardımlarıyla Agâh Efendi tarafından çıkarılan 

gazetenin ilk nüshası 21 Ekim 1860 tarihinde çıkmıştır. Đstanbul Bahçekapı'da bulunan 

matbaasında el tezgâhında körüklü makineyle basılan gazete, gerek imzalı başyazı usulünü ilk 

olarak kullanması, gerek mizanpajı ve gerekse yazı zenginliği bakımından ayrı bir değere 

sahiptir. Ayrıca sütunlarında siyasi makalelere yer vererek fikir gazeteciliğini başlatan ilk 

gazetedir. Đç ve dış haberlerin yanı sıra resmi haberlere, tüzüklere, devletlerarası anlaşmalara, 

piyasa ve borsa haberlerine, sanayi, bankacılık, haberleşme, ulaşım gibi her türden habere yer 

veren gazetenin iç sayfalarında resmi ve özel çok sayıda ilan ve reklâmlar da yer almaktadır. 

25'nci sayısından sonra Şinasi'nin ayrıldığı gazetenin yazarları arasında Ahmet Vefik Paşa, 

Hasan Suphi Bey ve Refik Bey gibi isimler bulunur. Gazetenin hem sahibi hem de başyazarı 

Agâh Efendi'dir. 740 numaralı sayısına kadar haftanın üç günü yayımlanan gazete, bu sayıdan 

itibaren Cuma günleri dışında her gün yayımlanmaya başlar. 1866 yılına kadar yayım 

hayatında kaldıktan sonra kapanır.66  

Tercüman-ı Ahvâl'in yayımlanmasından önceki gazeteli dönemlerde, halk gazete 

okumaya pek alıştırılamamıştır. Ülkede fikir gazeteciliği ise henüz doğmamıştır. Türkiye'de 

okuma yazma bilenler, parmakla gösterilecek kadar azdır. Ülkeyi yönetenlerin düşünce ve 

tutumu, özgür bir basının ortaya çıkmasına büyük bir engel oluşturmaktadır. Tercüman-ı 
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Ahvâl, böyle bir ortamda, Sultan Abdülmecid'in ölümünden 8 ay önce yayımlanmıştır. Türk 

gazetecileri bu koşullar altında, ellerine kalemlerini almışlar ve yazmaya başlamışlardır. II. 

Mahmut'un (1784–1839) basına karşı gösterdiği büyük ilgi, Abdülmecid döneminde hemen 

hemen yok olmuştur. Oysaki bu dönem, siyasal olaylar açısından çok yüklü ve hareketli bir 

dönem olduğundan gazeteye büyük gereksinim duyulması doğaldır.67 

Örneğin, 1840 yılında Mısır Meselesi ile ilgili Londra Antlaşmasının yapılması, 1848 

yılında Avrupa'da ulusal ve demokratik devrimlere girişilmesi, 1853'te Kırım Savaşı, 1854 

yılında ilk dış borçlanma sorunu, 1841 yılında Boğazlar Meselesi, 1856 Paris Antlaşması, ya-

bancı tebaya yeni haklar tanıyan 1856 Islahat Fermanı'nın ilanı ve bu suretle Hıristiyan 

azınlıkların yeni haklara sahip olmaları gibi toplumsal ve siyasal olaylar, halk tarafından 

merak ve heyecanla izlendiği halde, mevcut basın, halkın haber alma gereksinimini gidereme-

miştir.68 

1.2.3.5. Tasvir-i Efkâr (1862) 

Tercüman-ı Ahvâl’ın ilk 25 sayısından sonra buradan ayrılan Şinasi Efendi tarafından 

kurulan gazetenin ilk nüshası 27 Haziran 1862'de yayımlanmıştır. Bir fikir gazetesi olan 

Tasvir-i Efkâr hürriyet düşüncesini yayması bakımından basın tarihimizde çok önemli bir 

yere sahiptir. Milliyet ve meşrutiyet kelimeleri bu gazetede korkusuzca kullanılmıştır. Đç ve dış 

haberlerin yanı sıra çeşitli tercüme yazılara da yer veren gazetenin başyazarı Şinasi Efendi, 

sorumlu müdürü Hamdi Bey, imtiyaz sahibi ise Talha Ebuzziya'dır. Büyük boyda ve resimli 

olup altı sayfadan ibarettir. Son sayfalarında resmî ilanların yanı sıra çok sayıda özel ilan ve 

reklâmlar göze çarpar. Döneminin en renkli ve okunması zevkli gazetelerinden Tasvir-i 

Efkâr'm başyazarlığını, Şinasi Efendi'nin hükümetin üzerindeki baskısından ötürü Paris'e 

kaçmak zorunda kalması sonucunda, 200'ncü sayıdan itibaren gazetenin yazar kadrosuna 

katılmış olan Namık Kemal devralmıştır. Ancak yazılarında sıkça yenilik ve özgürlük 

konularına değinen Namık Kemal'in de "Şark Meselesi" ismiyle yazdığı makaleden dolayı 

gazetecilik yapmasının yasaklanması üzerine 465'nci sayıdan itibaren gazetenin başyazarlığı 

Recaizade Ekrem’e geçmiştir.69  

                                                 
67 Girgin, Türk Basın, s. 30. 
68 Girgin, Türk Basın, s. 30. 
69 Gezgin, Gazetecilik, s. 16. 
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Tasvir-i Efkâr'ın Türkçe basıma getirdiği en önemli yeniliklerden biri, okuyucu 

mektuplarıyla ilgilidir. Takvim-i Vakayi ve Ceride-i Havadis'in, yalnızca padişaha ve 

vezirlere övgü taşıyan okuyucu mektuplarına yer vermelerine karşılık, Şinasi, gerçek 

okuyucusunun fikirlerini yansıtan yazılara sütunlarını açmıştır. Öteki yenilik ise Arap 

harfleriyle dizgiyi kolaylaştırmak için, dizgi kasasmdaki harf sayısının 112'ye indirilmesi 

olmuştur. Yazılarında "milliyet" ve "meşrutiyet" kelimelerini cesaretle kullanan ve ilk kez 

"Reisicumhur"dan söz eden yazar Şinasi'dir. Nitekim ilk sayıdaki giriş bölümünde, gazetenin 

amacının, haber ulaştırmak, halka kendi yararlarını düşünmeyi, kendi sorunları üzerinde 

durmayı öğretmek olduğu, özellikle belirtilmiştir.70  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                 
70 Girgin, Türk Basın, s. 37. 
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1. BÖLÜM 

1. DĐYARBAKIR’DA BASI�I� GELĐŞĐMĐ 

 

1.1. Diyarbakır’da Gazeteciliğin Başlaması: 

 

 Anadolu’da yerel basın faaliyetleri yeni bir idari düzenlemeyle başlamıştır. 7 Kasım 

1864 Nizamnamesi ile "liva"ların (sancak) temel alındığı, bir yeni idari düzenlemeye 

gidilmiştir. 1864 denemesi, genel bir uygulamaya örnek olmuştur. Nitekim Osmanlı 

Avrupası'nda 10 vilayet ve 44 sancakta, Osmanlı Asyası'nda 16 vilayet ve 74 sancakta, Os-

manlı Afrikası'nda ise 1 vilayet ve 5 sancakta uygulamaya konulan bu yeni düzen, 22 Ocak 

1871'de "Đdare-i Umumiye-i Vilayat Nizamnamesi" adı altında daha da geliştirilmiştir. Buna 

göre, yerel yönetim birimleri, vilayet, liva, kaza, nahiye ve köy düzeyinde yeniden yapılan-

dırılmıştı.71 Bu düzenleme doğrultusunda 1867 yılında kurulan Diyar-ı Bekir Vilayeti, idari 

bakımdan Van, Erzurum, Sivas, Rakka ve Musul vilayetlerinin çevirdiği geniş bir coğrafyayı 

kapsayan Amid, Siirt, Mardin, Malatya ve Mamuratülaziz sancaklarından oluşmaktaydı.72 

 1864'te yerel yönetimlerle ilgili düzenlemenin çerçevesinde "Eyalet Sistemi" 

kaldırılarak yerine "Vilayet Sistemi" getirilince her vilayette kendi gereksinimini karşılamak 

için bir de basımevi kurulması, böylece o döneme kadar sınırlı bir kültürel yapı içinde 

bulunan bölgelerin, bu açıdan gelişmeleri öngörülmüştür.73  Bu matbaalarda resmi nitelikli 

salnameler (yıllıklar), takvimler ve çeşitli konularda kitapların yanında resmi nitelikli bir 

gazetenin de çıkarılması kararlaştırılmıştır. Vilayet gazeteleri genellikle iki dilli olmuş. 

Türkçe ile birlikte, vilayette yoğun kullanılan ikinci bir dilde çıkarılmıştır.74  

 Diyarbakır’da yeni idari düzenlemeden sonra vilayetin resmi organı olan Diyarbekir 

Vilayet Gazetesi 3 Ağustos 1869 tarihinde çıkmaya başlamıştır.75 Gazete 1869’dan 1931 

yılına kadar zaman zaman kesintiye uğramakla birlikte, resmi vilayet gazetesi yayımlanmıştır. 

1931’de, Gazete matbaayla birlikte özel şahıslara devredilmiştir.76 

 
                                                 
71Đlber Ortaylı, "Tanzimat ve Meşrutiyet Dönemlerinde Yerel Yönetimler", Tanzimat'tan Cumhuriyet'e 
Türkiye Ansiklopedisi, C. 1, s. 231–244. 
72Talip Atalay, “ Diyarı Bekir Vilayet Gazetesi’nde Çapakçur ve Genç”, I. Bingöl Sempozyumu, Bingöl 
Tarih ve Kültür Araştırmaları Dergisi Yayınları, 2007, (Basım yeri belirtilmemiştir) s. 110. 
73Girgin, Türk Basın, s. 83. 
74Bülent Varlık, “Yerel Basının Öncüsü: Vilayet Gazeteleri”, Tanzimat'tan Cumhuriyet'e Türkiye 
Ansiklopedisi, C. 1, s. 99-102. 
75 Şevket Beysanoğlu, Basın ve Yayın Dünyamızda Diyar-ı Bekir, Ankara, 1970, s. 5-12. 
76Talip Atalay, “Yerel Bir Tarihi Kaynak Olarak Diyarbekir Vilayet Gazetesi ve Ermeniler”, Ermeni 
Sorunu Tartışılırken, Heinrich Böll Stiftung Derneği Türkiye Temsilciliği Yayını, Đstanbul, 2006, s. 106. 
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1.2. Gazeteler: 

 

Diyarbekir  ( 3 Ağustos 1869 ) 

 

Diyarbekir gazetesi 5. sayıdan itibaren Perşembe günleri çıkmaya başlamıştır. 31, 36, 

43, 76 numaralı sayılar 8 sayfadır. 104 numaralı sayıya ilave olarak Şemir aşiretini tenkile 

giden vali paşa hazretlerinin telgrafı verilmektedir. Bu ilave basit manada bir ikinci baskı 

sayılabilir. 

Gazetede imzalı olarak yayınlanan ilkyazı 53 numaralı sayıdadır. 

21 numaralı sayıda bildirildiğine göre, gazetenin Ermeni harfleri ile Türkçe olarak 

yayınlanan iki sayfası mevcuttur. Vilayet dâhilinde Ermenice nüshalardan dört beş yüz kadar 

sarfedildiği belirtiliyor. Mardin ve Siirt’te halkın ekserisinin Arapça konuşması sebebiyle 

Arapça bir nüshanın hazırlanmasına da lüzum görülmüş, bir gazeteyi üç lisan ile 

çıkartmaktansa ayrı ayrı üç lisanda gazete çıkarılması uygun bulunmuştur.77 Gazetenin 150 

numaralı sayısında ise: “Şimdiye kadar matbaamızda biri Türkî ve diğeri Ermenice haftada iki 

gazete çıkarılmakta ise de Ermenice çıkarılan gazetenin sürümü olmayıp bu yolda ihtiyar 

olunan masraf beyhude gitmekte ve Hıristiyanlar dahi Türkçesini okuyup Ermenice gazete 

almamakta olduğundan Ermenice gazete bundan böyle çıkarılmayacaktır.” 

Gazetenin ilk yazı işleri müdürü Sait Paşa (1832 – 1891)’dır. Sait Paşa’nın 1872 

senesinde mir-i mirânlık rütbesiyle Mamüretülaziz (Elazığ) mutasarrıflığına atanması üzerine, 

gazetenin yazı işleri müdürlüğüne Ziya Gökalp’in babası Mehmet Tevfik Efendi (1850 – 

1890)’nin getirildiğini görmekteyiz.  

1882 yılında, matbaa harflerinin aşınıp bozulması nedeniyle gazetenin bir süre yayınına 

ara verildiği, Vali Hüseyin Samih Paşa’nın desteğiyle yeniden hurufat ve bazı makinalar 

getirilerek tekrar çıkmaya devam eylediği, 19 Muharrem 1300 / 18 Teşrin- i sani 1298 (30 

Ekim 1882) gün ve 617 numaralı sayısındaki kayıttan anlaşılmaktadır. 

Mehmet Tevfik Efendi’nin gazeteyi idaresi 1884 yılına kadar devam etmiş ve bundan 

sonra idare Talat Efendi isimli bir şahsa geçmiştir. Talat Efendi’den sonra matbaa 

müdürlüğüne ve gazete başyazarlığına Süleyman Nazif Bey getirilmiştir. Süleyman Nazif 

Bey, iki yıl kadar gazeteyi idare etmiştir.78 

1931 yılına kadar resmi vilayet gazetesi olarak yayınlanmış olan Diyarbekir, önce sahip, 

sonra isim değiştirerek ( Diyarbakır ) neşriyatını devam etmiştir. Bu gazete de 2 Eylül 1963 

                                                 
77 Cavit Orhan Tütengil, Diyarbakır Basını ve Bölge Gazeteciliğimiz, Đstanbul, 1966, s. 9. 
78 Şevket Beysanoğlu, “Basın ve Yayın Dünyamızda Diyarbakır”, Kara Amid Dergisi, S. 7, s. 6-7. 



32 
 

tarihli sayısıyla kapanmıştır. 1937 yılına kadar Diyarbekir adını muhafaza edecek olan, fakat 

hususi vasfını kazanan gazete, kendisini önceki gazetenin devamı saymaktadır.79 

 

Amid-i Sevda (20 Şubat 1909) 

 

Diyarbakır’da çıkan ilk özel gazetedir. Diyarbakır basın ve yayın tarihi hakkında bilgi 

veren kaynaklarda hakkında bilgi bulunmamaktadır. Eski harfli süreli yayınlar kataloğunda 

gazetenin sadece 6 sayı çıktığı belirtilmektedir. 

Her on beş günde neşr olunur ilmî, fennî, içtimaî, edebî gazetedir. Ali Emirî Efendi 

tarafından çıkartılan gazete, ağırlıklı olarak tarih ve edebiyat içeriklidir. Diyarbakır tarihi 

hakkında makaleler kaleme alan Ali Emirî, gençlere öğüt mahiyetinde yazılar yazmıştır. 

Gazete, genel anlamda gazete mefhumundan hem şekil hem de içerik bakımından farklılık 

göstermekte daha çok ilmî içerikli mecmuaları andırmaktadır. Yayın hayatının kısa sürmesine 

rağmen Diyarbakır’da hususi gazete faaliyetlerine önemli katkılarda bulunmuştur. 

 

Peyman (28 Haziran 1909) 

 

Gayesinin “ … hikmet-i şarkiye ile marifet-i garbiyenin telif ve tevhidinden tevellüt 

edecek millî ve samimi bir medeniyet-i âliye-i Osmaniye” olduğu belirtliyor. Peyman 

Gazetesi Ziya Gökalp’in tahrik, teşvik ve destekleriyle yayımlanmıştır.  

Ziya Gökalp’in bu gazetede değişik imzalarla 5 şiiri ve 19 makalesi yayınlanmıştır. 

Nutuklarından birinin Kürtçesi de Peymanda yer almaktadır ( No. 12).  

47 numaralı son sayıda “ Böyle perişan ve hayide bir surette neşr olunmaktansa birkaç 

hafta tatil-i neşriyat etmeği muvafık gördük.” deniyor.  

Peyman gazetesi yalnız 47 sayı yayınlammıştır.80 

Cavit Orhan Tütengil ve Şevket Beysanoğlu gazete hakkında bilgi verirken şu ibareyi 

kullanmışlardır: “Diyarbakır’da çıkan ilk hususi gazetedir.81”. Yaptığımız araştırmaya göre bu 

bilgi yanlıştır; çünkü Peyman gazetesinden önce Ali Emirî Efendi tarafından Amid-i Sevda 

yayınlammıştır.  

 

 

                                                 
79 Tütengil, Diyarbakır Basını, s. 10. 
80 Beysanoğlu, Basın, s. 13. 
81 Tütengil, Diyarbakır Basını, s. 11; Beysanoğlu, Basın, s. 13. 
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Dicle (1910) 

 

Dicle gazetesi 89 sayı çıkmış, 90. sayıdan itibaren yerini “Diyarbekirde Dicle” 

gazetesine bırakmıştır. Gazetenin daimi yazarları: Velibabazâde Veli Necdet (Diyarbakır eski 

milletvekillerinden V. Necdet Süngütay, sonraları Alparslan takma adıyla yazılarına devam 

etmiştir), Timuçin (eski milletvekillerimizden Şeref Uluğ Bey’in takma adı), Agop Papasyan, 

Mirikatibüzâde Ahmet Cemil (Asena), Behzat Tevfik, Kâzım Vehbî (Oral), Ali Haydar, 

Miktad Mehdi, A. Baki beylerdir. 

Gazetede Ömer Seyfettin, Yekta Bahir (A. C. Yöntem) ve Süleyman Nazif’in birer 

yazıları vardır. Gazetenin 83. Sayısında Ziya Gökalp Bey ve arkadaşları hakkında Diyarbekir 

Bidayet Ceza Mahkemesi Müstantikliğince verilen 3 Eylül 1314 tarih ve 159 numaralı 

kararnamenin bir sureti yayınlammıştır.82 

 

Mücahid (1913) 

 

Şevket beysanoğlu, Basın ve Yayın Dünyamızda Diyarbakır adlı kitabında bu gazetenin 

de uzun ömürlü olamadığını ve Veli Necdet Süngütay’ın aktarıdığına göre ancak 9 sayı 

çıkabilmiştir. 

 

Diyarbekirde Dicle (1913) 

 

Dicle gazetesinin bir devamından ibarettir. Yazar kadrosu da aynıdır. Bu gazete 142 sayı 

çıkmıştır. 

Ziya Gökalp’in birkaç manzumesi başka gazete ve dergilerden alınarak yeniden 

yayınlammıştır. 

 

Yeni Dicle (1925) 

 

Bu gazetenin imtiyaz sahibi ve müdürü Ali Rıza beydir. Cavit Orhan Tütengil ve Usman 

Eti’ye göre gazete ilkin Mehmet Nuri tarafından 13 sayı çıkarılmış, yayına bir süre ara 

verildikten sonra Ali Rıza tarafından neşre devam edilmiştir. Elde mevcut son sayı 36. sayı 

olup 9 Temmuz 1341 tarihlidir.83 

                                                 
82  Tütengil, Diyarbakır Basını, s.16; Beysanoğlu, Basın, s. 16.  
83 Beysanoğlu, Basın, s. 18. 
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Halk Sesi (1927) 

 

Usman Eti’ye göre Diyarbakır’da kapandıktan sonra, aynı isimle Urfa ve Mardin’de 

neşriyatına devam etmiştir. Son yıllarda adı “Ulus Sesi” olmuştur. 

Gerçekten, 1936 yılında Mardin’de yayınlanmakta bulunan Ulus Sesi “ Siyasi Gündelik 

Türk Gazetesi”nin başlığında kuruluş yılı 1 Ağustos 1927 kaydı vardır. 

Halk Sesi Gazetesi 45. Sayıdan başlıyarak rakamları Latin yazısı ile yayınlanmaktadır. 

Aynı sayıda yer alan bir ilandan Maarif Eminliği tarafından Đrade isimli aylık bir derginin 

çıkarılmak üzere olduğunu öğreniyoruz.  

Elde mevcut son sayı (S. 51) 16 Temmuz 1928 tarihlidir.84 

 

Yeni Yurt (1936) 

 

Sahibi imtiyaz ve neşriyat müdürü Tevfik Doğan’dır. Usman Eti’ye göre gazete iki yıl 

kadar Diyarbakır’da yayımlanmış, sonra Van’a nakledilmiştir. 

 

Halkın Dili (1950) 

 

Gazetenin basım yeri Mardin Ulus Sesi Basımevi olup, idarehanesi Diyarbakır Terakki 

Kıraathanesidir. 

Birinci sayıda yer alan “ Neşir hayatına girerken” başlıklı yazısında çıkış gayesi 

anlatılırken “ Gazetemiz halkın hizmetine arz edilmiş ve partiler üstü bir yayın vasıtası 

olacaktır” denmektedir. Gazete 10 sayı çıkmış, satış yapamadığı için kapanmıştır.85 

 

Diyarbakır (1951) 

 

Başmuharriri ve yazı işleri müdürü Tahsin Cahit Çubukçu’dur. “Diyarbekir” gazetesinin 

devamından ibarettir. 694 nolu sayısından itibaren ve daha önce değindiğimiz nedenlerle 

“Diyarbakır adını almıştır. Tahsin Cahit Çubukçu’dan başka Turgut Artuç, Şevket 

Beysanoğlu, Cemil Değer gazetenin yazı işleri müdürlüğünü yapmışlardır. Gazeteye en çok 

yazı yazanlar ise şunlardır: T. Cahit Çubukçu, Sabri Aytar, Đffet Babagil, Muhittin Çağın, 

Şevket Beysanoğlu. 

                                                 
84 Tütengil, Diyarbakır Basını, s. 13. 
85 Beysanoğlu, Basın, s. 20. 
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“Diyarbakır” Gazetesi 2 Eylül 1963 tarihli sayısıyla kapanmıştır.86 

 

Đç – Oğuz (1951) 

 

15 günde bir çıkar, millî, ilmî, edebî, ictimai gazetedir. Türk Milliyetçiler Derneği 

Diyarbakır Şubesi tarafından çıkartılmıştır. Gazete ancak bir sayı çıkmış, iki aylık bir aradan 

sonra bu defa dergi olarak yayınına devam etmiştir. 

 

Yeni Şark (1 �isan 1951- 2 Mayıs 1953) 

 

Yeni Şark Gazetesi’nin sahibi ve yazı işleri müdürü Sabri Şenci’dir. Gazete, 380 sayı 

çıkmış, daha sonra “Demokrasiye Güven” adıyla yayına devam etmiştir. 

 

Şark Postası (7 Ağustos 1952) 

 

Gazetenin sahibi Ahmet Ketencigil, yazı işleri müdürü ise Diyarbakır tarihi ve kültürü 

hakkında uzun yıllar emek sarfetmiş olan Şevket Beysanoğlu’dur. Gazetede “Gaye” başlıklı 

yazıda özetle gazetenin amacı şöyle ifade edilmektedir: “Şark, vatanımızın çeşitli sebeplerle 

yıllarca ihmal edilmiş bir bölgesidir. Şark, yurdun en az gezilen, an az tanınan bir parçasıdır. 

Şark dertlidir. Şark, bakıma, kalkınmaya muhtaç bir durumdadır. 

Dertler teşrih edilirken insaf, deva gösterilirken açık kalplilik, çare aranırken müsavat ve 

adalet düsturumuz olacaktır. Doğruya doğru, eğrinin doğru yola yönelmesine çalışmak 

şiarımız olacaktır. 

Demokrasinin fikirler tartışması üzerine dayandığına inanıyoruz. Bu sebeple memleket 

yararına olan bütün yazılara gazetemizin sayfaları açıktır. 

Bu azim ve imanla matbuât âlemine katılırken okuyucularımızdan istediğimiz sadece 

samimi ve sıcak alakadır.”  

Gazetenin başyazılarını Şevket Beysanoğlu ve bir yıl sonra Fikret Karakoyunlu 

yazmıştır. Şevket Beysanoğlu’dan sonra yazı işleri müdürlüğüne Đsa Bingöl, onu takiben 

Nejat Cemiloğlu getirilmiştir. Gazete 1954 yılı sonlarında yayınına bir süre ara vermiş, sonra 

“Yeni Şark Postası” adı altında, sahip ve yazar kadrosu değişikolarak yeniden çıkmaya 

başlamıştır.87 

                                                 
86 Beysanoğlu, Basın, s. 19. 
87 Beysanoğlu, Basın, s. 22. 
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Demokrasiye Güven  

 

Gazete, 29 Mart 1954 tarih ve 633. sayıdan itibaren “Pazardan maada hergün çıkar 

siyasi müstakil gazete” olarak yayınına devam etmiştir. 3886 sayı yayınlandıktan sonra dergi 

halinde çıkmaya başlamıştır. 

 

Yeni Dicle (1 Mayıs 1953)  

 

Gazetenin sahipleri A. Öztürk, E. Fidan, S. Önen, başyazarı ise Mehmet Erdoğmuş’tur. 

Gazete, 3 Mart 1954 tarih ve 231 numaralı sayıdan itibaren “Dicle” adıyla yayınına devam 

etmiştir. 1966 yılında kapanmıştır. 

 

Sesleniş (1953) 

 

Gazetenin sahip ve yazı işleri müdürü Đzzet Pulludur. Şevket Beysanoğlu’na göre 

gazetenin ilk sayısı 20 Nisan 1953, Cavit Orhan Tütengil’e göre ise 30 Haziran 1953 

tarihlidir. Gazetenin son sayısı 1260 nolu olup 3 Mart 1962 tarihlidir. 

 

Ümmid (8 Ekim 1953) 

 

Gazete “Hakka tapar, Hakkı ararız” şiarıyla yayınıa başlamıştır. Gazetenin sahibi ve 

yazı işleri müdürü Abdüssettar Hayati Avşar’dır. 1964 yılı Ekim ayında kapanmıştır.88 

 

Kelek 

 

Haftalık yayımlanan mizahi gazetedir. Sahip ve yazı işleri müdürü Sezai Yılmaz’dır. 

Diyarbakır’da yayınlanan ilk mizah gazetesi olup ancak dört sayı çıkabilmiştir. 

 

Diyarbakır’daki basın faaliyetleri matbaaların yaygınlaşmasıyla birlikte daha disiplinli 

ve sürekli olmuştur. Bu gazetelerin dışında Yeni Yurt (11 Kasım 1953), Şarkspor 

(Diyarbakır’da yayınlanan ilk spor gazetesidir. 1954), Demokrat Şark (29 Ocak 1954), 

Gökalp (16 Ağustos 1954), Demokrat Kale (16 Aralık 1955), Yeni Şark Postası (16 Nisan 

                                                 
88 Beysanoğlu, Basın, s. 23. 
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1957), Gayret (27 Mart 1957), Ziya Gökalp (Kasım 1957), Yeni Şark Postası (1962), 

Mücadele, Müstakil Diyarbakır Sesi (1 Ocak 1960), Yeni Diyarbakır Sesi (1960), Güneydoğu 

(23 Temmuz 1962), Güven (1965), Ufuk (1967), Diyarbakır Sesi (14 Ekim 1968), Senin 

Sesin (16 Mart 1970), Millî Hâkimiyet (6 Nisan 1970) gazeteleri de Diyarbakır’da çıkan 

gazetelerdir. 

 

1.2.1. Đlçelerde Çıkan Gazeteler: 

 

Mıyafarkin (6 Ağustos 1955), Silvan (15 Temmuz 1963), Nur-i Zülküf (27 Mart 1963), 

Ergani (Haziran 1963), Hani (1 Aralık 1958), Lice (22 Haziran 1963).89 

 

1.3. Dergiler 

 

Diyarbakır basın hayatında gazeteler kadar, dergilerin önemli bir yeri vardır. 

Diyarbakır’da bilinen en eski dergiler Ermenice ve Süryanice yayın yapan Kevkeb Medindo 

(Şark Yıldızı)  ile Şifuro (Borazan)’dır. Her iki dergide Süryani harfleriyle Türkçe 

yayınlanmıştır.  

 

Kevkeb Medinho (Şark Yıldızı) 

 

 1910 yılında yayınlanmaya başlandığı anlaşılan Kevkeb Medinho Süryani yazısı ile 

Türkçedir. Dergi, edebî, ihbarî, âyinî muvakkat on beş günde bir defa neşrolunur. Sorumlu 

müdür ve başyazarı Naum Faik’tir. Kaç sayı çıktığı bilinmemektedir. Derginin sadece 8. 

sayısı elde mevcuttur. Bu sayıda Tarih-i Umumî’den alınmış Semiramis adlı Türkçe bir 

makale ve notlar, Yakup Sürucî’nin ilim üzerine Süryanice mütalaâları, piskoposluk üzerine 

Süryanice yazısı ile Arapça bir makale vardır. Anlaşılacağı üzere, Süryani harfleri ile 

yayınlanan dergide Türkçe, Süryanice, Arapça bir arada yer almaktadır. 

 

Şifuro  (Borazan) 

 

Bu dergi de Süryani harfleriyle Türkçe yayınlanmıştır. Kaç sayı çıktığı bilinmiyor. 

Derginin imtiyaz sahibi ve müdürü Bişar Hilmî’dir.  

                                                 
89 Beysanoğlu,  Basın, s. 36. 
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Küçük Mecmua (18 Haziran 1922) 

  

18 Haziran 1922 tarihinde Ziya Gökalp tarafından çıkartılmıştır. Gazetenin imtiyaz 

sahibi ve müdürü Ziya Gökalp’tir. Gazete 33 sayı çıkıp, son sayısı 18 Mart 1923 tarihlidir. 

Diyarbakır’da yayımlanmış olan dergilerin en önemlisidir. Türkiye basın tarihinde de büyük 

bir yeri vardır.90   

Küçük Mecmua yayınladığı sürece Đstanbul basınında hakkında bir hayli yazı yazılmış, 

Ziya Gökalp’in bu dergide çıkan çeşitli yazıları ve şiirleri muhtelif gazete ve dergilerce iktibas 

edilmiştir. Falih Rıfkı Atay 19 Ağustos 1922 tarihli “Akşam” gazetesinde bu dergi için şöyle 

diyordu: “Ziya Gökalp’in Diyarbekir’de çıkardığı Küçük Mecmua, matbaacılığın en zor 

şartları içinde çıkıyor. Hurufatı bozuk, baskısı fena, kâğıdı adidir; fakat Ziya Gökalp’in 

ruhundaki mukaddes ateş bu mecmua yoluyla bize kadar geliyor, ruhlarımızı 

heyecanlandırıyor. Diyebiliriz ki, Ziya Gökalp bizi, bu mecmuayla Diyarbekir’den idare 

ediyor…”91 

O günün başvekili Fethi Okyar Bey, Gökalp’e çektiği tebrik telgrafında “ Kıymetli 

mecmuanızı zevkle, istifade ile okuyorum. Devam-ı intişarını diler, arz-ı hürmet ederim” 

diyordu. 

Ziya Gökalp “Telif ve Tercüme Encümeni” başkanlığına alınarak Ankara’ya gitmek 

zorunda kalınca gazetenin neşriyatına son verilmiştir. 92 

 

Diyarbekir Erkek Muallim Mektebi Talebe Mecmuası 

 

On beş günde bir çıkar, Temmuz, Ağustos ve Eylül aylarında yayınına ara verilir. 

Öğretmen ve öğrencinin yazıları ile çıkan derginin hangi tarihte ve kaç sayı yayınlandığı 

tesbit edilemedi. Usman Eti’ye göre dergi 1926 yılında yayınlanmıştır. 

 

Gençler Evi 

 

Kaç sayı çıktığı tesbit edilemedi. Açıldığı93 1927 yılında aylık olarak çıkmıştır. Aynı yıl 

içinde kapanmıştır. 

                                                 
90 Tütengil, Diyarbakır Basını, s. 22. 
91 Beysanoğlu, Basın, s. 40. 
92 Beysanoğlu, Basın, s. 40. 
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Dicle Kaynağı (1 Mayıs 1934) 

 

Diyarbekir Lisesi’nin yayın organıdır. Yazı işleri müdürü Cemal Gökçe’dir. Derginin ilk 

sayısı Diyarbakır’da diğer sayıları Đstanbul’da, Matbaacılık ve Neşriyat Anonim Şirketi 

Basımevi’nde basılmıştır. Dergi toplam 6 sayı çıkmıştır. Yazarları lise öğretmen ve 

öğrencileridir. 

 

Diyarbekir Kliniği (Eylül 1934) 

 

Derginin imtiyaz sahibi Dr. Đbrahim Berkan, yazı işleri müdürü ise Dr. Operatör Đlhami 

Akçakoyunlu’dur. Dergide tıpla ilgili yazılar ve haberler bulunmaktadır. Birinci sayıdan sonra 

Đstanbul, Ahmet Đhsan Matbaası Ltd.’nde basılmıştır. Her yıl bir cilt itibar edilerek sayı takip 

etmemektedir.  

Son sayı Haziran 1936 tarihini taşıyan Cilt:2, sayı:4’tür.  

Diyarbekir Kliniği üç yıllık bir fasıladan sonra “Yeni Klinik” adıyla tekrar yayın 

hayatına girmiştir.94 

 

Karacadağ (20 Şubat 1938 - Haziran 1950) 

 

Diyarbakır Halkevi tarafınfan ayda bir çıkartılmıştır. Dergi toplam 138 sayıdır. 

Diyarbakır üzerinde yapılmış tetkiklere (tarih, folklor, edebiyat, coğrafya iktisat…) geniş yer 

verilmiştir. Diyarbakır’da yayınlanmış dergileri en uzun ömürlüsüdür. Ziya Gökalp’in Küçük 

Mecmua’da yayınlanmış olan makale ve manzumelerinden bazıları dergide yer almaktadır. 

Dergiyi idare edenler sırasıyla: Agâh Arman, Dr. Bedri Noyan, Behçet Altın, Sedat 

Günay, Ömer Öner, Ahmet Kabaklı’dır.95 

Daimi Yazarları: Süleyman Savcı, Kâzım Baykal, Şeref Kişmir, Seyfi Alpan, Şevket 

Beysanoğlu, Behcet Altın, Sedat Günay, Ömer Öner, Ahmet Kabaklı’dır. 

 

 

 

 

                                                                                                                                                         
93 Feridun Fazıl Tülbentçi, Cumhuriyetten Sonra Çıkan Gazeteler ve Mecmualar, Devlet Matbaası, 1941, s. 
48. 
94 Tütengil, Diyarbakır Basını, s. 24. 
95 Tütengil, Diyarbakır Basını,  s. 26. 
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Yeni Klinik (Haziran 1939) 

 

Üç ayda bir çıkar tıbbî dergidir. Đmtiyaz Sahibi Dr. Neşati Üster, yazı işleri müdürü ise 

Dr. Đlhami Akçakoyunlu’dur. Dergi Đstanbul, Ahmet Đhsan Basımevi’nde basılmıştır. 

Başlığının altında “Eski Diyarbekir Kliniği” kaydı vardır. Son sayısı, Temmuz – 

Birinciteşrin 1940 tarihini ve Yeni seri, Tom 1, No: 5 – 6 rakamını taşır. 

Birliğin Sesi (1951) 

 

1951 – 1952 Diyarbakır Lisesi 5 – B öğrencileri tarafından hazırlanmıştır. Dergi yanız 

bir sayı çıkmıştır. 

 

Lise (1952) 

 

Diyarbakır Lisesi, Kültür ve Edebiyat Kolu tarafından Diyarbakır matbaasında 

çıkartılmıştır. Dergi sadece bir sayı çıkmıştır. 

 

Đç – Oğuz (Ocak 1952) 

 

Milliyetçi, ilmî, edebî, içtimaî dergidir. Sahibi Celâl Dursun, yazı işleri müdürü ise 

Nizamettin F. Ergüç’tür. Dergi olarak çıkarken adlı yazıda “Bu yeni biçimle aylık dergi olarak 

ve T. M. B Diyarbekir Şubesinden resmen ayrılmış bulunarak yayılmaya karar verdik.” 

Deniliyor. Dergide Nihat Gökalp’in “Merhum Ziya Gökalp Bey’in Doğumu ve Ölümü” 

başlıklı yazısı ile Kırzıoğlu M. Fahrettin’in “Kürtler’in Aslı” başlıklı yazıları önemlidir. Dergi 

yalnız bir sayı yayınlanmıştır.  

 

Dicle (�isan 1952) 

 

Diyarbakır Öğretmenler Derneği tarafından çıkartılmıştır. Derginin kapağında “Aylık 

kültür ve eğitim dergisi” denilmektedir. Derginin yazı işlerini fiilen idare eden Faik Đnanç, 

teknik işleri idare eden ise Mehmet Toprak’tır. Yalnız 1. sayısı yayımlanmıştır.  
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Çizgi (1953) 

 

 Fikir ve Sanat dergisidir. Sahibi ve yayın müdürü Neval Gürmeriç’tir. Ziya Gökalp’in “ 

Uhuvvet Şarkısı” adlı şiiri ile “ Telgrafhane Vak’ası” içinde yer alan iki tarihî telgrafın sureti 

ilk defa bu dergide yayınlanmıştır. Son sayısında Nurullah Ataç’ın bir yazısı vardır.  Son 

sayısı 7. sayı olup 10 Mayıs 1953 tarihlidir. 

 

Kara – Amid (1 �isan 1953) 

 

Đlim, fikir, sanat, edebiyat dergisidir. Onbeş günde bir çıkar. Đmtiyaz sahibi ve yazı işleri 

müdürü Sabri Şenci’dir. Derginin elimizde 12 Şubat 1955 tarihinde yayımlanmış 7. sayısı 

bulunuyor. Derginin ne zaman kapandığı tesbit edilemedi.96 

 

Fen Dergisi (15 Ekim 1953) 

 

Derginin sahibi Ziya Gökalp Lisesi olup dergi teksir ile çoğaltılmıştır. Ayda bir çıkar. 

Gayesi “ Okuyucularının çalışmalarını, yazılarını ve problemlerini yayınlamaktır.” Üçüncü 

sayısı 15 Aralık 1953 tarihli, 20 sayfadır. Derginin kapanış tarihi bilinmiyor. 

 

Yeni Öğrenci ve Kültür (6 Aralık 1954) 

 

Haftalık çocuk dergisidir. Derginin kimler tarafından, kaç sayı olarak çıkarıldığını tesbit 

edilememiştir. 

 

Koza (Şubat 1956) 

 

Fikir, sanat, edebiyat dergisidir. Sahibi ve yazı işleri müdürü Đhsan Biçiçi’dir. Derginin 

son sayısı 2 – 3 olup 1 Mart 1956 tarihlidir. Derginin 25 Şubat 1956 tarihini taşıyan 

numarasız bir de “Şiir Özel Sayısı” vardır. 

 

 

 

                                                 
96 Mehmet Mercan, Anadolu’da Gazetecilik ve Diyarbakır Basını, Güneydoğu Gazeteciler Cemiyeti 
Yayınları: 1, Diyarbakır, 1998, s. 77. 
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Kara Amid (1 Eylül 1956) 

 

Diyarbakır Tanıtma Derneği’nin yılda üç defa çıkardığı kültür dergisidir. Derginin 

sahibi Diyarbakırı Tanıtma Derneği, sorumlu müdür ise Av. Şevket Beysanoğlu’dur. Derginin 

ilk sayısı, “Ziya Gökalp Müzesi”nin açılışı nedeniyle “Ziya Gökalp” özel sayısı olarak 

hazırlanmıştır. Derneğin sonradan adını “ Diyarbakırı Tanıtma ve Turizm Derneği” olarak 

değiştirmesi üzerine derginin 5. sayısından itibaren sahibi Diyarbakır tanıtma ve Turizm 

Derneği adına Şevket beysanoğlu olmuştur. Tesbit edebîldiğimiz derginin son sayısı Haziran 

1975’te yayınlanan 9. sayısıdır. 

 

Yudum (1Mayıs 1957) 

 

Fikir – Sanat dergisidir. Sahibi Mehmet Mercan, yazı işleri müdürü ise Canip 

Yıldırım’dır. Dergin son sayısı 4. sayı olup 1 Mart 1958 tarihlidir. 

 

�eşter (1960) 

 

Dört ayda bir çıkar mediko – sosyal dergidir. Sahibi Dr. Tarık Ziya Ekinci, sorumlu 

müdür Dr. Selahattin Yazıcıoğlu’dur. Diyarbakır, Mardin, Siirt Tabip Odası yayın organı olan 

dergi, ilkin Mardin’de yayımlanmış (Mayıs 1960) ve 16 sayı çıkmıştır. 1960’tan itibaren 

Diyarbakır’da yayımlanmıştır. Ne zaman kapandığı tesbit edilemedi.   

 

Haber Bülteni (24 Ekim 1960) 

 

Diyarbakır Ticaret ve Sanayi Odası’nın haber bültenidir. Derginin sorumlu müdürü F. 

Cemiloğlu’dur. Bu aylık bülten 12 sayı çıkmıştır.97 

 

Çaba (10 Aralık 1960) 

 

Edebiyat ve meslek dergisidir. Derginin müdürü Yılmaz Yeğin’dir. 15 günde bir 

yayınlana bu degi, Diyarbakır Öğretmen Okulu Mezunları Cemiyeti tarafından çıkarılmıştır. 

Dergi yalnız iki sayı çıkmıştır. 

                                                 
97 Beysanoğlu, Basın, s. 47. 
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Karacadağ (1 Eylül 1962) 

 

Aylık Kültür, Fikir ve Sanat dergisidir. Sahibi Sabri Şenci, yazı işleri müdürü ise Aziz 

Cizrelioğlu’dur. Dergi yalnız 4 sayı çıkmıştır. 

 

Doğuş (Mart 1964) 

 

Aylık Bilim, Eğitim, Sanat ve Kültür dergisidir. Derginin sahibi Diyarbakır Eğitim 

Enstitüsü Öğrenci Örgütü adına Gülten Kırat, yazı işleri müdürü ise Đrfan Niksarlı’dır. 

  

Özgür (15 Mart 1967) 

 

Onbeş günde bir çıkan Eğitim, Düşün ve Sanat dergisidir. Sahibi Yılmaz Çakın, yazı 

işleri müdürü ise Erdoğan Toker’dir. Derginin son sayısı 14. sayı olup 19 Ekim 1964 

tarihlidir. 

 

Tarancı (15 Mart 1967) 

 

Aylık Sanat ve Kültür dergisidir. Derginin sahibi Diyarbakır Halkevi adına Ruhi 

Nedimoğlu, yazı işleri müdürü ise Coşkun Akyol’dur. Derginin 1. sayısı Cahit Sıtkı 

Tarancı’ya tahsis edilmiş. Tarancı’nın hiç yayımlanmamış üç mektubu ilk defa bu dergide 

yayımlanmıştır. Dergi 4 sayı çıkabilmiş, son sayısı Mayıs 1968 tarihlidir. 98 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                 
98 Beysanoğlu, Basın, s. 48. 
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2. BÖLÜM 

 

2. YE�Đ HĐLÂL (1924-1925) 

 

Türkiye’deki basının geçmişi Dünya Basını’na nazaran çok yenidir. Matbaanın Osmanlı 

topraklarına geç dönemde geçmesi ve matbaa faaliyetlerine karşı varolan olumsuz düşünce 

şüphesiz ki basın faaliyetlerine de olumsuz etkide bulunmuştur. 

Araştırmamızın birinci bölümünde de görüldüğü gibi Diyarbakır basınının başlangıcı 

devlet eliyle ve maalesef geç bir dönemde olmuştur. Bu durum Anadolu basınının genelinde 

görülmektedir. Devletin sıkı kontrolü ve ilmîyenin matbaa hakkındaki fikirleri bu geç 

kalmışlığı daha da tetiklemiştir.  Bu olumsuz durumlara rağmen Anadolu’da basın faaliyetleri 

zor şartlar ve kıt imkânlar dâhilinde de olsa topluma önemli yararlılıkar sağlamıştır. 

Çalışmamızın konusu olan Yeni Hilâl Mecmuasını da bu yaklaşım içinde ele almak gerekir. 

Mecmuanın çıktığı siyasî ve fikirsel zemin de göz önüne alındığında Diyarbakır’ın kültür 

tarihine önemli katkılarda bulunduğunu ifade etmek mümkündür. 

 

2.1. Mecmuanın Yayına Başlaması 

  

Yeni Hilâl Mecmuası hakkında şimdiye kadar herhangi bir araştırma yapılmamıştır. Bu 

yüzden kaynak olarak başvurabileceğimiz eser sayısı çok azdır. Bu kaynaklar da mecmuanın 

sadece künyesini vermektedirler. Kaynak olarak Cavit Orhan Tütengil’in “Diyarbakır Basını 

ve Bölge Gazeteciliğimiz” ile Şevket Baysanoğlu’nun “Basın ve Yayın Dünyamızda Diyar-ı 

Bekir” adlı kitaplarına müracaat olunmuştur. Bu eserler de çalışmamızın sınırları için yeterli 

bilgi vermemektedirler.  

Beysanoğlu’nun mecmuanın kaç sayı çıktığı hakkında vermiş olduğu bilgiyi 

destekleyici kaynaklara ulaşılamamıştır. Beysanoğlu Yeni Hilâl’in 22 sayı çıktığı bilgisini 

vermesine karşılık, Tütengil ise kitabında 3. sayısını vermektedir. Kütüphanelerimizde tespit 

edilebilen 14 sayısı mevcuttur. Buçalışmada, arşivlerimizde mevcut 13 sayısı ele alınmıştır. 

Yeni Hilâl, on beş günde bir çıkar edebî, ilmî, felsefî mecmuadır. Yeni Hilâl 1924 

yılında Ali Nüzhet (Göksel) ve arkadaşları tarafından çıkartılmıştır. Ali Nüzhet Bey 

mecmuanın imtiyaz sahibi ve mesul müdürüdür.  

Yeni Hilâl’in içerik analizi yapıldığında Ziya Gökalp tarafından çıkartılan Küçük 

Mecmua (1922-1923)’ya benzerlik gösterdiği gözlenmektedir. Ziya Gökalp’in öğrencisi ve 
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aynı zamanda damadı olan Ali Nüzhet Bey Ziya Gökalp’in çizdiği yolda faaliyet göstermiş 

bunun için de Yeni Hilâl’in yayımına başlamıştır. 

Ali Nüzhet Bey Yeni Hilâl’in ilk sayısında “Birkaç Söz” adlı yazısında mecmuanın çıkış 

amacını belirtmiştir. Küçük Mecmua’dan sonra gençlere ışık olabilecek bir mecmuanın 

gerekliliğini vurguladıktan sonra yazısını şöyle sürdürmüştür: “Memleketimiz birçok 

milletlerin tarihi tersiyatına hamil bulunuyor. Onları bilmek ve ondan sonra yürümek 

lazımdır. Hâlbuki onları bize tanıtacak hazine-i evrakın, elden ele geçen kaybolan birçok 

kıymetli vesikaları yerine şayan-ı itimat şahitlerden toplayacağımız malûmat, mahallî 

maniler, saz şairlerin şiirlerini, mahallî, sanayi hulasa; halk arasında elân yaşayan garip 

örflerden, itikatlardan bahsedeceğiz.”99   

Yeni Hilâl, çıktığı dönem itibariyle önemli amaçları kendisine görev edinmiş bir 

mecmuadır. Ali Nüzhet ve arkadaşları Ziya Gökalp’in gençlik üzerinde bırakmış olduğu tesiri 

devam ettirmeye çalışmışlardır. Bu uğurda çıkan mecmua Diyarbakır’da 1924-1925 

tarihlerinde gençliğin edebî, ilmî faaliyetleri hakkında önemli bilgiler vermektedir.  

 

2.2. Yeni Hilâl’in Đmtiyaz Sahibi ve Yazarları: 

 

2.2.1. Mecmuanın Đmtiyaz Sahibi: Ali �üzhet 

 

Mecmuanın imtiyaz sahibi ve sorumlu müdürü Ali Nüzhet (Göksel)’dir. 

Ali Nüzhet, Diyarbakır eşrafından Muharremzâde Ömer Bey’in oğludur. 1897 tarihinde 

Diyarbekir’de doğdu. Đlköğrenimini Diyarbekir Đptidaî Mektebi’nde, orta öğrenimini Askerî 

Rüştiye ve Diyarbekir Sultanisi’nde tamamladı. Sonra özel olarak sistemli bir eğitim görmüş 

ve Türk Edebiyatına, Türk milliyetçiliğine derin bir ilgi duymuştur. 1922 senesinde 

Diyarbakır Lisesi’nde öğretmenliğe başlayan yazar, 1924 tarihinde “Yeni Hilâl” dergisini 

çıkarmaya koyuldu. Bu dergi 22 sayı çıkmıştır.100Bundan başka Ziya Gökalp’in 1922 yılı 18 

Haziranı’ndan itibaren yayınlanmaya başladığı “Küçük Mecmua”nın da yazarlarındandı. 

Büyük Türk düşünürü Ziya Gökalp’le ilk yakınlaşması bu dergideki çalışmaları ile başlamış 

ve sonunda Gökalp’in kızı Seniha Hanım’la evlenerek, bu yakınlaşma bir akrabalığa 

dönüşmüştür. 

                                                 
99Ali Nüzhet, “Birkaç Söz”, Yeni Hilâl Mecmuası, S. 1, s. 3. 
100 Yeni Hilâl hakkında Şevket Beysanoğlu bu bilgiyi verse de kütüphanelerde tespit edilebilen (2. sayı hariç) 14 
sayısının olduğu görülmektedir. Yazarın verdiği bilgi doğru ise Yeni Hilâl Mecmuasının 8 sayısı eksik demektir. 
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1926 yılında, Đstanbul Vefâ Lisesi’ne Türkçe ve Edebiyat öğretmeni olarak atanan 

yazarımız, ömrünün sonuna kadar, 35 yıl müddetle bu lisede ve Đtalyan Lisesi’nde edebiyat 

öğretmenliği yapmış ve milletimize binlerce öğrenci yetiştirmiştir. 39 yıllık öğretmenlik 

hayatında derslerine ve eserlerine temel konu olarak Ziya Gökalp’i ve onun Türkçülük 

ülküsünü almış bulunan Göksel, 1961 yılı Mayısda prostattan rahatsızlanarak Cerrahpaşa 

Hastanesinde tedavi altına alındı. Bütün dikkat ve gayretlere rağmen bu hastalıktan 

kurtulamıyarak 1 Haziran 1961 Perşembe günü vafat etti. 2 Haziran 1961 Cuma günü 

Muallimler Birliği ile Vefa Lisesi öğretmen ve öğrencileri tarafından düzenlenen törenden ve 

Fatih Camiinde kılınan ikindi namazından sonra Edirnekapı Şehitliğindeki aile kabristanına 

gömüldü. Dr. Tekin, Dr. Rezzan ve Engin adlı üç çocuğu vardır. 

Gökalp’in eserlerini noksansız olarak bastırmayı kendine başlıca gaye edinen Göksel, 

bunu başarma yolunda büyük çaba harcamıştır. Yayınlandığı eserlerin tümü Gökalp’le 

ilgilidir. Bazı yazılarında Ali Süha bazen de Süha müstear adını kullanmıştır. 101  

 

2.2.1.1. Yazdığı Başlıca Dergi ve Gazeteler: 

 

Küçük Mecmua, Yeni Hilâl, Doğu, Kara-Amid, Bilgi, Đş ve Düşünce, Vatan, 

Cumhuriyet. 

 

2.2.1.2. Eserleri: 

 

� Olup Biten Şeyler, (1924) 

� Ziya Gökalp’in Hayatı ve Malta Mektupları, (1931) 

� Ölümünün 22. Yıldönümü Münasebetiyle Ziya Gökalp, (1946) 

� Ölümünün 25. Yıldönümü Münasebetiyle Ziya Gökalp, (1949) 

� Ziya Gökalp Diyor Ki, (1950) 

� Ziya Gökalp ve Çınaraltı, (1939) 

� Ziya Gökalp, Hayatı, Sanatı, Eserleri, (1952, 2. Baskı 1953, 3. Baskı 1959, 4. 

Baskı 1963, 5. Baskı 1968) 

� Đki Şair Đki Âlim, (1953) 

� Ziya Gökalp Hakkında Makale ve On Fıkra, (1955) 

� Ziya Gökalp’in Neşredilmemiş Yedi Eseri ve Âile Mektupları, (1956)102 

                                                 
101 Şevket Beysanoğlu, Diyarbakırlı Fikir ve Sanat Adamları, C. 3, Đş Matbaacılık ve Ticaret, Ankara, 1978, s. 
20. 
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2.2.2. Yazar Kadrosu: 

 

Yeni Hilâl mecmuası daimi bir yazar kadrosuna sahip değildir. Yazarlar arasında en çok 

yazı yazan, Mecmuanın sahibi Ali Nüzhet Bey’dir.  Daimi statüde yazı yazan yazarların 

dışında çeşitli meslek gruplarından gelen bazı yazarlar da mevcuttur. Bu yazarlar uzmanlık 

alanlarıyla ilgili yazılar yazmışlar ve yazılarının altında kendi meslek ünvanlarını da 

belirtmişlerdir.  

Yeni Hilâl’in ilk sayısında Ziya Gökalp’in “Millî Meseleler: Harsımız” adlı makalesi 

yayımlanmıştır. Bu makaleden sonra Ziya Gökalp’in yazılarına rastlanılmamaktadır.  

Daimi statüde yazı yazan önemli yazarlardan biri de Behzat Tevfik’tir. Behzat Tevfik 

edebî yazılarının yanı sıra tercüme yazılarını da kendisi yayımlamıştır. 

Dergide yazıları yayımlanan yazarlar şunlardır; Ali Nüzhet (Göksel), Ziya Gökalp, 

Behzat Tevfik, Osman Fahri, Hamit Zülfü, Doktor Fuat Đbrahim, Sabahattin Cevdet, Demir, 

Ömer Adil, Nafia Müfettişi Osman Nuri, Nejat, Talebe Kütüphanesi Heyet-i Reisi Hüseyin 

Besim, Tüccardan Ali Rıza, Doktor Mazhar, Diyarbakır Cinayet Müdde’i-i Umumisi Tahsin. 

 

2.3. Yeni Hilâl ve Ziya Gökalp: 

 

Yeni Hilâl, Ziya Gökalp’in aktif olarak çalıştığı mecmua olmamasına rağmen, yazılan 

yazılar Gökalp’in kaleminden çıkmış gibidir. Mecmuanın kurucusu Ali Nüzhet, Ziya 

Gökalp’in çıkarmış olduğu “Küçük Mecmua” adlı dergide Ziya Gökalp’le beraber çalışmıştı. 

Ziya Gökalp’in Türklük hakkındaki fikirleri Ali Nüzhet ve arkadaşları üzerinde büyük tesirler 

bırakmıştır. Ali Nüzhet Yeni Hilâl’in ilk sayısında Küçük Mecmua’nın gençlik üzerinde 

bıraktığı tesirlerden bahisle kendilerinin de öyle bir yolda arkadaşlarıyla faaliyet 

göstereceklerinin haberini vermektedir.  

1922-1923 yıllarınnda yayınlanan Küçük Mecmuadan hemen sonra yayınına başlayan 

Yeni Hilâl Küçük Mecmua’nın devamı niteliğindedir. Ali Nüzhet bu mecmuada Ziya 

Gökalp’in misyonunu devam ettirmeye çalışmıştır. Ali Nüzhet’in eserlerine baktığımızda da 

bu etkilenmenin bariz durumunu görmekteyiz. 

Ziya Gökalp’in “Millî Meseleler” adlı makalesi yeni Hilâl’in ilk sayısında 

yayınlanmıştır. Ziya Gökalp’in ölümü haberine derginin 6. sayısında rastlamaktayız. Ali 

Nüzhet “Büyük Ölü” makalesiyle Ziya Gökalp’in ölümünü ve halk üzerindeki teessüratından 

                                                                                                                                                         
102 Beysanoğlu, Diyarbakırlı, s. 21. 
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bahsetmektedir. Aynı sayıda Demir’in “En Elim Bir Ziya” yazısı yine Gökalp’in ölümünü ve 

yüceliğini anlatmaktadır.  

Ziya Gökalp’in ölümünden sonra Yeni Hilâl mecmuası, Gökalp’in arkadaşları ve 

sevenlerine duyuruda bulunarak Gökalp adına özel bir sayı çıkarma düşüncesine girmişlerdir. 

Bu amaçlarına maalesef ulaşamamışlardır. Yeni Hilâl’in 9. sayısında bu durum teessüfle 

karşılanmış, bu davete cevap veren tek kişi olan Yakup Kadri’nin Ziya Gökalp hakkında 

yazmış olduğu mektubu yayınlanmıştır. Derginin 11. sayısında imzasız yayınlanan “Ziya 

Gökap Hakkında Đktibaslar” başlıklı yazı Ziya Gökalp’in Đnkılâpçılığından, Cumhuriyet 

fikrinin oluşumundaki etkisinden, Cumhuriyetin ilanından önce gerçekleşen olaylardaki 

duruşundan bahsedilmektedir. Aynı şekilde derginin 12. sayısında da imzasız yayınlanan 

“Ziya Gökalp ve Darülfünun” başlıklı yazı Ziya Bey’in darülfünunda öğretim görevlisi 

olmadan önceki faaliyetlerinden, Darülfünunun ilim alanındaki seviyesinden, Gökalp’in 

fikirlerini nasıl yaydığını ve Alman profesörlerle olan ilişkilerinden bahsedilmektedir. 
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2.4. YE�Đ HĐLÂL’Đ� (1-14) METĐ� ÇEVĐRĐSĐ 

 

SAYI-1 

 

Hafta Muhasebesi: 

Birkaç Söz 

 

Küçük Mecmua’dan sonra Yeni Hilâl Mecmuası ile gençliğin mesai-i muhitinde bir ışık 

serpebilecek kadar küstah bir iddiada bulunmayacağız. 

Onun sahibi dev hamleleriyle gençliğin üzerinde bıraktığı ebedî coşuşun verdiği 

müstevli heyecanların üflediği mukaddes bir ateş vardır. Bugün o sıcaklık gençlikten hayat 

istiyor, hareket bekliyor. 

Yeni Hilâl, Diyarbekir’in mütevazı saf semasının yıldızlarıyla tabiatın tek telli rebabının 

ilahî lahitleriyle beslenen gençlikten ona velev ki şimdilik pek nakıs olsun bir cevap istiyor. 

Bir cevap ki heyecanlarımızı, tahassüslerimizi samimiyetle ifade etsin. 

Đki seneden beri endişeler, tereddütler içerisinde birleştirici bir mecmuanın neşrini 

birkaç arkadaşla daima düşünürdük; fakat Đstanbul’da bile vesait bolluğuna rağmen bir ikisi 

müstesna bir şitab gibi hayat yolunda birkaç zaman parlayıp sönen mecmuaların feci akıbeti 

bizi gençlik emellerimizden uzaklaştırıyordu. 

Fakat şimdi acaba yaşamasına çare bulunmuş mu? 

Böyle bir suale karşı diyebiliriz ki: okuyuculardan beklediğimiz rağbet bir de birkaç 

gencin azmi Yeni Hilâl’in çıkmasını temin etti.  

Büyük harp senelerinde Đstanbul’da edebiyatın, ilim ve felsefenin mu’kis olabildiği 

birçok mecmualar vardı. Günden güne bunların adedi artıyordu. Hâlbuki o zaman istikbale ait 

ümitlerimiz çok mütezelzeldi. Günde bir facia yıldırım gibi gençliğin gözü önünde patlardı. 

Hürriyet pek azdı. Kıstırılan kalemler ve dudaklar ketum istiarelerden geri duramazlardı. Her 

hafta birer şaheserle kütüphanemiz zenginleşirdi. O zaman gençlikte de okumak zevki vardı. 

Fakat şimdi okunacak bir şey yok. Politikacılığın, şahsî ihtiraslardan mülhem yazılar, 

mizahî birkaç mecmua vardır. Bunlar mütalaa zevkini tatmin edebîlir mi? Hâlbuki bu 

kurtarıcı zevki nemalandırmak gençliğin bilhassa Đstanbul münevver gençliğinin vatanî bir 

vazifesidir. 

Buranın gençliği Đstanbul münevverlerinden bu ricada bulunduktan sonra gözlerini 

kendi muhitine çeviriyor.  
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Memleketimiz birçok milletlerin tarihi tersiyatını hamil bulunuyor. Onları bilmek ve 

ondan sonra yürümek lazımdır. Hâlbuki onları bize tanıtacak hazine-i evrakın elden ele geçen 

kaybolan birçok kıymetli vesikaları yerine şayân-ı itimat şahitlerden toplayacağımız malûmat, 

mahallî maniler, saz şairlerin şiirlerini, mahallî, sanayi hulasa; halk arasında elan yaşayan 

garip örflerden, itikatlardan bahsedeceğiz. Mamafih bu işin su’ubetini müdrikiz; fakat 

istikbalin neslimize çıkaracağı mesuliyet hissesinin ağırlığı karşısında bu müşkillere 

tahammül etmek daha hafif kalır. Yalnız gönül ister ki bu emel uğrundaki mesai bura 

gençliğine münhasır kalmasın. Bütün vilayet gazete ve mecmuaları aynı hedef uğrunda 

çalışsınlar. 

Bu müşterek sa’y ile halkın bağrında şüphe ve tereddütle yaşayan hisleri tanıyarak 

uzlaşmak ancak mümkün olabilir. Bu hal, gençliğin zafer yolunun ilk merhalesidir. 

Yeni Hilâl, bu gaye etrafında siyasiyâttan, şahsi dedikodulardan ayrı yaşayan gençliğe 

samimiyetle sahifelerini açık bulunduracaktır. 

Ümit ederiz ki memleketini seven her münevver genç mu’avenetini deriğ etmez. Zaten 

mecmuanın en büyük saik-i neşri bu ümit olmuştur. 

Ali �üzhet 

 

Ezel Bahçesinde Kokladığım Çiçek 

 

Sabahtı. Güneş ufku kızartmıştı. Yavaşça bulunduğum yerden kalktım. Henüz geceden 

yorgun, uykusuz kalan kuşların çatlak sesleri işitiliyordu. Bahçeye girdim. Yeşil otlar, yeşil 

ağaçlar üzerinde titreyen şebnemler, yarı kalmış tahassürlerin, hicranların akıttığı gözyaşları 

gibi sarı, müstevli bir hüznü besteliyorlardı. Bîtab mevcudiyetim bir defa daha sarsıldı. 

Đçimden tabiat bile ye‘sten kurtulamıyor dedim.  

Ezel bahçesinin bu kimsesiz köşesinde dudaklarımın arasında titreyen nağmeler, rakik 

bir ızdırabın mersiyesi gibi bir hıçkırık halinde döküldü. Yürüdüm, yürüdüm… 

Bu, henüz insan ayağı değmeyen bu yerlerden uzun senelerde saadet peşinde koşan 

ruhuma bir teselli şemmesi aradım. 

Güneş hafif ışığını, ‘alîl dallar üzerinden süzerek yerlere serpiyor, dökülen bu ziya 

parçaları, mütehassir yeşil sinelerde birer gümüşî düğme gibi tabiâtın bağrındaki acıyı, elemi 

düğmeliyordu. Kuşlar susmuş, şebnemler erimiş gün öğleüstü olmuş. 

 Sıcaktan, yorgunluktan bunalmıştım. Yavaşçacık bir ağacın altına çömeldim. Biraz 

sonra o zamana kadar alamadığım, ismini bilemediğim keskin bir rayiha ruhuma bayıltıcı bir 

lezzet veriyordu. Oh dedim. Zaten böyle bir şeye ihtiyacım vardı. Uzun yorgunluktan sonra 
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bu heyecanlı kokunun sermest zevkiyle titredim. Mamafih daha ilk defa aldığım bu kokunun 

huzuruyla bir an bu sema altında binbir haile belirten nefesler gibi ben de böyle bir yerde 

nasip almak istiyordum.   

Güneşin şa’şaalı elvanı sönünceye kadar onu aradım. Nihayet tam akşamın kırcıl perdesi 

tabiat üzerine örtülünceye kadar serseri serseri aradıktan sonra onu buldum. O bir çiçekti, 

eğildim, kokladım… O an ruhumda, kalbimde uzun senelerin eziyet ve cefasıyla toplanan 

ye‘sim dağılmış, sanki tılsımlı bir el bütün mevcudiyetimi nurlu bir menba’da yıkamıştı. 

Vakit de gece olmuştu. 

Biraz ötede bir kulübe vardı. Oraya gittim. Đhtiyar bir adam ocak başında oturmuştu. 

Selam verdim. Eliyle işaret etti oraya oturdum ve sordum: O bir bahçıvanmış, meçhul 

senelerden beri buradaymış ve pek nadir insanlar buraya gelir dedi. Fazlaca görüşmekten 

korkuyordum. Sıkıla sıkıla o çiçeğin ismini sordum. 

O sükût ediyordu. Yalvararak ısrar ettim. “ Söylersem kaybedersin” dedi. Dayanamadım 

sualimi tekrar ettim: “ Onun adı saadettir. Đsmi söylendikten sonra onun kokusu alınmaz .” 

dedi.  

Geriye döndüm, çiçeğin yanına geldim. Hakikatten o basbayağı bir çiçek olmuştu. Artık 

eskisi gibi kokmuyordu. Anladım, artık saadetimin rengi solmuş ve kokusu kaçmıştı. 

           Ali �üzhet 

 

Millî Meseleler: 

 

Harsımız 

 

Leon Kahun “Asya Tarihi’ne Medhal” adlı kitabında Türklerin iddia kabiliyetli 

olmadığını başka milletlerin dinî, ahlakî, hukukî, siyasî, bedi’î müesseseleriyle ilmî ve felsefî 

rufterinlerini maddi servetler gibi iğtinam ettiklerini, bunları asla temsil edemeyerek daima 

taklitte kaldıklarını, içtimaî hayatlarına göre içtihatlar vücuda getirecekleri yerde hayatlarını 

hariçten aldıkları içtihat kalıplarına zorla sokmaya çalıştıklarını yazıyor. 

Leon Kahun’un böyle son derecede yanlış bir fikre saplanması, Türklerin (Kozmopolit) 

ve (Millî) olarak iki enmuzece mensup ayrıldıklarını bilmemesinden ileri geliyor. Kozmopolit 

enmuzece (Zihnî Türkler), millî enmuzece yani halka (Selikî Türkler) de diyebiliriz. Selikî 

Türkler dünyanın en samimi sınıfını, en derunî dinini, en güzel felsefesini yaşadıkları halde 
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Zihnî Türkler bu hayatın haricinde kalarak yabancıların eserlerini taklitle uğraşmışlardır. Bu 

sebeple Zihnî Türklerin yazdıkları kitaplarda Selikî Türklerin ibda’larına dair kayıtlara 

tesadüf etmek imkânı yoktur. Selikî Türklerin ibda’larını kitaplarda değil müzelerde görmek 

mümkündür. Fakat müzelere de bu eserlerden pek azı girebildiğinden doğrudan doğruya canlı 

bir müze olan Türk ülkesinin ve Türk milletini tetkik etmek iktiza eder. 

Türk müzesi olarak bilhassa evkâf müzesi tetkik olunabilir. Buradaki Türk halılarının 

her parçası renklerle, nakışlarla ibda edilmiş enfes birer şiirdir. Gaston Rişar’ın bir kitabında 

(Mihaylof)’dan naklolunan bir ibareye nazaran Türkmen kızlarında bediî bir selika mevcuttur. 

Filhakika modelsiz…… 103 

 

Nerdedir, hak ve nâhak uğrunda 

Daima sevk-i cehl û tuğyanla 

Boğuşup mahvolan o milletler. 

-Ki bütün onlar ah! kardeşdi- 

Nerde! “Đbret alın” diyen tarih? 

Onu artık kim eyliyor teşrih? 

Nerde edvâr-ı pîçtâb beşer. 

Ya büyük mevt şehriyâr-ı ‘adm? 

O da son intikamdan bî-hoş 

Sisli bir cû içinde arz-ı tehi 

Dönüyor bî-huzûr devrinden. 

Ne bir âvâze var, ne bir şüyûn? 

Şüphesiz rahmet-i Hüda donmuş 

“Arşimed” nerde, nerdedir “Galile” 

“Nivton104” fesahat dehasıyla? 

“Mozar105”ın “Vağner”in teraneleri 

“Mikelanj”ın enâfis hüneri 

Taklar en cesim mabetler 

Artık onlar harabedir yer yer 

‘Ulema, ezkiyâ fehü’l-benam 

“Şahnâme”, “Ruba’i-i Hayyâm” 

                                                 
103Bu makalenin devamı ve 4. ve 5. sayfalardaki Ziya Gökalp’ın Millî Meseleler makalesi eksiktir. Metin 
çevirisine eksik yerlerden devam edilmiştir.  
104 Newton. 
105 Mozart. 
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Ne kadar batıl û sahih efkâr, 

Belki milyarla itikat inkâr 

Medeniyetlerin kemalâtı 

Şu’âranın bütün hayalâtı 

Bütün asâr-ı fen, havârik-i nur 

Hepsi nisyan içinde uyur. 

Ra’şalar, nazlar ve arzular 

Nerdedir gamzelerle ebrular 

Aşklar, iştiyaklar nerede? 

Nerde bülbül, çemen, gönül, nağme? 

Nev-bahar û hazan sayf û ziya 

Goncalar, güller, iftirak û visal 

Buseler, handeler hayat û hayal 

Nerde “Yusuf’la” Yusuf’un derdi? 

Kalb-i “Mecnun”, Hikâye-i Leyla 

Bir manastırda ağlayan “Helosiz” 

Hepsi mazi-i arza aitti. 

 Kalmamış en büyük emelden iz. 

Arz, bilmem kaçıncı devrinde 

Güneşin refte refte terkiyle 

Matem nur içinde kalmıştı 

Sath-i dünya beyaz yekpare 

Okyanusuyla, asyasıyla 

Yeni bir inkılâba dalmıştı. 

Ey kefnepuş arza karşı kalan 

Son zekay-ı beşer şu akıbeti 

Seni yaşarken tahayyül etseydik. 

O zaman mutlaka ne darbe-i kin 

Ne muharip ne harp û hun, isyan 

Kalb-i dünyada açtığın o yara 

-Ki bütün vahşetin temadisi- 

Bir huzur ve vefaf olurdu sana 

O zaman arzın işte hasta sinesi 

Belki en son dem hayatında 
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Bularak rüşte-i mesalemeti 

Bir “tekâmül” terennüm eylerdi 

Fakat artık o karlar altında 

Karlar altında naim ebedi… 

  Teşrin-i Evvel: 333 (1917) Osman Fahri 

 

Aşk Yolunda 

 

Dün akşam yavaşça sahile indim 

Sandallara baktım biraz gezindim 

Gördüm ki oturmuş bir peri kızı 

Titrerken sularda akşam yıldızı. 

 

Çıkınca ufuktan nazenin kamer 

Yükseldi sulardan ‘aşkî nağmeler 

Ağlatma sen beni ey peri kızı 

Boşalttın kalbime derin bir sızı. 

 

Yaklaştım, öpünce nermin elini 

Anlattı bana da aşkın dilini 

Üzünce ruhumu onun gülüşü 

Unuttum ben artık şehre dönüşü. 

    Hamit Zülfü 

 

Faciadan Sonra 

 

Fransızcadan mütercimi: Behzat Tevfik  

Transatlantik sahilden yavaşça uzaklaşırken mesut çifti teşbia gelenler onları birbirine 

bağlayan aşkın kudretinden bahsediyorlardı. Güvertenin geniş, beyaz tentenesi altında 

mantosuna sarılı mühmel ve dağınık saçlı bir kadın gölgesinin karşı karşıya diğer bir gölgeyle 

memzuc gibi sakitane dervişi rıhtımdaki seyirciler tahassür ve gıbta ile düşündürüyordu. 

Kadın iri boylu, çok yakışıklı, güzelliğin kemalinde bir vücuttu. Erkek isporletenmiye edilen 

kuvvetli adaleleri mânialar önünde çelikleşen canlı etvarıyla güzel ve kıvrak görünüyordu. 

Her ikisi bir balo gecesi tanışmışlardı. Mesut bir tesadüfün hazırladığı o gece birbirilerini ilk 
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salonun coşkun galebeliği içinde görür görmez asi ve meçhul bir arzuya tabi olarak 

yekdiğerine koşmuşlardı. Salon bir an için bu sahne karşısında titremiş bu acayip vakıayı 

hiddetle takip etmişti. Fakat onlar etraflarında kabaran bu nefret mırıltısına lakayd, bir saat 

sonra birlikte holden çıkmışlardı. Önce bu çift sevdalıya gösterilen muhalefet oldukça şiddetli 

oldu. Fakat onların kat’i ve sert olarak söyledikleri “sevişiyoruz” kelimesi her muhalefeti 

kökünden kırmış, buz gibi parçalamıştı. Đzdivaç birkaç ay sonra kararlaştırıldı. Her iki aile 

neticede bir rezaletten korkarak buna muvafakat etmişlerdi. Bununla beraber bizzat izdivaç 

merasimi rezaletsiz geçemedi. Baştan nihayete kadar dolu olan kilise; fısıltılar, suiniyetler ve 

tahassüslerle çalkalandı.  

Sekiz günden beri vapurun bir köşesini işgal eden bu sevdakâr çift, garip tavırlarıyla 

burada da gazap ve kıskançlığın mevzuu olmuştu. Denizin enginlerine karşı şezlongları 

üzerinde yarı yarıya bir manto altında uzanmış bu iki gencin en küçük hareketleri en 

kayıtsızları bile kendilerine bakmaya mecbur ediyordu. Her gün öğle vakitlerinde 

kayboluyorlar pek erkenden kabinelerine iniyorlar ancak ertesi günü tekrar görünüyorlardı. 

Hıfzıssıhhaya pek itinakar ihtiyar bir Đngiliz her yemeği müteakip geminin etrafını dolaşıyor, 

bu iki gencin önünden geçerken onlara sertçe bakarak dudaklarından fena lakırdılar 

savuruyordu. 

Bu gece transatlantik mutadın fevkinde bir sürü güzellik içinde çalkanıyordu. Taraf taraf 

avizeler, rengin ve muhteşem fanuslar yakılmış, uzaktan coşuşlu bir yıldız kümesi 

manzarasını andırıyordu. Vaktin ilerlemesine rağmen salonlardan hala genç ve gevrek kadın 

kahkaları işitiliyordu. Mesut çift vapur halkının tertip ettiği bu gece eğlencesine yalnız olarak 

iştirak etmemişlerdi. Onlar bermutat yerlerinde kalmışlardı. Gece derin ve hülyaviydi. Zengin 

bir mistilik içinde yüzüyordu. Deniz fosforumsu bir aydınlıkla yanıyordu. Etrafta busenin 

gaşi-aver mahremiyeti geniş ve serab-alud bir vaha sükûtu vardı. Her ikisi de manzaranın ruha 

ra’ şa veren derinliklerine dalmışlar, gecenin şiirini yudum yudum içiyorlardı. Birdenbire 

müthiş bir taraka ile bir infilak oldu. Vapur temeline kadar sarsıldı. Bütün ziyalar bir anda 

söndü, küçük bir hayret vakıfesini müteakip vapurun içinde feryatlar, çığlıklar, uzun ve 

korkunç ulumalar yükselmeye başladı. Her tarafı umumi bir herc û merc müthiş bir ölüm 

seylabı kapladı. Uzaktan taifelerin karışık sedaları işitiliyordu. Asabi ve müthic balta 

darbelerinin kayık halatlarını kesmekle meşgul olduğu hissediliyordu. Vapur batmak üzere 

idi. Nihayet güç halle tahlisiyeler hazırlanmıştı.  Đlk ibtida çocuklarla kadınların hukukuna 

riayet edildi. Denize indirilen bir kayık üzerinde ihtiyar bir Đngiliz kadını hayat arkadaşından 

ayrılmak teklifini reddediyor, muzdarip ve mislaşi bir hareketle kocasını kolları arasında 

muhafazaya çalışıyordu. Bu esnada iri vücutlu, gözleri dehşetle memlu bir kadın çılgın bir 
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hızla kendisini kayıktaki son yegâne mevkiye fırlattı. Bu kadın ilk sedameyi işitir işitmez 

birdenbire genç zevcin dudaklarından ayrılmış, onu meçhul bir akıbete terk etmişti.  

 Suları yarıp geçen küreklerin mevzun ve muttarid ahengi heyecanlı dimağlara sükûn 

veriyordu. Ölüm korkusuyla şuuru kararan kadın yavaş yavaş hal-i tabiiye avdet ediyordu. 

Korkunç istizahlar, istifhamlar kalbinde yer tutmaya başlıyordu. Zevci ne olmuştu? Niçin 

böyle bir an içinde ayrılmışlardı? Son defa gözleri korkuyla tamamen kararmazdan evvel 

onun parmaklıkta asılı duran bir tahlisiye simidini kurtarmak için uğraştığını görmüştü. 

Dönüp arkasına baktı. Geminin deniz üzerinde mecalsiz bir gayrette son bir defa yükseldiğini 

derhal büyük bir köpük girdabına daldığını gördü. Artık etrafında feragat ve ihtizarı işaret 

eden enkazlardan köpük çalkantıları içinde kaybolan feryatlardan sabit ve seyyar küçük 

noktalardan başka bir şey kalmamıştı. Acaba zevci karşısında tevazu eden bu haile içinde mi 

idi? Kendi kendine bu suali irad ederken, diğer taraftan ıslanmaması için eliyle eteğinin 

uçlarını yukarıya kaldırıyordu. Şimdi arkasına bütün bir ‘ademin dehşetini terk ederek hayata 

doğru kalbi zalim bir neşe ile doluyor, muhitindeki havayı derin ve emniyet bahş bir zevkle 

teneffüs ediyordu. 

Gazeteler iki gün sonra faciayı tasvir ediyorlar, vakıaa hakkında tafsilat veriyorlardı. 

Çocuklarla kadınların haricinde yalnız bir erkek kendisini vakıanın bedayetinde denize atmış 

ve canını kurtarabilmişti. Bu adam vücudunun müstesna kuvvet ve kabiliyeti sayesinde 

imdatçıların vusulüne kadar denizin sathında tutunabilmişti. Bir gün her ikisi de kompanyanın 

yazıhanesinde yüz yüze karşılaştılar; fakat birbirilerine bakınarak ikisi de sararmış oldukları 

halde başlarını indirdiler. Ancak iki yabancı gibi selamlaşarak uzaklaştılar. 

Mahall-i tevzi’i: Şimdilik Diyarbekir Matbaasıdır. 
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SAYI-2 

 

Yeni Hilâl’in 2. Sayısı tesbit edilmiştir; fakat temin edilememiştir. Elimizde bu sayının 

sadece kapak sayfası bulunmaktadır. Kapak sayfasında bu sayıda kimlerin hangi yazıyı 

yazdığı yazılmıştır. Burada bu sayının sadece kapağının transkribesi verilmiştir. 

 

Musahabe: 19 Ağustos 336    Ali Nüzhet 

Ziraatin Islahı      Cevdet 

Bir Şehrin Hıfz-ı Islahı     Doktor Fuat Đbrahim 

Tercüme: Fatih’te     Behzat Tevfik 

Bir Gence Açık Mektuplar    Ali Nüzhet 

Hikâye        Hamid Zülfü 
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SAYI-3 

 

Musahabe: 

Đstanbul Postası 

 

Bu hafta gelen Đstanbul gazeteleri diğer haftalara nazaran daha biraz ilmî, edebî yazılarla 

mahmul bulunuyor. Mamafih itiraf edeyim ki sutunlarına göz gezdirirken aradığını tamamiyle 

bulamayan insanların melalini, hüsranını duydum. Đlk defa gözüme ilişen Akif Beyin “Asım” 

ismindeki kitabının neşri oldu. Đyice zamandan beri devam eden sanat durgunluğuna karşı hiç 

şüphesiz bu eser bir hadisedir. Vakıa henüz eseri kitap halinde göremedik; fakat 

Sebilürreşat’ta tefrikasını müntazaman takip etmiştik. Şiiri nesre en yakın bir surette ifade 

etmek hassesi “Safahat” şairinin bir sıfatı oldu ve bundan dolayı bir zamanlar deha derecesini 

Akif Beyin ismine muzaf kıyanlar da bulundu. Fakat bugün nesirle nazımın, nazımla 

musikinin hududunu tebyin eden ahengi ihmal etmekle kalanlar bu paye yayın için makûs bir 

neticedir. Sanatı esami bir gaye uğrunda kullanan Akif Bey lisana olan vukufuna rağmen 

yazılarında haiz olduğu şeyin esbabını, amilini anlayamadım. 

Resimli Ay, birçok makalelerle beraber Yakup Kadri’nin bir pedagoji hatasıyla, Hakkı 

Süha’nın “Kızıl Efe” ismindeki iki hikâyeyi de hamil bulunuyor. Bir zamanlar edebiyatın bir 

ufkundan öteki ufkuna kadar aksan üslubuyla bedialar yaratan Yakup’ta o eski lezzeti 

bulamadım. O, şimdi her şeyde biraz ilim ve felsefe yapıyor. Fakat üslubunun o renklerinin 

güzelliklerinden, buluşlarından fedakârlık yaparak keşke yalnız ve mütehassiren bir sanatkâr 

olarak kalmak istese! Hakkı Süha Bey’in yazısı lezzetle okunur. Resimli Ay, birkaç aydan 

beri ilim, edebiyat sahasında oldukça zengin bir iz bırakıyor.  

Đçtihadın büyük sahibi Abdullah Cevdet Bey büyük emelinin tahakkukunu gören 

bahtiyar insanların mukaddes heycanıyla tevhid-i tedrisat, müşterek tahsil hakkındaki kat’î 

fikirlerini söylüyor. Pek büyük âlim geçinen iki vecheli muharrirlerin bu hususta mütereddit 

fikirlerine karşı içtihadın bu nüshası bir vüzuh iksiri gibi tesirlidir. Müşterek tahsilin lüzum ve 

ehemmiyetini tecrübesine, çok derin olan ilmîne istinat ettirerek şiddetle müdafaa ediyor. 

Yine aynı nüshada Fazıl Ahmed’in Haşimvarî bir manzumesi zevkle okunur.  

Vaktiyle Napolyon Bonapart gibi bir asker Antoran gibi bir sahne mübdiî bize yeni bir 

hayatın çığrığını açmak istiyorlardı. Birincisinin emeli bağrında kaldı. Đkincisinin mesaisini 

takip edecek bir gençlik zümre maalesef yetişemedi. Bu sefer de maarif sistemlerini ıslah 

edecek bir terbiyeci aramıza geldi. Bu gelen büyük insan yeni dünyadan yeni hamule ile 

geliyordu.  



59 
 

Profesör Con Dövey, Türkiye’de hür, hayata elverişli müteşebbis bir gençlik 

yetiştirmek, usul terbiyesini vazetmek istiyordu. 

Bunda ne derecede muvaffak olacaktı. Bunu zaman gösterecekti. Biz de bu büyük 

terbiyeciyi hayırlı bir inkılâp amili telakki etmiştik. Fakat sesinin akisleri Türkiye’de 

tamamiyle işitilmeden günün birinde aramızdan ayrıldı.  

                                                                                                                      Ali �üzhet  

 

Bir Gence Açık Mektuplar - 2 

  

Geçen mektubumda tetebbü’ tarzı hakkında sizinle görüşeceğimi söylemiştim. Söze 

nereden başlayalım? 

Edebiyatta sanat için olan derin meczubiyetiniz bana şunu ihsas ediyor ki, er geç siz de 

baş döndürücü, nihayetsiz ve uçurumlu yolun yolcusu olacaksınız. Fakat mademki yeni bir 

ümit, yeni bir emel arkasında iki gümüşî kanadını geren huma kuşu sihirkar efsunuyla 

kalbinizi sarmıştır. Sizi bu yoldan geriye döndürmek kuvvetini nefsimde göremiyorum. Emin 

olunuz eğer kadir olsaydım refahınızı temin edecek bir sahaya istidadınızı tevcih ederdim. 

Fakat ne mümkün! Onu kim tebdil edebîlir. Bu kuvveti yenmek için muhitinizi havasınızın 

kabiliyetini, hades, ilhamlarınızı, zaman vaziyetinizi de bir cümlede değiştirmek lazım 

geliyor. Hâlbuki bu ne kadar imkânsızdır. Ne tebdili muhal olan bir şeydir. Aziz genç! Olan 

olmuştur. Yol üzerindesiniz yalnız şunu söyleyeyim ki muhayyeliniz dar bir çerçeve dâhilinde 

sıkışıp kalmasın. Ona mümkün olduğu kadar bol bol nur ve ziya veriniz. Her mevzuyu ihata 

edecek derecede geniş bulundurunuz.  

Bunun için de eskiden olduğu gibi boy için sürü, kaşa yay, kirpiğe ok gibi basit hemen 

hiçbir bediî heyecan vermeyen teşbihler bulmak üzere günlerce uğraşmışlar. Huruf-u hece 

sırasıyla şiirler sıralamak için didinmişler. Düşünmeli bugün bu sa’y ne beyhude ne üzücü bir 

meşgaledir. Ve bundan doğacak varlık ne tahammülsüz bir acibedir. Bugün hangi şairin 

sevdalı gözü bunlarla iştiyakını tatmin edebîlir. Bu mahdut şekil arasında kalbin hazzı, elemi 

nasıl rahşalanır? Dikkat ediniz bunlar içerisinde öyle kasideler vardır zannedersin ki sıralanan 

kelimeler hastadır. Her kelime terkiplendiği kelimelerle dargındır. Aralarında ebedi bir boşluk 

vardır. His kelimeye kelime hisse yabancıdır. Bu ilintisizlik ve gariplik içerisinde mana o 

kadar solgun ve bedbahtır ki orada yükselen sanat nefhası hazdan mı kederden mi bir türlü 

anlayamazsınız.  

Fakat bunları söylerken zannetmeyiniz ki kudemânın hepsi öyledir. Hayır, “Leyla 

Mecnun” daima hıçkırık halinde tüten bir aşk ateşidir. Onu, zamanın zevki, ayrılıklar 
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söndüremedi. “Hüsn-ü Aşk” belagatin en yüksek ahengiyle bestelenmiş bir musikidir. Aradan 

geçen asırlar onu susturmadı. Baki, Nedim, Nefi gibi şairler Türklüğün ebediyet timsalleridir. 

Asıl benim sizi şimdilik uzaklaştırmak istediğim şeyler bu zirve arasında yaşayan arızalardır. 

Đstiyorum ki işe yenilerden başlayasınız. Zevkiniz bugünün mahsulleriyle süslensin. Mamafih 

şunu da söyleyeyim ki artık eskiden olduğu gibi okumadan sırf istidad, ilham tesiriyle kimse 

ne şair ne de nâsır olamıyor. Bugün her mevzun sözde bediî bir hassa aranıyor. Artık sözlerin 

de yalnız mevzun olması kâfi gelmiyor. Şimdilik sizi okumaktan tahzir ettiğim şair 

geçinenlerin divanlarında vezin, kafiye itibarıyla hemen hemen hata yok gibidir. Fakat o 

muntazam çerçeve dâhilinde sizi müteheyyic edecek pek az söz vardır. Đçlerinde görüş, buluş, 

seziş, hemen yekdiğerinin aynı gibidir. Düşünmeli ki göz daima aynı varlıktan, kulak aynı 

sedadan ne derece metzuk olabilir. Hâlbuki bugün şiir bir şehr-i ayin renk ve ahenktir. 

Bakınız elindeki kalemiyle bugünkü şiir yolunun istikametini nasıl bir ziya huzmesiyle 

çiziyor. Büyük şair diyor ki: “Yarının insanları fikrin, felsefenin, mantık be belagatin nesirle 

daha ifade edildiğini anlayacaklar ve musikinin kardeşi olan şiiri havanın mütehavvil 

renklerini ruhun firari ra’şalarını tenbihe hasredeceklerdir.” 

Bugün bu yola müteveccih sanatın havarileri vardır. Bilseniz eski divanları dolduran 

çeşmeye, cami, medreseye yok bilmem hangi bir vezire ait medhiyeler, viladet tarihleri, tırnak 

kesmek, yeni elbise giymek, ilim heyetine, felsefeye ait şeyler bugün mevzunu kendi 

ihtisasına hasreden ayrı ayrı ilimlere dair ifadeleri hayide bir eda ile tefhime çalışırlardı. 

Bunların hududu son devirde tamamıyla ayrılmıştır; fakat artık olan olmuştur. Arap, Acem 

medeniyetlerinin cazibesiyle millî zevkini feda eden bir kısım şairlerin o zaman için bu 

hareketleri belki zaruriydi. Ayağını maziye koyup istikbale salan insanlara dahi diyorlar. 

Bilirsiniz ya herkes istikbali göremez bu müstesna fıtratlar bazı milletlerin bazı devirlerinde 

yetişir. Mamafih eskileri de fazla levm etmeliyim. Fakat elan ara sıra gazeller, seca’lı sözler 

işite işite edasına tahammül edemeyeceğimiz, tahayyül, tahassüs tarzlarını gördükçe emin 

olunuz adeta sinirleniyorum. Her gazelin altındaki imza bana başında destar, omzunda cübbe, 

ayaklarında mest, kolları soyunmuş ihtiyarlar, hatırlatıyor. Size geçen mektubumda demiştim 

ki yaşınız yaşınıza uygun olsun. Bir devrin tahassüsü hilafete hareket eden acayip 

enmuzeclerden kendinizi kurtarınız. Bence bu hastalığı tevlit eden sebeplerden birincisi 

tetebbü ve mutalaa usullerinin yanlışlığı ve bunun hazırladığı zevkin eğriliğidir. Zevk yazı 

yazmakta en mühim esastır. Zevk millî olmakla beraber her nesil arasında müşterek hatları 

vardır. Đlk defa zevkinizi salim bir mecraya tevcih ediniz ki yavaş yavaş hususuyla şebilsin, 

zaten nazarî istidada zevk de terafuk edilmese yazı yazılamaz. Neyse bu husus için ayrıca 

bahsedeciğim. Şimdilik size söyleyeceğim söz mutaâlaya bugünun yazılarından 
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başlamanızdır. Bunları bitirdikten sonra klasiklerimizi okursunuz. Bu suretle hareket 

ederseniz artık tenkit kabiliyetiniz inkişaf etmiş demektir. Ve o iklimlerde korkusuz 

dolaşabilirsiniz. 

                                                                                                                          Ali �üzhet 

Yolda 

 

Yerlerde zelzele, gönüllerde yıldırım! Ufuklar kararmış, şimşekler birer cehennem 

kırbacı gibi bulutları kovuyor, kâinat velveleye boğulmuş, bir kıyamettir kopuyor… Vakit 

fecre yakın.  

Biri sarışın, orta boylu diğeri esmer uzun boylu iki mütehassis ateşli genç el ele vermiş. 

Bu müthiş haile sahnesinin şiddeti altında şuurları yarı muhtal bulanmış, bitkin bir halde 

yaklaştıklarını tahmin ettikleri ve arasına şimşeklerin ışığıyla ta uzakta seçebildikleri 

“muvasalat” yerine doğru, geniş ve fakat sallantılı adımlarla ilerliyorlardı. 

— Bazen felaket hedefi daha fazla tayin ediyor ve gayeye vusul şevkini ikna edeceği 

yerde artırıyor.  

— Evet ya! Çünkü tabii şevke mümana’at edenlere karşı uyanan intikam hissi de 

münazzam olunca artacağı tabiidir.  

Önlerine çıkan çamurlu bir yerde lekelenmeden atladılar. Uzun bir zaman geçtiği halde 

konuşmuyorlardı. Her biri ulaşacakları zaman ilk yapacağı şeyi düşünüyordu. Zaman bütün 

dehşetiyle bu ideal gençlerini sıkıştırıyor, musibetler etraflarını sarmış, bütün ye’s ve bu 

adetleriyle yollarını şaşırmak, damarlarında dolaşan asil ve sıcak kanı dondurmak, dimağlarını 

uyuşturmak istiyordu.  

Gece uzadıkça uzuyordu… 

Sarışın, yorulmuş, başını -kendisinden nispeten daha mukavim görünen- esmer 

ağabeyinin omuzuna dayamış, derin bir hayale dalmıştır.  

Birdenbire yakınından geçtikleri ve evvelce hamisi, yeni oldukları bir köyün köpekleri 

kanlı hırıltılarla üzerlerine saldırdı. Ayıldılar… Đki kardeş yumruklarıyla, tekmeleriyle 

uğraşırken köpek hırlamalarına uyanan köylüler silahlanıp hücum etti. Gençler dört taraftan 

kuşanmış, büyük bir gayretle çabalıyordu. Hainlerin gözü kızarmış, ihtirasa mağlup, melun 

bir sebatla önlerinde parlayan şehamet heykellerini parçalamak, yıkmak istiyorlardı.  

Şimdi şafak atmış, fırtına dinmiş, yüksek tabakalarda saldıran rüzgârlar bulutları 

dağıtmıştır.  

Şarkın şiirli ve berrak semasında feyyaz, yeni bir güneş doğmuş. Ufka doğru arınıp 

atılmış pamuğu ektiren zarif bulutların kenarlarını ümit gibi yaldızlamıştı. 
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Tabiat nura müstağrik… Bütün güzelliklerini açmış, ortalığa saçmış kâinat… Letafet ve 

teravetle meşbu…  

Đki genç arkalarına büyük bir kayaya dayamış daha ellerinden esen serin ve leziz rüzgârı 

ciğerlerine dolduruyor, yola çıkmak için dimağlarını dinlendiriyorlardı. 

                                                                                                           Sabahattin Cevdet 

Adab-ı Muaşeret 

 

Cemiyet halinde yaşayan ve hal-i vahşet ve bedavetten kurtulan insanların tabiatla 

mükellef oldukları birtakım adat ve kavâid vardır ki onları ihmal ve paymal eden kimse 

medeni bir cemiyet içinde yaşamak hakkından mahrum demektir. Ben burada mütemeddin ve 

müterakki milletler arasında cari adab-ı muaşeretten bahsedecek değilim. Maksadım adab-ı 

muaşeretin edebe ve nezafete müteallik ve en basit cihetlerini kısmen, arz etmek ve ona riayet 

şerait-i insaniyetten olduğunu anlatmaktır.  

Dinimiz nezafeti erkân-ı imandan addettiği halde harekâtımız maatteessüf son derece 

muhilli-i nezafettir. O derecede ki çehre-i insaniyet bizim ef’al-ı maddiyemizden de utanır. 

Mesela sabahleyin sokağa çıktığımız zaman bir adamın daha doğrusu beşer kıyafetinde 

bir hayvanın – sokağa tegavvut veya tebevvül ettiğini görüp de küfür, nefret savurmak 

mümkün değildir. O geriye, manzaraya bin kere lanet okuduktan sonra biraz ileride kerli, ferli 

bir adamın baş parmağıyla ve munaviye ile burun deliklerini tıkayarak diğer deliğinden 

ortalığa sümük saçtığını görürsünüz. Bu gibi ihtiyadı sakime ve kerihe ile meluf bir adam 

hakkında Avrupa’da yapılacak en merhametkârane muamele ceza-i nakdi alındıktan sonra 

şehirden kovulmaktır. Sümküren ve hatta tüküren bir adam hareketinin ne kadar iğrenç 

olduğunu bilse eminim ki o çirkin adetten vazgeçer. 

Bazı hastalık ilcasıyla tükürmek zaruri olursa derhal mendile müracaat edilmek lazım 

gelir.  

Bir zat naklediyordu: 

Acem Şah veya şehzadelerinden biri – hatırımda kaldığına göre – Londra’ya gider. 

Krala misafir olur, şerefine suret-i mahsusada tertip edilen bir baloya giderler. Oturduğu 

locada etrafına mütemadiyen tükürük yağmuru yağdıran şehzade birden bire şemsiyelerin 

açıldığını görür ve kapalı bir yerde şemsiye açılması sebebini sorup anlayınca artık o pis âdeti 

terk eder.  

Bazı eşhâs ve hatta zevât parmaklarıyla burunlarını mütemadiyen karıştırırlar ve 

burunlarından çıkardıkları pislikleri öteye beriye atarlar veya oturdukları kanepeye sürerler. 

Temiz ve titiz bir adam burun deliklerini karıştıran bir şahsın elini sıkmak istemez ve sıksa da 
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bittab’ samimiyetle değil bir hiss- i istikrah duyarak sıkar. Burun temizlemek icap edince 

derhal mendile müracaatın şerâit-i nezafetten yani şerâit-i imandan olduğunu artık herkes 

bilmelidir. 

Birçok mükellef ziyafetlerde peçete ile burunlarını silen adamlar gördüm. Ne kadar ayıp 

ve kerih bir şey. Sofradan burun silmek icap edince derhal mendil çıkarılır ve silinir. Peçete – 

havlu, pişgir her ne ise – yemeğin elbiseye ve yere dökülmesi için kullanıldığını ve burun 

silmeye mahsus olmadığını bilmemenin affedilemeyecek bir hamakattir.  

Ömer Adil 

 

Dezanjante’nin Romanından: 

Bir Mektup 

Mütercimi: 

Behzat Tevfik  

 

Azizim, dostum veda etmek zamanı yakınlaştı. Büyük validemle amcalarım düğün için 

her şeyi hazırladılar ve yarın beni kocamın evine gönderecekler.  

Vakit yarı geceyi aşıyor. Perdeleri sıkı sıkıya indirilmiş, odamın sükûneti içinde hafif bir 

kalem gürültüsünden başka bir şey işitilmîyor. Gecenin bu ilerleyen saatinde yalnız ızdırabım, 

yalnız melalim uyanık duruyor.  

Aziz dost, şimdi benim için her şey bitmek üzeredir. Dünyada mukaddes bildiğim güzel 

ve cazibeli tanıdığım her şeyle rabıtamı kestim. Maziye ait bütün hatıralarımı yanımdan 

uzaklaştırdım. Bu hicran ve azap gecesinde yalnız sizinle baş başa kalmak istedim. Bir kalbin 

son vuruşunu size hissettirmek için hayatımın son demini yalnız sizin nazarlarınız karşısına 

ferşettim. Çünkü aziz dost, ölüm yakınlaştı. Uykuya benzeyen sakin bir ölüm yanı başımda 

bekliyor. Huzur, nisyan hepsi ellerim içinde tuttuğum küçük bir şişede saklı duruyor.  

Andre hayatla alakamı bitirmeden evvel sizin için pek mukaddes olan mezara kadar kısa 

bir gezinti yaptım. Saatlerce orada ağlayarak o mezarın sahibinden ölüm için kendime kuvvet, 

yardım dilendim. Hatıratımı kalbinize karıştırdığımdan dolayı ondan şefaat ve müsaade niyaz 

ettim. Sonra Eyüp’e dönerek inzivagâhımı intihap ettim. Oranın sakinlerine beni yanlarına 

kabul etmeleri için de ayrıca yalvardım. Hatırlıyor musunuz? Orada bir gün sizinle birlikte 

oturmuştuk, istirahat edeyim diye biraz tevakuf ettim. Kışa rağmen etrafta baharımsı bir 

tazelik vardı. Manzaranın üryan ve yoksul yeşilliğinden ruha derin bir keder sirayet ediyordu. 

Avdet etmek üzere Halice geldiğimde semadan bol bol yağan bir kül yağmuruna yakalandım. 
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Oh! Bu topraklar onun susması gurubun kızıl rengine ne kadar yaraşıyor. Bu topraklar bu 

akşam saatlerinde ne kadar güzel, taze ve sevdalı götürmek için düşünüyor.  

Đradenâme imzalandığı vakit Zeynep bana firar etmemi tavsiye etmişti. Fakat buna bir 

türlü razı olamadım. Đhtimal iltica edeceğim herhangi bir toprakta, herhangi bir çatı altında 

beni siyanet edecek bir kavle, bir sevgiye tesadüf edebîlirdim. Fakat ben sadece bir 

merhametten başka bir hakka malik değildim. Đşte bunun için ölümü düşünüyor ve onu tercih 

ediyordum. O kadar yorgun, harap ve meyusum ki… 

Garip bir sekinet ruhumu kaplıyor yarınki düğün için muhibbelerimin gönderdikleri 

bütün çiçekleri odamda – beni ekseriya ziyarete geldiğiniz genç, kızlık odamda – topladım. 

Onları birer birer ayırarak, birer birer süsleyerek yatağımın kenarlarına masamın etrafına 

sıraladım. Aziz dost, bu çiçeklere bakarak sizi düşünüyorum. Bu gece siz benim ızdırap ve 

hicran arkadaşımsınız. Gözlerimi kaparken nazarlarınız kalbimi yakıyor. Sonra gözlerimi 

açarak tekrar sizi görür gibi oluyorum. Fotoğraflarınızdan uçan bir nigâh hazin çiçekler 

arasından sana in’itaf ediyor ve kitabınız hayır bizim kitabımız olan şu perişan kâğıt parçaları 

önümde duruyor. Onları okumadan, öğrenmeden gideceğim. Fikirlerinize, duygularınıza 

bîgâne kalarak gideceğim. Hayatımızın elemlerini bütün derinliğiyle hissedecek misiniz? 

Olgun, mutî ruhlara başkaldıran azadesiz ruhları kıran, parçalayan cinayete kadınları hasis bir 

eşya menzilesine indiren hırsın, tahakkümün, zilletin mana ve esrarını anlayabilecek misiniz? 

Bütün bunları terennüm ediniz. Kumlara defnedilmiş gibi ağır bir ihtizar geçiren hüsranlı 

varlığımızın kahırlarını gösteriniz. Eve bütün bunları hıçkırınız. Ta ki hemşirelerim bu 

teranelerde bir şemme-i teselliyet ve halas bulabilsinler.  

Andre! Onları size ısmarlıyorum. Daima onlardan bahsediniz. Fikir âleminde onların 

müdafii olunuz. Ta ki onların gözyaşları ve benim bu saatteki ızdırabım bizi çok seven; fakat 

tatbik eden zavallı erkeklerimize de rikkat ve teessür versin.  

Vakit sabahın üçünü geçiyor ve mektubumu tamamlamak için tekrar elime alıyorum. 

Ah! Andre! Gençlik ve sevda çağında ölümün mümkün müdür? Ağır bir şey boğazımı sıkıyor 

ve boğuluyorum. Yaşamak ve mesut olmak benim için bir haktı. Henüz bir ışık ve hayat 

rüyası üzerimde dolaşıyor. Fakat yarın, yarının güneşi beni kucaklayacak, kolları arasında alıp 

götürecek hâkim o kuvvet, o yarın, o yarının güneşidir… Perestişkârımın kolları nerede…  

Artık her şey bitti. Küçük nisyan şişesi önümde boş kaldı. Şimdi ben geçmişe ait bir 

şeyim. Hayatın hududunu bir hamlede atladım. O hayattan dudaklarımda yalnız çiçeklerin bir 

lezzeti kaldı. Arz uzaklaşıyor, eşyalar birbirine karışıyor ve eriyor yalnız siz Andre, sizin 

hayaliniz silinmiyor.  
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Aziz dost, son dem-i ihtiraza kadar yanımda bulunmasını istediğim sevgili dost, acele 

yetişiniz. Size söyleyeceklerim var. Sizi varlığımın en büyük ateşiyle seviyordum. Bu sevgi 

ateşini biliyor musunuz? Ölüm vaktinde her şey itiraf edilebilir. Dünyada sabit bir kaide 

yoktur. Hayata arkanı çevirirken perestişkârınız olduğumu niçin ve neden ketmedeyim? 

Andre! Bu son vedanâmemi karaladığım yazı masasının karşısında birgün beraberce 

otururken size tesadüfen dokunmuştum, o zaman gözlerimi kapamış ve bu kapalı gözlerin 

maverasında ne kadar tatlı rüyalar geçmişti. Kollarınız beni kalbinize doğru sıkıyordu. Aşk ve 

hararetle taşkın kollarım gözlerinize hafifçe temas ediyor, onların ye‘s ve hüznünü 

dağtıyordu. Ah ölüm o an için olsaydı… Sizin yorgun ve pür melâl tefekkürâne daldığımız o 

anda ölüm tahakkuk etseydi. Öyle bir ölüm ne kadar tatlılaşırdı. Ruh ne kadar memnun, sır 

azade ve müteşekkir kalırdı. Ah! Etraf yavaş yavaş kalın bir sis içine giriyor.  

Đçtiğim mayi’in hoş bir mestilik getireceğini söylemişlerdi.  

Fakat ben henüz mest olmadım, uyumadım. Yalnız bütün civarım geniş bir çalkantı 

içinde yüzüyor. Đntizamsız, intikasız bir raksla dönüyor. Mumlar güneşler kadar kızgın ve 

şu’lebar. Çiçekler bir ormanı süsleyen yabani çiçekler kadar büyük ve heybetli.  

Gel Andre! Yanıma gel. Oradakilerin arasında ne yapıyorsun? Yazabileceğim müddetçe 

yanımda kal. Sevimli gözlerini dudaklarıma yaklaştır. Aşkımı orada uyutmak istiyorum. 

Gözlerini bana çevir. Ruhların esrarı ölüm diyarına inilirken gözlerden daha kolaylıkla bezilir 

ve ben şimdi bir ölüyüm Andre, parlak gözlerinde benim için akıtılan bir gözyaşı var mı? 

Sağırlaşan kulaklarım cevabını işitemiyor. Ah uyku, kâbus gibi çöktü. Kalem sakil bir cisim 

gibi ağırlaştı. Beni kucakla Andre, kolların içinde… 

 

Muhterem Mebusumuz Feyzi Bey 

 

 Geçen Perşembe günü muhterem mebusumuz Feyzi Bey Efendi Đstanbul’a mütevcihen 

hareket ettiler. Vali Mithat Bey Efendi ile diğer mebus beyler erkân-ı vilayet, eşrâf, birçok 

gençler tarafından çok samimi bir teşyi’ merasimi icra edildi. Mumaileyh birkaç gün 

Đstanbul’da kaldıktan sonra Ankara’ya gidecektir.  

Feyzi Bey Efendi bu sene bütün daire-i intihabiyesini teftiş ederek herkesin yakından 

dertlerini dinlemişti. Bu seneki içtimada da derin bir alaka ile müvekkillerinin ihtiyaçlarını 

düşünerek çalışacaklarına eminiz. Şimdilik ulu tanrıdan muffakiyetler temenni ederiz.  
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Ma’arif Haberleri 

 

Lise müdüriyetine tayin edilen Hüseyin Besim Bey memleketimizi teşrif buyurdukları 

zaman mecmuamız muvakkaten neşriyatını tatil etmişti. Kıymetli, genç, çok münevver 

müdürümüzün takdirlerle şahidi olduğumuz feyizli mesaisiyle mecmuamıza gösterdiği 

muzahâreti karilerimize söyleyememiştik.  

Mumaileyh ilk tahsilini Đstanbul’da yaptıktan sonra Almanya’ya giderek Dârü’l-

fünûn’da bilgi ve tecrübesini ikmal ettikten sonra da senelerce Đstanbul Davut Paşa, Kandilli, 

Mercan Liseleri gibi mühim irfan müesseselerinde Almanca, Fizik, Kimya derslerinin 

mûallimliğini yapmıştır. Bu husustaki muvaffakiyeti görülerek Balıkesir Orta Mektebi’ne 

müdür tayin edilmiş. Orada da hüsn-ü idaresi takdir edilerek Diyarbekir Lisesi müdüriyetine 

tayin ediliyor. Müselsel bir terfi tayakkuz içinde çalışan, zekâ, kaç günden beri feyizli 

kaynağını lisemizin ağuşuna serpiyor. Şimdilik mumaileyh arz-ı hoş-amed  muvaffakiyetler 

temenni ederiz.  

Mahall-i tevzi’i: Şimdilik Diyarbekir Matbaasıdır.  
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SAYI-4 

 

Musahabe-i Adliye: 

 

Acil ve müstecil bazı icâbat-ı siyasiye üzerine memleketimizde kırk küsür sene evvel 

tatbik edilen teşkilat-ı adliyenin aksâm-ı hukukiyesi nisbeten daha müfit esasâta istinat 

eyledildiği halde ‘ukubât denilen ta’zir yani ceza cihetleri tercüme tarikiyle iktibas edilmiş 

olduğundan ihtiyacât halkı tatmin edemediği ilan-ı meşrutiyetten sonra nazar-ı dikkate 

alınarak ceza kanununda bazı tadilat yapılmış ise de kavânin tanziminde birinci şart olan 

enmûzec ve ananât nazarında alınmadığından cezadan maksut olan ibret-i müessire husul 

bulunmamakta ve ihtiyacât devam etmektedir. Halk ile adliye ve adliyeciler arasında 

mütekabil bir itimat ve mukarenet husulüne mani ve halkı adliyeden uzaklaştırmaya sebep 

olan ahvâl ve esbâbın izalesi Cumhuriyet hükümetince kemal-i ehemmiyetle nazar-ı dikkate 

alınmış ve istinaf usulü lağv ve usul-û muhakemâtlarla sulh ve icra kanunlarında nafî’ ve 

müfit tadilat icra edilerek halka doğru mühim hatveler atılmakla beraber adliye makinesinin 

muhtac-ı ıslah nevakisi mevcut bulunmuştur. Hüsn-ü niyet ve nazariyât-ı hukukiye ve cezaiye 

Avrupa kavaninine tamami-i vukuf temin muvaffakiyetine hadim olamıyor. Bunların yanında 

memleketin teşkilât-ı içtimaiyesine vakıf olmak daa lazımdır.  Tanzim olacak kavaninde 

kabil-i tatbik ve mucib-i muhassenât olsun. Tanzim-i kavâninde nazar-ı ehemmiyete alınacak 

en esaslı nokta Ahvâl ve şerat-i içtimaiyemiz daima göz önüne alınarak ve halkın idrak ve 

irfanı mikyas ittihaz edilerek lazımü’t-tatbik olmasına itina etmektir. Umumi olan ekserini 

aşiret usulüyle idare bulunan ve bir reise tabi bulunan vilayât-ı şarkiyede köylüyü aşiret 

rüesası, köy ağaları, arazi sahipleri temsil etmekte olduklarından müstesna ve müfrit derecede 

reislerine tabi ve merbut olan efradın mahkemelere karşı vaziyetleri merbut oldukları ağa ve 

beylerin telkinatıyla mütenasip bir haldedir. Kayıpları olan rüesa ve ağalar karşılarında nüfuz 

dairesinde bulunan münferit ve zînüfus eşhasın bütün gayeleri ise halkın cehalet ve 

safvetlerinde bilistifade onları menaf-i zatiyelerinde istihdam etmektedir. Vilayât-ı şarkiyenin 

ekseriyet kahiresini teşkil eden halk hükümetle bilvasıta temas eder bu kabil efrattan ibaret 

olduğundan mahmilerinin derecâta tabi olmayan seri ve kat’î  kararıyla kesb-i nisbet etmiş ve 

(emr-i mutlaka) alışmış olduklarından mesela tahkikata, muhakemeye, temyize tabi olan bir 

cinayet fiilinin merasim ……….. hadiseyi reis-i aşiretin bir saat zarfında halletmesine karşı 

hükümetin senelerce o işle meşgul olmasını gören köylü, ağalarının kararlarını daha adilane 

bulmakta ve adliyeden teba’ud etmektedir. Hele katl, ihrak ve sirkat gibi ceraim-i 

mühimmede aşiret resisi alelekser mağdur tarafı mütecavizden para ve eşya hayvanât vermek 
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suretiyle tatbik etmektedir ki bu suret-i muamele halka daha hoş gelmekte yakın yakın af ile 

mazhar-ı müsaade olan maznunlarla adliyede uğraşmaktan bihakkin ictinap etmektedir. Bir 

aşiret efradı arasındaki da’aviye-i hukukiye ve cezaiye reislerinin kararıyla hall olunduğu gibi 

iki veya müteaddit kabile efradı arasında vuku bulunan ceraim-i mütenevvia dahi bazılarının 

tavassutuyla rüesa biliçtima vukuât-ı maziyeyi tarafeynin zarar ve hasarları miktar ile 

maktüllerin adedini nazar-ı dikkate alarak bir veya iki celsede hallederler ki husemanın 

itilafıyla neticelenen bu misilli vakainin miktar ve mahiyeti nazar-ı itibara alınırsa ittihaz 

karardaki sürat ile tarafeynin mukarrerâta karşı itaat etmeleri ibret ve hayretle tetkike ve 

nümune ittihazına seza Ahvâlindendir. Hükümetin haberdar olmadığı birçok ceraim ve 

da’avi-i hukukiye bu suretle hallolunur. Düşmanlarını hükümet kuvvetiyle izrar etmek 

isteyenlerle memurîn-i adliyenin haberdar olduğu bazı ceraim usulüne tevfiken evvela keşf ve 

tahkik olunur. Reislerinin emriyle hareket eden köylü bir cürümden maznun olanlara masum 

birçok eşhas esamisini ilave ederek daire-i istintakta eday-ı şehadet ederler. Takdir-i delailden 

mahrum olan müstentik ihzar ve tevkif-i estâr eyler. Bunu haber alan taraf-ı diğer de mesela 

bir harman ve hane yakarak aynı suretle şikâyet ve ıspat-ı müddea eder. Müstenfik bunu da 

diğeri gibi intac eyler. Đki taraf da firar ederler mahkeme mahal kararnameleri, gıyabi 

hükümler huku-ı medeniyeden iskat cezalarıyla meşgul olurken tarafeyn haricen sulh olurlar. 

Fakat kaza merkezine gelemezler hal-i firarda bulunurlar. Bu halde kuvva-i askeriye, asayiş-i 

mahalliye memleketin huzur ve sükûnu, iktisâdiyat mütessir olur yani bir hafta kadar bu hal 

devam eder. Đstatistiklerle sabittir ki vilâyat-ı şarkiyede mahkumîn-i gıyabiye yekûnu müthiş 

bir itiyat-ı sakimin netice-i müessifesidir.  

Tevzi- i adalet vazifesiyle mükellef olan heyet-i adliyenin bu gibi elim Ahvâle seyirci 

kalmaları ve bunun böylece devamı, hükümet-i cumhuriyetin şiarına muhalif olduğundan bu 

müzmin marazın tedavisi için her halde esaslı tedabirin ittihazı ve kavanin-i mevcudenin 

ihtiyaç derecesine göre tadili emr-i zaruridir. Hele iftira davası ikamesinin yalnız müftir-i 

aleyhlere ait olması ve hukuk-i umumiye memurlarının resen müfteriler hakkında tatbikat 

yapamaması tecviz olamayacak Ahvâldendir. 327 tarihinde tanzim ve neşrolunan kanun-i 

cezanın 213’ncü maddesi iftira davasını yalnız müfteri aleyhine bahş eylemiştir. Mahkeme-i 

temyizin içtihadına göre (müfteri-i aleyh madde-i müfteri-i lehden inde’l-muhakeme teberri 

etmedikçe iftira davasına salahiyeti olamaz, temyiz) 28 Mart sene 1327] Men-i muhakeme 

mukarrerâtı delâil-i cedide zuhuruna kadar muteber olup mukarrerât-ı katiye olmadığından 

iftira davası ikamesi ve ceza tertibi için kâfi değildir. Müfteriye ceza tertibi için (1) Madde-i 

müfteri-i lehten müfteri-i aleyhin beraini (2) Cürmün ligaredin tertip veya delail-i beyanatının 

tasni edilebilmesi iki şartın vücudu derkâr ve takibata ibtidar edilebilmek için de zarardide 
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olan şahsın iftira davası hakkında istid’ay-ı şahsî vermesi iktiza ediliyor. Halbu ki beyne’l-

aşayir vuku bulan bu kabil masna ve mürettep ceramin tahkik ve faillerinin akibi emrinde 

kuvva-i adliye ve icraiye hal faaliyete geliyor. Aylarca, senelerce takibat yapılıyor. Asayiş-i 

iktisat müteessir oluyor. Davanın mürura uğradığını bilen halk ile tarafeynin [kuvva-i 

hükümetin bu faaliyet-i beysudesinden (hükümetin aldanmasından) dolayı olan itaat ve 

ihtiramlarına halel tari oluyor. Yüzde doksan dokuz tarafeynin haricen itilaflarıyla hitam 

bulan muhaddes ceraim mertebeleri aleyhinde müddei-i umumilerin resen iftira cürmünü 

takibe ve dava ikamesine adam salahiyetleri böyle makûs neticeler vermektedir. Binaenaleyh 

müfteri-i aleyh kadar mutazarrır ve müteessir olan şahsiyet maneviye-i hükümet namına 

müddea-i umumiyelerin iftira davası ikamesi salahiyetleri kabul ve mevzu 12’inci maddesi bu 

lüzum üzerine tadil edilirse vilayât-ı şarkiye ahalisinin emzice ve ananâtı itibariyle da’avi-i 

muhaddisenin arkası alınmış olur.  

Halkı adliyeden uzaklaştıran avâmil-i mühimmeden birisi de müstentiklerin salahiyet-i 

mahdudeleridir. Takdir ve ta’lil-i delailden mahrum olan müstentikler herhangi bir mevad-ı 

cinaiye için zayıf bile olsa küçük bir delil ile birkaç şahsı tevkif etmekte ve netice-i 

muhakemeye kadar cerâim-i cinaiyede mükeffelen tahliye-i sebil usulü kabul edilmemiş 

olduğundan aylarca hapishanelerde beklemek lazım gelmektedir. Bizim tevkifhanelerin hali 

malum olduğundan mahkemeye sevkten başka salahiyete malik olmayan müstentikin vesika-i 

gayr-ı mukinesiyle tevkifhânelerde beklemekle firarı tercih eden bir takım bîçarelerin firar 

yüzünden hanumanları sönmekte, arazisini komşuları, emvalı menkulelerini jandarmalar rast 

gelen zapt etmekte ve servet-i umumiyenin bir kısmı da bu yüzden heder olmaktadır. Kavânin 

tanziminden, hükümet teşkilinden bu Ahvâl-ı müessifeye çare bulunamaması insafsız ve haris 

bir vatandaşın iftirasına maruz kalan bir masum husule ve idrakiyle kabil-i telif olmayan 

adliye makinesinden tehaşi ederek tehdit hürriyetine razı olmuyor bu yüzden firarı tercih eden 

o bîçarenin ailesi malı mutazerrer ve mahv oluyor yani zur ile mahrum oluyor. Müstentiklere 

takdir-i delail salahiyetini verelim diyecek kadar cesaretimiz yoksa da mevad-ı cinaiyede 

gayr-ı mevkûf tahkikât icrasına cevaz vermek suretiyle tahkikât hâkimlerinin salahiyetleri 

tevsi’ edilir ve müstentik ve cinayet mahkemelerine cerâim-i mezkure maznunlarını 

mükeffelen tahliye salahiyeti bahş edilirse bugünkü firariler yüzde seksen nisbetinde teslim-i 

nefs eyler. Asayiş-i hükümet temin ve maznunların aileleri müstefit olur. Derece-i kefalet 

takdire terk edilmeli ve müstentik tarafından tahliye talebi reddolunursa itirazen o müstentik 

mensup olduğu mahkeme-i cinayet suret-i katiyede tetkik edebîlmelidir. Esnay-ı tahkikatta 

reddolunan bir tahliye keyfiyeti mahkeme-i cinayet itirazen tasdik bile etmiş olsa o cürmün 

esnay-ı muhakemesinde tahaddüs edecek vaziyete göre mükeffelen veya bilkefalet tahliye 
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salahiyeti mahkemede caiz olmalıdır. Usul-ü muhakemât-ı cezaiyenin 101’inci madde bu 

suretle tadil olunur. Asrî ve ahrarane olan müsaade-i vakıa halkça şükran ve memnuniyetle 

karşılanır ve bigayri hakkin bazı masumların mağdur olmalarına nihayet verilmiş olur. Gerçi 

şu suretle müsaadeden zenginlerin müstefit olacakları ve fukaranın istifade edemeyecekleri 

hatıra gelirse de aşiretler arasında tahaddüs eden da’âvi ale’l-ekser rüesâ veyahut adamları 

aleyhine ikame edilmekte olmasına ve mahkemeye bilkefalet tahliye salahiyeti 

bahşedileceğine göre mezkûr kayd-ı ihtirarinin gayr-ı varit olduğu tahakkuk eder. Gerçi usul-

ü muhakemât-ı cezaiye kanun-i mukinin 108, 109, 110’uncu maddelerinde mevad-ı cinaiyede 

kefaletle tahliye usulünün adem cevazına dair bir kayıt ve işaret mevcut değilse de kanun 

hükmünde olan kırk küsür senelik teamül ve itiyadât-ı şekliyede bir nevi düstur olduğundan 

mezkur 109’uncu madde bieyyi halin muhtac-ı tadildir. Hatırlarda olduğu vecihle mulga 

vekil-i fahri usulüne benzeyen bir vekâlet-i cebriye vardır ki bila faide cinayet mahkemelerine 

devam etmektedir. Usulün 249’uncu maddesi hükmünce müttehim vekiller intihap etmese 

mahkeme müdafaâtına mu’arefet etmek üzere müttehime bir vekil tayin edecek ve etmese 

muamelât-ı keenlem yekün hükmünde addolunacaktır. Muhamât kanununun neşrinden sonra 

adetleri azalan dava vekillerini fahri vekâletle icbar ve angarya olan vekâlet-i vakıada vekili 

[müvekkilimin masumiyet-i zahir olduğundan beraatini] talep ettirmekteki fayda doğrusu 

anlaşılamıyor. Mudde’i-i umumi ve mahkeme hüküm kanunun tamamı muhafaza ve 

tatbikinden tegafül edecekler de bu vekil-i muhteremi müdafaa eyleyecek. Yalnız bu kadara 

münhasır kalsa mevzu bahsedilmekle layık olmazdı. Fakat ihtiyacın devnine inen vekillerin 

böyle fahri işlerle uğraşmaya vakitleri müsait olmadığından vekile intizar-ı muhakeme 

teahhur etmektedir ki bila sebep ve bila faide vukubulan ta’vikat muceb-i teessür oluyor. 

Binaenaleyh maznun vekil tutmasa kendisini mudafaa-i hukuk etmek üzere mahkemeye 

ibtidai ve devam usulü kabul ve mezkûr 249’uncu maddenin de bu tarzda tadili münasip olur.  

Diyarbekir Cinayet Müddei-i Umumisi  

Tahsin 

 

Bir Gence Açık Mektuplar -3 

 

Dün sizinle olan hususi bir musahabemizde dikkat ettim bazı şair ve hikayeciler 

hakkındaki söylediğiniz sözler arasında sevgilisini terennüm eden kız gibi, kelimeler birer 

ateş gibi ağzınızdan sıcaklıkla çıkıyordu. O kadar onları müdafaa ettiniz ki beni hayretten 

hayrete düşürdünüz. Benim onlar için söylediğim sözleri dinlerken çehrenize dikkat ettim. 
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Sakidelerinde çok haklı olan insanların nişvesi vardı. Anladım ki beray-ı hatır o an benimle 

birleşmiş görünüyorsunuz.  

Esefle gördüm kendinizi sürükleyici, köpüklü bir seraba kaptırmışsınız. Sizi bundan, bu 

çıkmaz yoldan nasıl çevirmeli? Bu endişe etrafında düşündüm. Neticede aramızdaki dostluğa 

çok ümitvar olduğum istidadınıza acıdım. 

Böyle zekânız bir noktada saplanıp kaldıktan sonra artık gece gündüz istikbaliniz için 

kurduğum emeller neye yarar. 

Kendinizi yavaş yavaş birkaç muharririn cazibesine terk ettikten sonra düşünüşlerinizin, 

yazılarınızın ne kıymeti kalır? Mademki heyecan-ı bedianızı yalnız o birkaç muharrirle tatmin 

etmek istiyorsunuz, hayatı, tabiatı, maveraı münhasıran onların eserleriyle sezmek uğrunda 

çabalıyorsunuz. O halde sizce görülecek şeylerin, okunacak kitapların sahifesi kapanmış 

demektir.  

Ne kadar yazık! Hafızanızda yer eden birkaç mısranın, birkaç hikâyenin hatları bugün 

hiçbir şey ifade etmiyor. Yazılarınız, sözleriniz onların taklidi, birer parçası gibi bir şey. 

Vakıa itiraf edeyim ki onlar edebiyat namına ekmel şeylerdir; fakat yalnız onlara saplanıp 

kalmakla bir odada uçuşan bir kuş gibi oluyorsunuz. Korkuyorum ki pervazınıza çabuk kesl-i 

tari olsun.  

 Đşte bu musahabemizde de sizinle biraz tenkit hususunda görüşmek lüzumunu 

hissediyorum. Đstidadınızı hangi bir noktada inkişaf ettirmeli? Evvela şunu söyleyeyim ki 

buna ne sizin ne de benim elimizde olmayan bir şeydir. Mesela çalışa çalışa iyi bir doktor, 

zekânız, “sürat-i intikale” müsaadeyse bir avukat her meselenin üzerinde uzun uzun tevakkuf 

etmeye dimağınız mütehammilse bir mantıkçı, bir felsefeci olmak mümkündür.  

Fakat sanatkâr olmak için bunlar kâfi değildir. Keskin bir hassasiyet, geniş bir tahayyül 

hassasına, yorulmak bilmez bir tetebbü silsilesi de ilave edilse o da ekseriyetle sanatın bir 

nevine münhasır olmak üzere ya bir hikâyeci veya tiyatro eserlerinde yahut makale tarzında 

derece derece yarın için bir şey bırakmamak mümkündür. Artık bir uslûpların her sahada terk 

edeceği eserler velev ki kendi hayatının boyu kadar olsun yaşayacağı kanaati artık yıkılmıştır.  

Bir romancı olsa olsa ancak küçük hikâye tarzının mübdiî olabilir. Her vadide bu hal 

münferiden yaşar.  

Aziz genç! Ben istiyorum ki şimdi bu muhtelif sahalarda cins cins, çeşit çeşit mevzuları 

ayırt etmeksizin çalışasınız. Ta ki kabiliyetiniz ilerde kendini göstersin. Yalnız şimdilik 

okuduğunuz yazılarda güzellik, çirkinlik mefhumlarını tahlil etmeksizin geçmeyiniz. Bunda 

da muvaffakiyetli bir netice çıkarmak için bilirsiniz ki tenin nazariyelerini çürütecek bir deha 

şulesi bu asrın karanlıkları üzerinde parlamadı. Onun için okuduğunuz muharrirlerin 
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zamanını, muhitini, okuduğu müelliflerin kendi üzerindeki tesirin derecesini de ölçmeyi 

biliniz. Böyle hareket edecek olursanız göreceksiniz ki bugün ilahî bir tahayyülün müskir, 

muğşi sevgisiyle dudaklarınızın arasında hayranî bir iz bırakan mısraların bir kısmı ne kadar 

boş ve bir sevgiye layık olmayan şeylerdir. Bilirsiniz ki herhangi bir sevgi menbaına kendini 

terk etmek esir olmaktır. Böyle henüz tahsil çağınızın ilk devirlerinde bir müellife esir 

olmanız hiç de muvafık değildir. Vakıa aşk sanatın anasıdır. Fakat ondan istifade edecek 

kadar irfanla mücehhez olmak şartıyla, yoksa aşk bir nevi esarettir. Bu haliniz çok feyizli olan 

kabiliyetiniz namına yazık olur. Bilirsiniz ki hayatın her sahasında bir başbuğ, onun etrafında 

toplanmış birçok çömezler vardır. Sanat sahasında da bu hâl aynen vakidir. Başbuğun 

şöhretini vird halinde çekerler. Binaenaleyh gazetelerde, mecmualarda gördüğün tenkitlerin 

hepsi kat’î olarak sahih telakki etmeyiniz. Meğerki tenkit edilen eser hakkında az çok siz de o 

fikirde olasınız.  

Yahut o münekkit kalemin bîtaraflığına sizde itimat hâsıl olmuş bulunsun ve kendinizi 

şimdi olduğu gibi başkalarının tahassüs denizinde kendinizi boğmuş olursunuz. Bu hal 

istikbaliniz namına ne kadar yazık olur.  

Ali �üzhet  

 

Hikâye: 

Bir Sanatkârın Zevali 

 

Rıfkı ta çocukluğundan beri mektep arkadaşımdı. Çok zeki ve çalışkan bir gençti. Onu 

muallimler, arkadaşlar hepsi severdi. Yalnız onun sevgisinden hepimiz şüpheliydik. O da 

acaba bizi seviyor muydu? Bunu tayin edecek elde hiçbir emare yoktu. Bazen paydoslarda 

onun etrafını alır: “ Doğru söyle Rıfkı, hangimizi seviyorsun?” O zaman onun çok yeşil 

gözleri sanki kalbimize bakardı. Birkaç güzel cümle söyler, o arada bir türlü hakikati 

söylemezdi. Bu garip ruhlu arkadaş bende gittikçe büyüyen bir merak uyandırıyordu. 

Sınıfımız ilerledikten sonra onu büsbütün bizden ayıran bir kitap iştiyakı sardı. O 

mütemadiyen okuyordu. Teneffüs zamanlarında artık Rıfkı görünmez olurdu. Bir duvar dibine 

çekilir, ya manzum bir parçayı ezberler yahut yeni çıkan bir romanı mütalaaya koyulurdu. O 

zaman yanına kimse gidemezdi. Aksi takdirde asabileşir, hırçınlaşırdı. Tahammül edilemez 

bir hale gelirdi. Bunun için herkes ondan tehaşi ederdi. Kimse yanına sokulmazdı. Okuduğu 

kitaplardan, beğendiği vakıa kahramanlarından birini günlerce, haftalarca takip ederdi, o 

zaman Rıfkı bübütün hayalileşirdi. Sözlerinde, vaziyetinde bir başkalık hasıl olurdu. Onun bu 

hali senelerce devam etti. Böylelikle ta son sınıfa kadar gelmiştik. Birgün edebiyat 
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muallimimiz vazifelerimizi tetkik ettikten sonra Rıfkı Efendi oğlum! Yazıların gittikçe 

güzelleşiyor. Böyle çalışırsanız istikbalde memlekete çok nafi’ bir muharrir, bir edib hulâsa 

sanatkâr olursunuz. Bu söz yavaş yavaş bütün talebe arasında yayıldı. Artık hepimiz ona 

sanatkâr diye hitap ediyorduk. Đbtidaî böyle söyleyişimize darılırdı; fakat bir müddet sonra o 

da alıştı. Hatta yalnız Rıfkı dediğimiz zaman ses vermez adeta gücenirdi. Fakat bilmem neden 

ekseriya bize bir alay mevzusu olan Rıfkı son zamanlarda çok ciddileşmişti. Biz de 

hiçbirimize benzemeyen arkadaşımıza karşı âdeta hürmet ediyorduk.  

Ta mektebi bitirinceye kadar aramızda esaslı bir samimiyet teessüs etti. O ara sıra bana 

açılırdı. Uzun uzun hikâyeler anlatır. Bu hayalî sohbetler arasında kendi istikbaline ait 

emellerinden de bahsederdik. Mektebi ikmal ettikten sonra bütün hayatını edebîyette 

vakfedecek, bu husustaki malumatı arttıktan sonra bir gazete çıkaracak, memleketin menfi, 

muhteris kuvvetleriyle mücadele edecekti. Bunları söylerken yavaş yavaş kızarır, sesi 

yükselir, yumruklar sıkılır, asabi bir ketumiyet içerisinde isyanını boğardı. Bu halinden hemen 

anlardım ki yine bir romanın hayali efsununa tutulmuş yahut ruhunu kemiren bir vakıanın 

şahidi olmuştu. Bunları söylerken o kadar siyal-i cazibeyle beni kendine bağlardı ki o anda 

bütün benliğim onunla dolardı. Rıfkı’nın diyebilirim ki günden güne terakkisi mahsus 

oluyordu.  

Artık birkaç gün sonra büsbütün ayrılacaktık. O zaman bazen büyük teneffüste bizi 

sınıfa davet eder orada konferans verirdi. O isterdi ki hepimiz onun gibi olalım. Fenalığa, 

kötülüğe karşı isyan edelim. Bazı günlerde çok methur olurdu. Böyle zamanlarda 

ekseriyemizi rencide ederdi. Mamafih ondan hiçbirimiz uzun müddet dargın kalmazdık. 

Böylelikle o sene mektebi ikmal ettikten sonra herbirimiz bir yere birer memuriyetle dağıldık. 

Ben de burada yerleşmiştim. Artık Rıfkı’yı ara sıra postahanede mektup verirken ya 

Đstanbul’dan gelen kitaplarını alırken görürdüm. O aralık birkaç dakikacık görüşürdük. O yine 

yeni çıkan kitaplardan bahseder, bazı şiirleri okur, şen şatır neşesiyle gülerdi. 

Memuriyetinden, hayatından memnundu. Rıfkı’nın bu halinden ayrıca ben de seviniyordum. 

Bu ruhunu fazla ihtirasla karışık mağrur diye tanılan Rıfkı’nın böyle günden güne açılan 

zekâsına meftun olmuştum. Bir aralık memuriyetle harice gittim. O zaman birçok şeyler gibi 

Rıfkı’yı da unutmuştum. Fakat aradan birkaç sene geçtikten sonra tekrar Diyarbekir’e geldim. 

Tanıdıklarıma, bildiklerime tekrar kavuştuğumdan, gurbet acısıyla tatmin edilemeyen 

benliğimin beyhuş, serseri hislerini unutmaya çalıştım.  

Aradan birkaç gün geçtikten sonra Rıfkı hatırıma geldi. Onu diğer bir arkadaştan 

sordum. Rıfkı çok ketumdur. Dertlerini hiçbir kimseye söylemez, o şimdi bambaşka bir hale 

girmiş, artık dışarıya çıkmıyor. Vazifesine bile muntazaman devam etmiyormuş. Hatta 
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işittiğim doğru ise artık eskisi gibi çalışmıyormuş bile. Hepsine inanıyordum; fakat bütün 

hayatını kitap sahifelerinde gören, bu kitap delisinin bundan ayrılacağını hiç de tahmin 

etmiyordum. Endişesiz, tereddütsüz söylenen bu sözler pek çok hatıralarla merbut kaldığım 

bir arkadaşa karşı içimden bir teessür kıvılcımının sıcaklığını duydum.  

Zavallı sanatkâr arkadaşım… Bir iki gün bu şüphe bir ateş gibi için için ruhumu sardı. 

Artık fazla tahammülüm kalmamıştı. Ne olursa olsun onu gidip göreceğim. Bu karardan sonra 

şimdiye kadar göremediğim evine bir arkadaşın delâletiyle gittim. Gün öğleüstü olmuştu. 

Kapı önünde iyice bekledikten sonra bizi içeriye aldı.  

— Affedersiniz! Elbisemi henüz giydim. Biliyorum, fazlaca beklettim. Kusurumu 

affediniz. Beni sevdiğini iyice bildiğim halde, uzun beklemek ağır gelmişti. Biraz öteye 

beriye dair görüştükten sonra dikkat ettim o eski şakrak neşesi solmuş, sözlerindeki şiiriyet 

tamamiyle didiklenmiş, daima ye‘sle, elemle hıçkıran Rıfkı’ya karşı teessürüm tahammülsüz 

bir dereceye gelmişti; fakat bir türlü bir şey soramıyordum. Nihayet bir saat oturduktan sonra 

kalktık bizi kapıya kadar teşyi’ etti. Tam ayrılırken durdu. Arkadaşıma hitaben müsaade 

ederseniz Nail’i alıkoymak istiyorum dedi.  

Ben bu sözde feci bir sırrın ifşası karşısında duyulan korkuya benzer bir duygunun 

şiddetiyle sendeledim. Yavaş yavaş odasına çıktık. Bir tarafta oturdum. O, ellerini ovalaya 

ovalaya biraz gezindi, gezindi. Bana dönerek: 

— Biliyorum, bütün arkadaşlar gibi siz de merak ettiniz değil mi? Bana öyle geliyor ki 

yalnız bu uzun geçen hayatta ancak sizce anlaşıldım. Ta çocukluğumdan beri hiçbir esasa 

istisnat etmeyen bazı bedhah hükümler birer yafta gibi adım adım beni takip ediyor. Ben 

mağrur, muhteris, mariz daha nelerle malulmuşum. Heyhat bunlar benden ne kadar uzak 

şeylerdir. Derler ki duyduğunu duyurabilen sanatkârdır. Hâlbuki bunları, söylerken çehresi 

kızarıyordu. On sene evvel taltifen bu ismi bana hocamız vermişti. Ondan sonraki bu kadar 

çalışma, yorğunluğuma rağmen kendi samimiyetlerimi en yakın arkadaşlarıma bile izhar 

etmekten aciz kaldım. Belki beni yalnız siz anladınız değil mi? 

— Neyse her şeyde bana dargın kalan talihim ancak bu hususta biraz gülmüştür. Şimdi 

biliyorum. Đçinizde benim hakkımda bazı sualler geçiyor; fakat merak etmeyiniz hepsini 

söyleyeceğim. Bundan üç sene oldu. Tulu’u temaşa için dışarıya çıkmıştım. Avdette bir 

arabanın içerisinde birkaç hanımla o, işte senelerden beri muhayyelemi yoran mevcutta onlar 

arasındaydı. Peçesi kalkık, güneş gibi lekesiz, parlaktı. Ah! Keşke görmez olaydım, kitaptan, 

hayattan, tabiattan ne derseniz deyiniz. Yıldızlardan, fecirden, mehtabın türlü halesinden 

örülmüş bir şiirdi. Bilirsiniz ya bazen bir görüş bir hayatı imlaya kâfidir. O anda benim de boş 

benliğim doldu. Ruhuma dolan bu yükü üç sene mütemadiyen taşıdım. Fakat itiraf edeyim ki 
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o seneler benim için saadetle, refahla süslenen uzun bir hayat kadar kıymetliydi. Bugüne 

kadar bütün ayaklarımın önüne gelen bin surette olan teklifleri reddettim. Her şey bu zevkim 

için beklediğim ideal için feda etmiştim.  

Hulasa uzatmıyayım onu daha yakından tanıdım. O da benim gibi okumayı seviyordu. 

Artık bana öyle geliyordu ki ruhumuzda hiçbir ayrılığa imkân olamazdı; ancak bu hislerden 

cesaret alarak dest-i izdivacını talep ettim. Gülmeyiniz. Bu gayet tabiiydi. Bu uzun 

yorgunluktan sonra dinlenmek ihtiyacı elbette ki benim için çok lazımdı. Bir arkadaşın 

himmetine müracaat ettim. Günlerce, haftalarca titreye utana bir cevap bekledim. Biraz içini 

çekerek durdu. Bu sırada merakım büsbütün artmıştı. Tahmin edemessiniz. Yavaşça 

sendeleyerek sandalyesine oturdu. Evet, tahmin edemessiniz. O gönderdiğim adamdan sormuş 

ve hariçten de ayrıca tahkikât yapmış. Neticede ne söylese beğenirsiniz: “Mesleği bizi 

bahtiyar edemez. Hem de okumaya fazla meraklı olduğu için benimle meşgul da olamaz.” 

demiş.  

Artık ötesini düşünmeli. Tabii neticesini keşfettiniz değil mi? Reddedildik hem ne 

şerâitle bütün saydığı manialar benim yegâne sevdiğim şeylerdi. Bir ah çekerek: “Đşte o 

günden sonra hayattan, kitaptan el çektim. Şimdi ucu bucağı bulunmayan düşüncelerle 

muzdaribim.”dedi. Dikkat ettim. Bütün vücudu titriyordu. Fazla üzmek istemedim. 

Müsaadesini isteyerek ayrıldım. Yolda acı acı düşündüm. Kendi kendime artık o sanatkâr 

Rıfkı ölmüş, geriye boş, bedbîn bir zavallı kalmış dedim.  
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SAYI-5 

 

Hafta Musahabesi: 

Millî Hâkimiyetimiz 

 

Türkiye gençliği 11 Teşrin-i Evvel’de birisi millî diğeri de dinî olmak üzere iki bayramı 

birden kutluyor. Bundan iki sene evvel altı asırdan beri devam eden kanlı, ferdî bir saltana 

nihayet verilmişti. O zaman biz Anadolu’da büyük devletlerin topu, tüfeği, cehennemî ölüm 

vasıtalarıyla techiz edilmiş bir Yunan ordusuyla çarpışırken Kızıl Sultan semalara serçeken 

sarayında sağ yanında Damat Ferit’i oturtmuş, Londra’da Levid Corc, Atina’da Kostantin gibi 

şeytanî bir humarın nişvesiyle bu kanlı haileyi seyrediyordu.  

Ah! Keşke yanlız bununla kalsaydı; fakat hayır o buna da mani olmadı. Hırsını Neron 

gibi şehirler yakmak, kanlı oyunlar seyretmekle tatmin edemiyordu. O bir taraftan fetvalarıyla 

halkı idlal ediyor, diğer cihetten de Đzmit’te henüz belini doğurtan orduyu tahribe, tedhire 

koyulmuştu. Bu feci akıbet altı yüz senelik bir saltanatın Türkiye halkına yaptığı fenalığın 

şaheseriydi. Mamafih buna da tahammül etmiştir. Fakat o yalnız bununla da iktifa etmedi. 

Gizliden gizliye içimizde bir propaganda şebekesi ihdas etti. Bu arada mütefekkirlerimizi de 

nefî ettirdi. O Sevr gibi kanlı bir mukaveleyi tatbik ettirmekle nefs-i hümayınlarına huzur 

istiyordu! Kızıl Sultan ebedi bir esaretin zincir şakırdılarıyla eğlenmekle beraber büsbütün 

Türk milletini kendi hain müfteris emellerine rametmek istiyordu. Buna muvaffak olmak için 

millî izzet-i nefsimizi unutarak zelil, müstakil vaziyetlerle düşman kumandanların önünde 

eğiliyordu.  

Fakat o zaman anladık ki bu insan Türk olamazdı. Türk’ün nezih kanı bu cinayet 

iskeletinin damarlarında serbest dolaşamazdı. Muhakkak onu boğardı.  

Hâlbuki bu tereddütü etmiş bir mevcudiyetti. Bu mütefessih varlığa karşı genç Türkiye 

artık mukadderatını bağlayamazdı. Zaten zaman hafifçe kulaktan kulağa aksetmişti. Millet 

kendi varlığına hâkim olacak denilmişti.  

Bunu o zaman bab-ı ‘âlinin mağrur bakışlı efendileri istihfaf ettiler, cinnet cinnet diye 

gülümsemişlerdi. Evet, aklın dar hududu için Yunan ordusunu denize dökmek, saltanatı 

lağvetmek bir cinnetti; fakat hangi inkılâp ilk adımında böyle bir telakki ile karşılanmamıştı. 

O cinnetin kökü Türk’ün asaresinden kanını alıyordu. Dallarını yaşamaya azmetmiş genç bir 

milletin kollarından almıştı. O mukaddes cinnet, taşa taşa bir seyl halinde düşmanı altı yüz 

senelik bir kızıl varlığı sürüp götürdü. Bununla beraber dünyanın mensakını kendi imanıyla 

yenen bir millet artık millî hâkimiyetini bir adamın eline veremezdi.  
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Đşte iki sene evvel Türkiye gençliği hürriyetini pek çok kan ve can pahasına istirdâd etti. 

Bu mesut gün ayrıca da mukaddes bir bayramla tetevvüc etti.  

Millet o günden sonra bilfiil kendi hâkimiyetine vaz-‘ı yed etmiş bulunuyor. O feci kara 

günler Türklüğün metin iradesiyle toz duman halinde ufukların ötesine sürülmüştür. Artık hür 

ve mesut olarak yaşamımıza mani olacak hiçbir kuvvet kalmamıştır.  

Yeni Hilâl 

 

Bir Gence Açık Mektuplar - 4 

 

Geçen mektuplarımda pek siyal meseleler üzerinde görüşmüştük. Bilmem neden 

birdenbire ruhunuza bir usanç geldi. Çabuk sıkıldınız anladım ki bir bahis üzerinde uzun uzun 

fikirler nasıl söyleyeyim? Darılmazsınız değil mi? Pek havaî mizacınızı tiksindirdi anladım ki 

küçücük başınızı saran pürhûlya şiir iksirini istiyorsunuz ki medhetmekle, okşamakla mini 

mini ruhunuzu tatmin edeyim. Evet, yorgun hastalıktır. Biliyorum diyeceksiniz ki hangi 

adamdır ki gurur kasidesinden zevk almasın? Maalesef bu sözünüz çok doğrudur. Pek çok 

adamlar biliyorum ki uzun bir hayat içinde bunu bekliyorlar. Ekser şair, âlim, filozof hep bu 

alkışla yorgun mefkûrelerini dinlendirmek istiyorlar.  

— Derler ki Piyer Loti, kendi eserleri aleyhinde çıkan yazılara kızarmış hatta bunu bir 

husumet şeklinde telakki ederek yakın dostlarına hitaben: “ Ben bu adama ne yaptım ki benim 

aleyhime bu ateşli sözleri yazıyor.” Bizde de böyle garip ruhlu kimseler vardır. Bu hal derece 

derece şümulludur. Vakıa itiraf edeyim ki bazen tenkitler kin, haset, hırs gibi ruhun 

karanlıkları bazı beyaz kudsî zafer ve muvaffakiyet perisinin hassas nağmesini boğmak, 

kemirmek ister; fakat bunlar birer ‘ukubât gibidirler. Varlıkları şeref yolunda zillet 

toplamaktır. Bunlara karşı kulaklarınızı kapayınız; fakat biliyorsunuz ki size alakam nasıl izah 

edeyim? Size biraz da kendi emeğim masruftur. Onun için istiyorum ki hakkın çok acı olan 

yüzüne gözlerinizi kırpmaksızın akabilesiniz. Bir gün çok velûd bir kalemin ucundan dökülen 

bir cümle okumuştum. O sevgili üstat demişti ki: “Her tekemmül bir kusur ve hata 

pahasınadır”. Vakıa bu sözün sahibinde ne Spensir’in ne de Berguson’un nass şeklinde 

ağızdan ağza dolaşacak kadar kudretli bir âlimin iştiharı yoktu; fakat aziz genç bizde 

velvelesiz yaşayan birçok adamlar vardır ki biz onların mevcudiyetlerinden bîhaberiz. Onların 

en güzel eserleri iki satırlık bir gazete ilanıyla icra edilir. Bir gazete gibi günün varlığını 

taşırlar. Biz en ziyade gürültülü varlıklara meftunuz. Yaygara, alkış o söylediğim nadir ruhlar 

için ne tahammülsüz şeylerdir. Onların meşguliyetleri genç, ihtiyar hiçbir mahfelde bir aks-i 

seda bırakmaksızın kaybolur. Đşte bu sözün sahibi de onlardan birisiydi. Mamafih bir camın 



78 
 

üzerinde yaşayan mürtesim bir üfürük gibi tufeylî varlıkların, fikirlerin birçoğu damağımdan 

silindi; fakat o söz elân yaşıyor.  

Evet, her tekemmül bir kusur ve hata pahasınadır. Siz de yürüdüğünüz yolda bir cümle 

rehberiniz olsun. Biliniz ki hatayı kabul etmek ruhun asaletidir. Bunları niçin söylüyorum? 

Dün güle güle yanıma geldiniz. Şakacı bir eda ile siz bana edebiyattan, sanattan 

bahsediyorsunuz. Hâlbuki bizde daha imlânın bile müstakir bir tarzı yok. Birçok kelimeyi 

günde bir şekilde görüyorum. Bunları söylerken bana öyle geldi ki bu yolda tühmet 

hassasından bir kısmını da bana atfettirmek istiyorsunuz. Bu müphem sualler dudaklarınızın 

arasında dolaşırken dikkat ettim içinizde acı, asabi bir kahkahanın çığlıkları vardı. Benim 

sözümde, bakışımda sizi tatyib edememekten mütevellit bir ukdeyi çözmek istiyordunuz. 

Öyle hissettim ki sizin istediğiniz şey, görüştüğünüz zemini şahsınızın etrafında toplayayım 

ve münhasıran sizden bahsedeyim. Hâlbuki o zaman bu bir mevzu olmaktan ne kadar 

uzaklaşırdı. “Gelecek mektubumda mevzu hakkında görüşeceğim.” Neyse imlâ, imlâ tarzı 

aziz genç ben bu kelimenin acip istihalelerini temaşa ede ede o kadar ruhuma gına geldi ki 

artık sözünden bile bir ağır, tırmalayıcı havanın tazyikini duyuyorum. Senelerce gâh 

gazetelerde, gâh mecmualarda, bazen risâle ve kitap halinde bu nakaratın muttarid mûsikisini 

dinledim. Bunlar hep hoş şeylerdi kimisi bir temenni, bazısı bir iddia idi. Fakat neye yalan 

söyleyeyim. Bunların hiçbirisiyle kendimi kandıramadım. Ruhumla kalbim bunlar arasında 

canşin olamadı. Sevk-i tecessüsle bu çıkmaz yoldan uzun müddet yorulmaksızın yürüdüm. 

Fakat ne boş bir emek ne ziyan edilmiş bir sa’y idi. Bilseniz bunlarla uğraşan ne acip zekâlar 

vardı. Hiç unutmam galiba on beş sene evveldi. Bir zat uzun, seksen sahifelik bir kitabıyla 

bize hutût mürtesemeli elifba tarzını tavsiye ediyordu. Bundan “Hiyeroglif” in ibtidai eşkâline 

bazı garibeler, gülünç tasvirler de ilave etseniz. Đşte o mübarek tasavvurlarını bulursunuz. 

Ondan sonra imla encümenleri, lisân, lügat encümenleri gibi birçok büyük isimli resmi 

makamlar ihdas edildi. Uzun in’ikatlar yapıldı. Pek çok çalışmalardan sonra bir risale 

tab’ettiler. Orada uzun bir mukaddime ile işe başladılar ve biraz bu mesaiyi başka milletlerin 

bu husustaki tarihi sa’ileriyle tezyin ettiler. “Vaktiyle Fransa’da Đşveç, Đspanya, Portekiz, 

Almanya, Amerika gibi yerlerde de böyle encümenler teşekkül ettiğini; fakat tesbit edilen 

kaidelerin ekserilerde yaşamadığından bahsediyorlardı; fakat bu müsbet varlıkta böyle menfi 

bir kadiyenin ne işi vardı. Bilmîyorum. Risale çıktı. Yalnız işe ilk mübaşeret ettikleri günle 

risalenin tarih neşri arasını dolduran uzun seneler zarfında tekâmül kaidesine tevfikan imlâ 

tarzı büsbütün başka bir mecrada ilerlemişti. Tabiidir ki uğraşmalar matlup neticeyi veremedi. 

Birçok mecmualarda bu tehi akidenin münakaşasına yer verirdi; fakat onların hiçbirisi de 

yaşamadı. Ne şekiller ne de icat edilen o rengârenk sâinler, halkın mahşeri zevki önünde 
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tebellür edemedi. Bir edibimizin dediği gibi: “içtimai vakıalar ihdas edilemez, o ancak 

tahaddüs eder.” Đmla meselesi de tıpkı, içtimai vakıalar gibidir. Lisan tabii bu istihalelerini 

geçirinceye kadar bu sürüş devam edecektir. Görüyorsunuz ya her mecmuayı dolduran 

yazılar, muhtetif farzda imla şekilleriyle çıkıyor. Kısmen Şinasi ile başlayan edebî teceddüd 

lisan, imlâ tarzlarına da sirayet etti; fakat her teceddüdün uğradığı sağa sola sapma 

hareketlerinden imlâ da kendini kurtaramadı. Mesela; eski Türk yazılarıyla şimdiki şekil 

arasında ne derin farklar vardır. Hatta bir sene evvelki yazılarla bu günlükler arasında bile 

bariz ayrıcalıklar vardır. Mamafih herkesin istediği gibi lisanı çekiştirmeye hakkı yoktur.  

Lisan bir milletin malikânesidir. Ona tasarruf hakkı ancak her lisanda olduğu gibi 

paytaht şivesi aslolunduğundan mahlût olmayan kelimeleri oranın tarz-ı telâffuzuna 

uydurmak, ecnebi kelimelerini de manalarıyla benimsenenleri şiveye tevfikan yazmak, 

mütebakilerini de her lisanın ait olduğu kaidelerine göre halletmek mecburiyeti vardır. Emin 

olunuz ki bazı kelimeler vardır ki bir yenilik olsun diye garip şekillere sokulmasına o kadar 

sinirleniyorum ki tarif edemem. Hâlbuki kelimelerin de birer ruhu,  hassasiyeti, vaziyeti, şekli 

itibariyle verdiği bir zevk vardır. Bana öyle geliyor ki bazı değişiklik o uzviyeti gayr-ı hassas 

bir hale getiriyor. O, kolu, bacağı budanmış bir kötürüm bir vaziyete getiriliyor. Bu ne kadar 

yazıktır. Yazımız senelerin teceddüt, istifa hamleleriyle zarif bir şekle girmiş ki zannediliyor 

ki yabancı el dokundukça onun asaleti rencide oluyor. Hafi, girizân ahengi ihlâl ediliyor. 

Ruhu elim bir azap içerisinde sızlıyor. Fakat bunları söylerken zannetmeyiniz ki daima 

ağzınızda bir nakarat gibi dökülen teceddüt dediğiniz yoldan inhiraf ediyorum. Hayır, asla ben 

de yenilikle meftunum. Yaşamak için bu ihtiyar dünyanın rengini kaybeden, zevk ve huzuz 

kevserlerinin lezzetini ancak bunlar bu gibi şeylerden alıyorum: fakat ben de istiyorum ki 

günde bir zekâ hamlesiyle tefekkür dünyasına bir ışık daha çaksın; fakat o şûle benliğimizi, 

zevkimizi, fikrimizi aydınlatabilmek şartıyla. Yoksa o bulunan şeyler bize yabancı olduktan 

sonra neye yarar. O zaman olsa olsa o garibecilik olur ki millî varlığın önünde nefsü’l-emadan 

ölür. Düşünmelisiniz ki hayatın bir anına olsun namezd olamayan bir sa’yin istihdaf ettiği 

gaye ne kadar acip, boş ve manasız şeylerdir. Çok temenni ederim ki salahiyet sahipleri 

dururken mesainizi bu yola tevcih etmeyesiniz. Gençliğinize ve kıymetli vaktinize yazık olur.  

Ali �üzhet 

 

Musahabe-i Adliye 

 

Hükümet-i Cumhuriye’nin adliye vekâleti halka doğru en mühim hatveyi atmış ve 

Mayıs 340 teşkilatıyla tevhid-i kazayı tesis etmiştir. Şeriye ve Nizamiye olarak ikiye ayrılan 
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ve nazar-ı ammede gayr-ı şer’î olduğu zannedilen mahâkim-i nizahiyeye ahkâm-ı şahsiyenin 

tevfidi tarih-i adliyemizde altın kalemle kayd ve tahdir edilecek derecede mühimdir. Asrın en 

mühim en nazik mevad-ı iktisadiye ve ticariyesini rü’yet eden adliye mahkemeleri nikâh ve 

talak ve veraset gibi nisbeten talî olan umûr-ı şahsiyeyi daha vakıfane halledecekleri şüpheden 

beri idi.  

8 Nisan 340 tarih ve 469 numaralı kanunun birinci maddesiyle lağvedilen şeriye 

mahkemelerine ait vezaif-i kanun-i mezkûrun üçüncü ve 21 Mart 340 tarihli kanunun 

dördüncü maddeleri mucebince mahâkim-i asliye ve sulhiyeye tevdi buyurulmuştur. Her 

mühim inkılâbı takip eden mütereddid ve münekkit nazarların tevhid-i kaza esasâtının ne 

kadar nafi’ ve müfit olduğunu feyyaz neticelerini gördükçe teslim edecekleri şüpheden 

varestedir.  

Bazı hâkimlerimizin sevk-i itiyatla ilamât-ı şahsiye zirini atîk usule tabiyetle [ma vaka’a 

bi’t-taleb ketb olundu] tarzında ikmal ve tahrir ettikleri görülmektedir ki lisan-ı resmi olan 

Türkçemiz var iken bu tarz tahrir hissiyt-ı millîyeye menafi olduğunu kayd ile 

hâkimlerimizden teceddüd ve insaf talep etmekle iktifa eyleriz.  

Tesri-i muhakemât kanunu layihası mahâkim-i istinafiyenin lağviyle de büyük bir isabet 

ve nüfuz-ı nazar göstermiştir. Katl ve gasp gibi ceraim-i mühimme-i terhibiye bir dereceye 

rüyet iken mesela darp ve itale-i lisan fiillerinin iki derecede rüyet edilmesini kabul-i adl ve 

mantıka menafi ve sürati muhill idi. Hükümet vücudu tevzi-i adalet ve essü’l-esas sürat olan 

adliye makinesini bîsud faaliyetten kurtaran ve ihkak-ı hak emrinde büyük sürat ve sühulet 

bahşeden inkılab-ı vaki şükran ve memnuniyetle karşılanacak Ahvâldendir.  

Bir cenha mahkûmunu temyiz-i dava edebîlmek için nefsini hapishaneye teslime 

mecbur eden usul-i sakimin ilgası ve tahliye ve kefalet şeraitinin ref’i mazhar-ı adl olmak 

isteyenler nazarında pek büyük bir sühulettir. Mahkeme-i temyizin faaliyet-i müslimesi usul-ı 

istinafa taraftar olanlara yakında müskit bir cevap vermiş olacaktır. Yalnız mahkeme-i 

temziye tatbikat-ı kanunide hata vukuu gibi esas hükme ve esbab-ı sübutiyeye gayr-ı müesser 

hataların ıslahı salahiyeti verilseydi ve nakızlar yalnız esbab-ı sübutiyenin vücut ve ‘adem-i 

vücuduna hasredilseydi temin-i sürata fayde bahşolurdu zannedilmektedir. Ma’ahaza ıslahât-ı 

adliye için uğraşmakta olan komisyonlar elbette bunlar için de sarf-ı zihn edeceklerinden 

ehemmiyeti aşikâr olan bu gibi mesail-i mühimmane hakkında ittnab-ı kelamdan sarf-ı nazar 

olundu.  

Elhasıl,  büyük bir cesaret ve vukûf ile tatbik edilmekte olan Mayıs 340 Teşkilat-ı 

Adliyesi senelerden beri intizâr olunan büyük ve azim bir inkılâbın mukaddimesidir ki hukuk-
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ı aile ve ahkâm-ı şahsiye kanunları ile kanun-ı ceza ve kavanin-i saire tadil olunarak,  

peyderpey neşr ve ilan edildikçe fevâidi görülecektir.  

Adliye vekâleti hükkam ve memurin-i adliyenin terfihiyle de meşguldur. [El’adlu 

esasü’l mülk] düsturunu bir an bile hatırdan çıkarmayarak istiklale, terfihe layık olduklarını 

ispat edecek derecede vakıfane faaliyette bulunmak hâkimlerimize borç olduğu kadar zevk-i 

aver bir vazifede tasavvur edilmez. Nahaktan aldığı bir hakkı zîhakka teslim eden hâkimin 

kazandığı hazz-ı manevi bütün paye ve huzuzâtın fevkindedir. … ve istikballerini düşünen bir 

merci ve terfiye ve iktidarlarıyla meşgul bir makam olduğuna iman eden hükkâmın asâr-ı 

fiiliyesini gördükçe şevk ve gayretleri ve mesleğe merbutiyetleri artacak ve bir ahd-ı karibte 

Türkiye hakimleri matlup olan mertebe-i kasvaya yükselecektir. Şimdiye kadar bin türlü 

ihtiyacât ve elim şerâit içinde ifay-ı vazife ettikleri halde iffet ve faziletlerini muhafaza etmiş 

olan ekseriyet-i azime istikbale matuf ümitlerinin mübşiri bulunuyorlar.  

Tahsin 

 

Anan Mecmua’sının Hafta �otlarından: Bir Meçhul’e Mektup 

Mütercimi  

Behzat Tevfik  

 

Matin gazetesinin …. nüshasında neşrettiğiniz bir ilan dün tesadüfen nazarıma çarptı. 

Siz bu ilanla gazetenin karilerine hitap ediyorsunuz. Ye‘sinizi, teessürâtınızı, gözyaşlarınızı, 

gençliğinizin yoksul ve vefasız zahmetlerini onların nazar-ı merhametine ferş ediyorsunuz ve 

diyorsunuz ki:  “Đçinizden bir esire ihtiyacı olan yok mudur? Talihsizliğin bedbahtlar üzerine 

bütün şiddetiyle yüklendiği bu devirde, intihar ve esaretten başka bir yolu yok mudur? Fakat 

ben ölümü değil, esareti tercih ediyorum.” 

Efendi, zannediyorum ki siz kurûn-ı vustada yaşayan eski cemiyetlerin esaret-i 

hayatından ve bu hayatın icâbı olan korkunç ve maceralı şeraitten tamamen gafil değilsiniz. O 

zaman bedbahtlar üzerine tahmil edilen talih onları insan olmaktan, insan sıfatıyla yaşamaktan 

men ederdi. Şikâyetsiz, mukavemetsiz onları sahiplerinin boyunduruğu altına terk ederdi. Bu 

mazlumlar efendileri için çalışırlardı. Yiyecek içecekten, yatacak yerden başka bir ücret 

almazlardı. En küçük hata, en cüzî bir itaâtsizlik yahut ekseriya hoşa gitmemek gibi maddi bir 

kusur, onların üzerine hep birden kırbaç, büsbütün zindan işkencelerini tahrike bir sebep 

olurdu. Bunlar hiçbir şeyin sahibi değildirler. Nefislerine tasarruf edemezlerdi. Zevcelerine, 

çocuklarına bir eser alaka gösterdiler mi derhal zalim bir ferman onları bütün sevdiklerinden 

uzak yaşatabilirdi. Sefaletlerini müdrik bu ehlî hayvanlar, çocukluklarından beri ve meşakkat 
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çekmek, işkencelere bir sınıf halinde tahammül etmek itiyadını almamış olsalardı bu 

bedbahtlığa, bu kötü ve iğrenç muamelelere mutavaat etmezlerdi. Bütün bu usullerin bu fena 

muamelelerin bu kevn-i memnu’ olduğunu siz de biliyorsunuz efendi, ilanınızda nefsinizi 

yapacağınızdan bahsederken hiçbir tehlikeyle karşılaşmayacağınıza siz de kani ve eminziniz 

efendi. Bugünün esareti isteksiz, hevessiz çalışmak, ağır ve sıkıntılı meşgaleler görmek, 

hürriyet-i kamilesini kullanamamak mecburiyetidir. Cemiyet-i beşeriye bu nevi bir esarete 

umumiyetle mahkûmdur. Hiçbir cehd, hiçbir yenilik, hiçbir mevşikaf, usul ve buluş onu bu 

mahkûmiyetten azad edemeyecektir. Her birimizin başında harekâtımızı tehdid, ruhumuzu 

tezyif eden kuvvetler vardır. Bir kabine reisi mesned tanıdığı vekillere, bunlar da 

müntehiblerine tabidir. Ressam tablo tacirine, facianüvis tiyatro derkotirine, muharrir 

kitapçıya, memur mafevkine, amele sermayedara, köylü mahasim-i tabiata, zengin 

mevdahusatına esirdir. Đşte bugünkü cemiyetlerin refah, saadet, ümit, açlık, hûlasa maişet diye 

tasarladığı tertip ve tasni ettiği mesarianın hudut ve mizanı… Mamafih bu umumi çerçeve 

haricinde bir kısım ve bir sınıf vatandaşlar vardır ki hayat onların omzuna asgari bir zahmet 

ve tehlike tahmil etmiştir. Esaretin en tatlı şeklini en çeşnilisini bunlar icat etmişlerdir. Bu 

mümtazlar güzel ve sıhhi evlerde, ince ve nefis eşyalar arasında konfor bir hayat 

yaşamaktadırlar. Bunların parasız, masrafsız güzel büfeleri, zengin kilerleri vardır. Vergi 

vermezler, daima yeni ve temiz elbise giyerler. Çokça kazandıkları paralarını tasarruf yahut 

arzularına göre israf ederler. Etraflarında dönen lakırdılara istihfafla mukabele ederler. 

Đstifadelerinin tezyidi için hergün binlerce tedbirler kullanırlar.  

Endişe ve mesuliyetten arî, eski zamanın mahall-ı haysiyet hizmetlerinden azade böyle 

latif bir yaşayış elde etmek, sizin için pek kolaydır efendi. O halde aşçı, otelci, şoför olunuz.  

 

Memleket Haberleri 

 

Birkaç gün evvel muhterem mebusumuz Şeref Bey, memleketimiz için pek faydalı, 

haberlerle bizi tebşir ettiler. Kimbilir kaç asrı görmüş, kaç yüz bin insanın gözleri önünde 

kasaba böyle sefil kalmıştı. Pek çok ihmalin lakaydının feci akıbetiyle böyle kable’t-tarih bir 

manzara arzeden Avine kasabasının imar edilmek üzere olduğunu söyledikleri zaman bu 

haberi biraz da hacaletle karşılamıştım. Acaba niçin şimdiye kadar imar edilmemişti. Herşeyi 

hükümetten bekleyen, müteşebbis olmayan zihniyetlerin elim, müzic hatıralarını acı acı 

düşündüm ne olur bu uğurda her zengin aziz ve hayırkâr gencimiz Kâmil Bey gibi hareket 

etseler. Toprağı, taşı ile perişan kala kala sızlayan harap yerlerimiz, kim bilir ne kadar çabuk 
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bir zamanda cennet gibi güzel olurdu. Tabiatın bakir göğsü sevgili oğullarının bu gibi 

ehemmiyetlerini bekliyor.   

Bu husus hakkında malûmat almak üzere oraları yakından gören Nafia müfettişimiz 

Osman Nuri Bey’den rica ettik mumaileyh bu arzumuzu memnuniyetle kabul ederek 

aşağıdaki malumâtı lutfettiler.  

Avine kasabası, pek çok seneden beri kaza merkezi ittihaz edilmişti; fakat son teşkilat 

üzerine nahiyeye tahvil edilmiştir. Mamafih ümran namına hiçbir el o havalinin vahşi bağrını 

söyleyememişti. Hatta ehemmiyetsiz sa’y ile temîni mümkün olan kasaba civarındaki 

köprüler bile inşa edilmemişti. Kışın derelerde biriken sular, birer mecra bulamadıkları için 

fizan ederek mürur ve uburu tamamiyle işgal ederdi. Ara sıra bu elim hâl büyük kazalara da 

sebebiyet verirmiş yolların pek bozuk olması yüzünden oraları teftiş ve mürakabe etmek 

imkânını da “mevsimine göre” akim bırakırdı. Fakat bütün bu acıklı hale vakıf olan çok 

münevver gençlerimizden Kâmil Bey yurdunun böyle harap, mühmel kalmasına tahammül 

edemeyerek şimdiden bütün şevk ve gayretiyle Avine’nin imarına çalışıyor.  

Đlk defa Avine ile Diyarbekir – Salihanla Avine – arasındaki yolları kendi kise-i 

hamiyetinden külliyetli, bir para ile inşasını düşünerek işe mübaşeret etmiştir. Tarik-i mezkûr 

Mardin yolunun 18 kilometresinden mezkûr kasabaya kadar olan kısmının tesriye-i 

terabiyesini yaptırmıştır. Bu aralıkta “Karsan” kariyesiyle Avine arasındaki kısım pek arızalı 

ve dağlık, taşlık bir mahalleden mürur etmesinden dolayı binlerce yevmiye sarf ederek, yirmi 

kilometrelik tesviye-i terabiyesini ikmal ederek Şeyhan vadisini takip eden kısımda da iki bin 

metrelik kuru duvar, dere üzerinde altmış dokuz metre tavnında, altı metre arzında, beş metre 

irtifaında kâmilen ince yontma taştan musanna’ fenni bir surette kargir bir köprü inşa 

eylemiştir. Đşbu köprü kemerinde ve korkuluk duvarında istimal eylediği taşların mermer 

renginde bulunması letâfetini bir kat daha artırmaktadır. Mezkûr köprü yirmi tonluk bir 

sıklete tahammül edeceğinden, metanet itibariyle mükemmel derecededir. Rayic-i hazıra 

nazaran bir buçuk milyon kuruşla ancak böyle bir köprünün inşası mümkündür.  

Mumaileyh Kâmil Bey’in himmeti sayesinde otomobil ile bir buçuk saatte, araba ile bir 

günde Avine’ye gidilir. Bunlardan başka da nahiye merkezindeki mektebin sıralarını, 

camlarını yaptırmış ve gelecek sene de yirmi kişilik leylî ve ibtidaî bir mektebin bütün 

masrafını kendi üzerine alarak küşâd edecektir. Bana Yeni Hilâl namına bu havadisler 

sorulduğu zaman bu çok kıymetli gencimize karşı duyduğum teşekkürleri izhâra bir vesileyle 

de olacağını düşünerek memnuniyetle karşıladım efendim.  

�afia Müfettişi  

Osman �uri 
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Oğlumun Kütüphanesi Münasebetiyle  

 

Hüseyin Cahid’in mutalaadan avdet ettikten sonra bütün gençlik bir endişe ile onun 

yapacağı işleri bekliyordu. Edebiyat-ı Cedide’nin cidalcisi münekkit Cahit, hayat-ı 

muhayyelerin hassas üslupkârı Cahit, Tanin’in siyasî muharriri Cahit, memur Cahit hûlasa 

hayatın her safhasında nurlu izler bırakan Hüseyin Cahid’in acaba ne yapacak diye 

düşünüyorduk.  

Aradan çok geçmeden tekrar Tanin’i çıkarmaya başladı. Fakat bütün bir gazetenin 

siyasî, ilmî, edebî vechesini kendi etrafında topladı. Bir aralık bütün sahifelerini kendi 

yazılarıyla süsledi. Birçok mütercem hikâyeler, hatıralarla yeni malûmatın gözlükleriyle 

gençliğe hitap etti. Bu hamevî sa’yin bir başta nasıl toplandığını hayretle temaşa ederken o 

Avrupa âfakında velevleli akisler bırakan birçok eserler de tercüme edip gençliğin istifadesi 

sahasına bıraktı. Şimdilik bu eserleri gençlere tavsiye ederiz.  
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SAYI-6 

 

Cumhuriyet Türk’ün Şi’ârıdır 

 

29 Teşrin-i Evvel Cumhuriyet’in birinci sene-i devriyesi bayramıydı. Türk milleti geçen 

sene o gün böyle bir saatte şerefli bir karar vermişti. Hükümetin şeklini şekl-i medeni ve 

tarihisini tespit etmişti. Bu karar Türk milletine layık onun ruhu, zihniyeti, varlığı ve 

yaşayışıyla mütenasip bir karardı. Bu kararı, tehir bir başka vakte talik bir başka zamana 

havale onun şerefine, istiklal yolunda dökülen canların şeref ve ismetine bir leke olurdu. Acı, 

çok ‘ukubetli bir ihanet olurdu. Buna, böyle bir ihanete kim, hangi şahıs, hangi zümre, hangi 

makam cüret edebîlirdi. Türk milletinin kanı pahasına mevcudiyeti pahasına istihsal ettiği bir 

hakkı onun elinden kim hangi kuvvet nez’ edebîlirdi. Kazanılan istiklal, kırılan esaret zinciri 

onun azminin eseri değil miydi? Seciyesiz Sultan onu, ızdırabı, ölüm döşeği içinde yalnız 

bırakmamıştı. Onun hasta vucuduna zilletin, esaretin, nekbetin insanlığı alçaltan her türlü 

şerefsizlikle zincirini takmak için bizzat düşmanlarla birleşmemiş miydi? Öz Türk neslinden 

olduğunu iddia eden hain şehzadeler onların erkân ve etbaı o kara günlerde izmihlal ve 

hezimet günlerinde ecnebilerle yan yana düşmana mensup kadınlarla göğüs göğüse 

müsamerelerde, raks salonlarında çalıp oynamamışlar mıydı.? Hem sarayın, saltanatın bu 

ihaneti bertaraf, Türk milleti asrın cereyanına, zamanın icaplarına daha ne kadar müddet 

bigane kalacaktı. Altı asırlık saltanat-ı ferdiye usulüne, tacdarlar köleliğine, saray bendeliğine, 

efendilik zihniyetine daha ne kadar bir zaman için tahammül edecekti. Türk milleti 

medeniyetin cereyanına, asrın teceddütâtına, hayatın demokratik esaslarına lakayd kalamazdı. 

Bu manzume-i tekâmül haricinde yaşayamazdı. Bütün bu icabâtı tatbik, diğer milletler gibi 

takip etmek mecburiyetinde idi. Bu seyr-i tabiiden inhiraf, onun için bir tehlike bir şeref ve 

varlık tehlikesi, zillete, esarete bir rücu olurdu. Böyle bir mesuliyeti kim hangi fert, hangi 

mesul makam üzerine alabilirdi. Yahut üzerine almak cüret ve delaletini gösterebilirdi. Đşte 

bunun için Saltanatı yıktık, Cumhuriyeti ilan ettik. Demokrasiyi tesis ettik. Türk’e hukuk-ı 

tabiyesiyle birlikte hukuk-ı siyasiyesini de bahşettik. Memleketin beka ve inkişaf imkânlarını 

yüksek prensipler içinde bir şekl-i tabii de topladık. Đktidarı, meziyeti, vatanperverliği 

ef’aliyle tahakkuk eden vatandaşı umumun re‘yiyle devletin başına geçirdik ve bu doğru yol 

üzerinde istikbale süratle yol aldık.  

Bir seneden beri Türkiye hür bir Türkiye’dir. Cumhurlar, demokratlar diyarıdır. 

Teşkilat-ı Esasiye kanununuz her Türk’e aynı hakkı, aynı insanlık seviyesini vermemiştir. Bu 

memleket artık fikrin, kalemin, vicdanın, içtihadâtın, serbest bir mübarezegâhı tanınmıştır. Bu 
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memlekette herkesin canı, malı, haysiyeti bir kanunla emniyet altına alınmıştır. 

Musavveniyet-i şahsiye, ferdin en mukaddes ve muhterem bir hakkı kabul edilmiştir. Hiç 

kimse bundan sonra Türk ilinde sultanlık, hükümdarlık, sahipkâranlık hulasa istibdad ve 

tahakkümü andırır bir teşebbüste bulunamayacaktır. Bu topraklarda artık ferdin, zümre 

tegallübünün, komitecilik zihniyetinin yol alması, istibdat şebekeleri kurması ihtimalleri 

ebediyen bertaraf edilmiştir. Türk ilinde yalnız kutsî tek bir kuvvet vardır. Türk milleti, Türk 

efkâr-ı umumiyesi… Bu topraklarda yalnız bir hak, bir vatandaşlık hakkı, bir iştirakiyet-i 

hukuk ve menafi hakkı ibka edilmiştir. Đşte bugünkü Türkiye, bugünkü Türk Cumhuriyeti’nin 

delâlet ettiği mana ve mefhum… 

Behzat Tevfik 

Bir Hasbihal 

 

Dün çok sevimli, zeki bir arkadaşla konuşurken sözlerimiz vehleten “Bizdeki mutalaa 

tarzı” vadisine saptı. O, daima hayatın boşluklarını zarif nükteleriyle imlaya çalışan 

arkadaşım bu hususta adeta canlı bir koleksiyondu. Memlekette kim okuyor? Ve neler 

okunuyor. Bunların hepsini hafızasında nakşetmişti.  

O diyordu: 

Hiç unutmam bundan on sene evvel Đstanbul’dan gelen postalar ekseriyetle kitap 

paketleriyle dolu idi. Okuyanlar hayatın derinliklerindeki zevk menbaına dudaklarını 

dayayarak kana kana renklerinin siyal âleminin nefasetiyle vakit geçirenlerin adedi bugün 

şethiyatla hayat görüşlerini tesviye edenlerin adedinden çok fazlaydı. Mesela babam, dedem 

bana bıraktıkları miraslardan elân pek hürmetle sakladığım eşya arasında en ziyade bin 

külfetle yapıp heves, tetebbü sahasında terk ettikleri şeyleri kıymetlerinden ziyade sarfedilen 

emeklerin temaşasını seviyorum. Bugün Tuhfe-i Vehbî gibi hiçbir edebî silsile arasında 

sayamayacağımız dîvânları el yazısıyla yazmışlar. Kenarlarını altın tozlu nakışlarla 

süslemişler, hurûf-ı hecesini renkli mürekkeplerle güzelleştirmişler. Böyle daha nice eserlerle 

vakit geçirip ömür sarfettiklerini hayretle, dehşetle görüyorum.  

Hâlbuki babam, dedem bir ömür içerisinde tek mısranın şairi olamamışlardı. Sırf 

kahvehane cemiyetlerinin maceradan maceraya atlayan hevailikleri ile zamanlarını heder 

etmemek için bütün bir irfan kayıtlığı içinde böyle uzun vakitlerini öldürerek az kar için çok 

emek sarfetmişler hâlbuki biz hemen hemen hiç okumuyoruz gibi bir şey. Ben bunu ati için 

hayırlı bir alamet telakki etmiyorum. Ben de bu izahlardan bi’l-istifade arkadaşımı söyletmek 

azmiyle çok doğru ama şimdiki hayat pahalılığının asabı rencide eden bazı vakıaların da 

tesiriyle acaba bu dediğiniz şeyleri tekvin etmiyor mu? 
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— Eskiden insanlar az sa’y ile çok şeyler kazanırlardı. Arada kalan boş vakitlerini de 

böyle şeylerle geçirirlerdi. Hâlbuki şimdi acaba öyle midir? Bu sözlerim bütün asabına kadar 

isyan eden arkadaşımın akidelerini daha ziyade gerginleştirmişti.  

— Hayır, hayır! Bu sözleriniz hiç de varid olamaz. Daha yakın zamanlarına kadar hem 

yazanların adedi hem de okuyanların vaziyetleri başkaydı. Hayatını yalnız kalemin ucuna 

bağlayan ne kadar çok gençler vardı. Daha pek yakınlara ait bazı tercüme-i haller okuyorum. 

Bugün yazılarını nakş-ı nadir eşya gibi renkten, manasından lahutî birer şiir sevdasını 

duyduğumuz adamlar, maddi hayatın ne acı ızdıraplarını çekmişler. Muhitin gâh hafif bir 

takdiri bazen müstehzi kahkalarını sanatın seher füsunlarından çıkardıkları zevk uğruna 

tahammül etmişlerdir. Onlar o nadir, vefakâr zekâlar feragat-ı nefisten, mahviyetten ebedî 

hususun mestiyesini duyarak çalışmışlar. Bu arada coşan arkadaşımın sözlerini kestim. 

— Demek istiyorsunuz ki ne okuyanlar ne de yazanlar eskisi gibi değildir öyle mi? 

— Şüphesiz şüphesiz! Bilmem ki bizden sonra gelecek olan nesiller içten içe kaynayan 

millî varlığın hududunu ne ile ölçebilecekler. Artık ne yardan ne söz ve sazdan ses var ne de 

yarım asırdan beri devam eden millî hayattan eser vardır. Bakınız birkaç sene evvel 

Đstanbul’da yalnız on beş, yirmi mecmua çıkardı. Eser eser üzerine yığılırdı. Gündem yeni bir 

imzanın istikbalde mev’ud-ı inkişafının sezişiyle müjdelenirdik. Şöyle hafifçe bir tasnif 

yapsam. Namık Kemal’den sonra gençliği zümre zümre ayırmak mümkündür. Edebiyat-ı 

Cedide, Fecr-i Ati, Genç Kalemler, Türkçüler, Türkiyeciler, Tasfiyeciler, Nabi, Nedim 

mekteplerine mensup olanlar… Hulasa daha birçok edebî, ilmî zümreler ayırmak 

mümkündür. Hâlbuki şimdi ne bunların temadisini ne de yenisini görmüyorum.  

— Burada arkadaşımın sözünü kestim. Bilirsiniz çok meşhurdur. Derler ki marifet 

iltifata tabidir. Ne yapsınlar okunmuyor ki yazılsın. Bu sözüm onun bu husustaki olan esaslı 

kanaatlerine tesir etmedi.  

— Hayır, ben o fikirde değilim. Đçtimaî sınıflar arasında seviye farklarına göre her 

eserin makbul, mergub olacağı bir muhit vardır ve olmalıdır da. Bu ihmal yalnız bir taraftan 

olsaydı itirazınızda bir cihet için doğru olabilirdi. Hâlbuki benim şikâyetim iki kısma da 

racidir. Buraya geldikten sonra nefes nefese söyleyen arkadaşım artık sakinleşir gibi olmuştu. 

Onu fazla sıkmamak için müsadesini istedim. Sonra kendi kendime düşündüm.  

Arkadaşımın sözleri büyük bir hakikati muhteviydi. Evet okumuyoruz… 

Süha106  

                                                 
106 Süha, Ali Nüzhet’in Yeni Hilâl’de müstear olarak kullandığı isimdir. (Şevket Beysanoğlu, Diyarbakırlı Fikir 
ve Sanat Adamları, C. 3, Đş Matbaacılık ve Ticaret, Ankara, 1978, s. 20.) Ali Nüzhet’in “Süha” müstear ismiyle 
Yeni Hilâl’de 8 yazısı yayımlanmıştır.  
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Bir Gence Açık Mektuplar - 5 

 

Đtiraf edeyim ki; münazaralarımız renkten renge girdikçe her birisini müteakip gâh yer 

işmi‘zaz bazen bir infilâl tevliyle çehreniz çerçeveleniyor. Hâlbuki ben asabiyeti hiç de 

sevmem bununla beraber gücenmezsiniz değil mi? Biraz da haftanıza hükmedeceğim geliyor. 

Ağaçtan ağaca konan kuş gibi her söze kuş bakışı bakarak geçmek istiyorsunuz. Halbuki her 

şey hakkında verilecek hüküm biraz da ilmîn hududuyla tetkik edilmeli değil mi? Onun için 

gücenmek doğru olamaz. Bilhassa sanat münazaralarında titizlik büsbütün aksi neticeler verir. 

Şişirilmiş kelimelere öfkelendiğiniz sözler sabun köpüğü gibidirler. Hafif bir rüzgâra, 

hararetli bir güneşe karşı pek çabuk izini kaybeder.  

Onun için pek çok olamazsa bile biraz olsun itidalinizi muhafaza etmeniz lazım gelir. 

Ağzınızdan çıkan sözlerin, kelimelerin mesuliyetini düşünerek söyleyiniz. Yerinde 

sarfedilmeyen bir kelimenin doğurduğu gülünç haller bazen bir facia ile nihayetlenir. Bu suret 

ister medhe ister kadhe ait olsun iki cihetli, elastiki mananın delalet ettiği şeyler bazen sizi 

pek hacil eder. Böyle gafların münasebetsizliğini uzun müddet telakki edemezsiniz. Aziz genç 

bilirsiniz medh, şitayiş bile ölçülü olmasa alay gibi muhatabınızı rencide eder. Hem 

sevdiğinizi bir çocuk teslimiyetiyle biçimden biçime sokarak bir kukla gibi onu tabiattan 

ayırmaya yeltenmek iyi bir şey olmasa gerek. Hâlbuki dikkat ediyorum dostlarımızdan 

bahsederken cümleleriniz yontulmuş bir mermer gibi traşta siz de bir heykeltıraş gibi 

mütekarinizi onun üzerinde gezdiderek şeytanî bir eda ile oyuyorsunuz.  

Fakat heyhat siz onun hatalarını mananın, şiirin şitayişiyle örerken o gafil, serseri, 

beyhoş güzergâhını taçlar, pırlantalarla süslemiş bir şehriyar gibi mağrur yürüyor. Emin 

olunuz onun haline herkes gülüyor. Đhtimal ki ona bir gün siz de acıyacaksınız. Fakat bu hal 

ne kadar yazık oluyor.  

Nezahet, ahlak, seciye namına ne kadar şindir bilseniz. Binaenaleyh ben istiyorum ki 

daima mursi’ bir zekâ ayinesi olan gözleriniz böyle hacil şeyleri görüp ondan bir hisseyi de 

kendi üzerine alacak kadar müteellim olmasın.  

Đşte aziz genç bunlar hep ayrı ayrı birer mevzudurlar. Zaten geçen mektubumda size 

mevzudan bahsedecektim. Usanmassanız biraz bunun etrafında görüşelim. Mevzu tahrir 

bahsinde kelimeden, insicamlı cümlelerden, selasetli manadan, engin hayalden derin 

tahassüslerden daha başka bir şeydir. Her fani kalem bir dilenci gibi onun hariminde şöhret 

dilenir. Hiç unutmam mefkûre kelimesi yeni bulunmuştu. Ezelî üstat ihtiyar dünyaya 

maveradan gelen bir ziya huzmesini henüz tutmuştu. Ondan sonra bu kelime bir moda oldu.  
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Her muharrir mevzusunu bu kelimenin hareretiyle ısıtır, boşlukta akortsuz rebabının 

renksiz, manasız sesini gürletirdi. Alelade bir mektuptan en yüksek bir makaleye kadar derece 

derece bu kelimenin nefis manasıyla süslenirdi. Böyle bir devreydi. Bu gün pek çok telifatını 

önüne siper eden bir zat bir makalesine mefkûre kelimesini sözlüce ittihaz etmişti. Merakla o 

yazıları takip ettim. Mefkûrenin manasını yahut onunla ne demek istediğini aradım; fakat 

heyhat… O hiçbir şey söylemiyordu. Yalnız şiir yapıyordu. Đlimde şiir enfüsî âleme o bir 

medhaldi. Şair rengi uçmuş güllü bir sema altında renkli bir âlemin nefiselerini seyrettirmek 

istiyordu.  

Đlim namına boş bir laf, sanat namına o bir şiirdi.  

O günden sonra onun bütün ilmî yazılarını okudum. Yazıları, kitapları korkunç adlar 

altında hep tahassüs kırıntıları mahiyetinde şeylerdi. Bizde ihtimal ki dikkat etmişsinizdir. 

Çok defa gazetelerde, mecmualarda velevleli isimler altında bir kitabın teşhir edildiğini 

görürsünüz. Onlar işte bu dediğim tiptedirler, biliyor musunuz? Bunları neye benzetirim. 

Eskiden kitap yazan orta zekâlar vardı. Yazdıkları kitapların mukaddimesini kudretli 

muharrirlere yazdırırlardı.  

Safdil kariler o sahilefelere aldanarak kitabın sürümü temin edilirdi. Bunlar tavsiyeli, 

iltimaslı birer tufeylidirler. Bir an bu dünyada nefes alıp sönen şuleler gibidirler. Keşke yalnız 

bu kadarla kalsalardı. Hayır, başka bir arkadaşı da gazetelerde mümaşatkârane medhiyeler 

yazar. Her nesil kendi taraftarına meftundur.  

Kimi söyletseniz sanki bütün ilim, sanat onun mensup olduğu devirde kemale ermiştir. 

En büyük dahi kendisi veya en yakın arkadaşıdır.  

Bir de bunlardan bir hayat içerisinde ismini hiçbir kulağa aksettiremeyecek kalemler en 

büyük uslupkârların dehasının gölgesinde dinlene dinlene mesela Hamit gibi ebedinin bir renk 

ve çeşitte belirttiği ibdaî, ibtikarî, muhasini teşhir ediyor gibi görünürler. Hâlbuki hakikatte 

kendilerini ona yakın göstermektir.  

Bütün bir hakikati mefnuc ayaklarıyla çiğneyerek şöhret fecrinin hululunu bekleyenler 

de vardır. Ömürlerini onun bunun menkıbelerini söylemekle heder ederler. Onlar için 

yaşatacak en kuvvetli mevzular böyle şeylerdir. Heyhat! Dünyayı yalnız kendi gözüyle 

görmek isteyenler için bunlar ne tahammülsüz ne muzic şeylerdir. Sakın bunların sözüne 

inanmayınız bunlarda ne vefa ne samimiyet ne de şahsiyet vardır. Bunlar narin sazlıklar 

arasından süzülen kırışık yıldız ziyasını kendi aks hayaline benzetip gururlanan kurbağalar 

gibidirler. Nasipleri bir hayat içerisinde bîçare kalmaktır.  

Ali �üzhet  
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Anket 

 

Büyük mütefekkir Ziya Gökalp Bey,  hayat ve menakıbına ait fevkalade bir nüsha tertip 

etmek istiyoruz. Bazı dostlarına matbuat müdiriyeti vasıtasıyla Türkiye gençliğine ilan ettik. 

Onu yakından tanıyan arkadaşları müşarünileyhin hususî hayatından, gençlik zamanlarındaki 

temayüllerinden, geçirdiği hayat safhalarından, tarz-ı mesaisinden bahsedenlere karşı 

minnettar kalacağız. 

Büyük ulunun ilahi matemini biz de hiç olmazsa memleketi namına bu suretle eda 

edelim. Dünyanın arkasında tuttuğu memleketimizin şeref heykelini biz de yine onun 

büyüklüğüne ait kıssalardan bir destanla gençliğe hediye edelim. 

        Yeni Hilâl 

 

Büyük Ölü 

 

Birkaç günden beri ajanslar, ağızlar haber verdikleri feca’âtın ağırlığıyla titriyor. Gökalp 

vefat etmiş. Buna inanmak istemiyorum. O gürbüz vücûda fanilik soğuk eli nasıl değebilir? 

Bütün bir gençliğin mefkûre rehberine ölüm nasıl kıyabilir? 

Ölüm her yere meşum kanadını nasıl gerebilir. Yalnız gençlik muhabbetlerin en derinle 

bağladığı aşiyana kadar yükselemez diyordum. Đlk defa duyduğum haberleri böyle inanmak 

istemeyen bir inatla tevile kalkmıştım; fakat gün geçtikçe bu şayialar teyit etti. Anladım Ziya 

Bey ölmüş, güneşten daha ışıklı, fezalardan daha geniş, yıldızdan daha yüksek bir Türk 

dehasının gurup ettiğine kâni oldum. Bu öyle bir guruptur ki insanların nura, mefkûreye 

fazilete olan iştiyakları için için tüttükçe bu matem dolu günün ziyanını, acısını duyacaktır. 

Gökalp, Türk milletini yaratandan sonra ona hayat yolunu, yaşamak zevkini tattıran en 

büyük bir mebda’dı. Bu ziyaya ağlamak mı lazım? Hayır, hayır gözyaşları her sevginin 

zevaliyle dökülür. Binaenaleyh bu duygu öyle alelade sevgilerden değildi. Tezahürâtımı 

yapmak icap ediyor. Bilmem galiba o da kâfi değildir; çünkü anlayan anlamayan o tezahürün 

coşuşuna katılabilir. 

Bize benliğimizi tanıtan, efkârımızı tanzim eden, bize yaşamak yollarında ümit veren o 

mahviyetkâr timsale layık olduğu mevkiye ne ile göstermeli, o büyük insanın bu fani dünyada 

bıraktığı iz bir kavs-i kazah gibidir. Onu hiçbir ressamın fırçası bütün güzelliğiyle bütün bir 

âleme has kılacak bir mevkide tespit edemez. 
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Yapılan şeyler onun arz üzerinde kalan silik birer gölgesi gibidir. Binaenaleyh biz de 

üstadın arkasından ne yaparsak yapalım onun nihayetsizliğini iki ucundan tutup bütün 

fesahatiyle göstermeye imkân yoktur. 

Gökalp büyüktü; fakat bu kelimesizlikten medlulün iyice bilinememesinden doğan 

manasıyla değil, bütün idrak ve ihata ile o büyüktü. 

Derler ki hususi nazariyesi olan hayatın meçhul iklimlerini malum kılan karanlıklara 

ziya tutan adamlar filozoftur. Mamafif onun kendine mahsus pek çok nass şeklinde 

nazariyeleri vardır. 

Yoktan bir şeyi var etmek büyüklüğün en büyüğüdür. Binaenaleyh ilk bir Türk gözüyle 

Türklüğün sosyolojisini o yazdı. Derler ki istiklâli gören adamlar dâhilerdir. Đlk defa 

Selanik’te başlayan Yeni Lisan cereyanlarını bugünkü kabul edilen şekliyle Gökalp 

müjdelemiştir. 

Ziya Bey öyle mütenevvi’, mütebariz bir sîma idi. Bugün şahsiyeti esiri bir tülle sarıldı. 

Teneffüs ettiğimiz havada, yürüdüğümüz hayat yolunda, okuduğumuz kitaplarda onun 

kokusunu alıyoruz. 

O bu kadar hayatımıza karışmıştır. 

Hayatın uçurumlu yollarında, takatsizlikten, ümitsizlikten korktuğum zamanlarda öyle 

zannediyorum ki onun sesi korkma yürü diyor. 

Oh! O bütün ömrünü gençliğe hasretmişti. Büyük ilham menbaı ona Türk gençliği 

olmuştu. En çok sevdiği yoksul Türk illeri olduğu gibi. 

Onun tek bir mısrasında bir yabancılık tek bir satırında bize ait olmayan bir fazlalık 

görülmez. Denebilir ki o bütün dehâsını Türk’ün varlığıyla yoğurmuştu. 

Kızıl Elması Türk gençliğine bir mefkûre kaynağıdır. Yeni hayat içtimaî bir nizamın 

mübşiridir. Türkçülüğün Esasları, Türk’ün içtimâiyatını, ahlâkiyatını, bediîyatını musavvir bir 

ilmîhâldir. Bunlar hep fani günlerin ebediyete bakan varlıklarıdır. Son günlerinde mufassal bir 

Türk içtimâiyatını yazmakta olduğunu işitmiştik. Muvaffak olsaydı kim bilir bu eseri ne kadar 

ekmel olacaktı. 

O herşeyi kendi sezişiyle Türklüğe has kılan müstesna görüşüyle tetkik eden büyük 

âlimimizin arkasında bıraktığı zafer, muvaffakiyet dünyasının rengârenk manzaralarından 

duyduğu tatlı bir hazla hayattan ayrıldı. 

Bu hayat pek müstesna dehâlara nasip olmuş bir mazhariyettir. Hükümetimizin 

gençliğin yaratıcı büyük insanın ölümüyle gösterdiği eser-i şefkat bizim için mucib-i 

tesellidir. Artık bu millete nankör, kadirnaşinas diyenler küfranlarının ezasını duymalıdırlar. 
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Dünyanın büyük adamlarının ölümlerinden sonra yapılan coşuşlar gibi Đstanbul, Ankara 

büyük matemin elemiyle çalkalandı. 

Şimdi gençliğin en büyük vazifesi büyük üstadı bizden sonra gelecek nesillere tanıtmak 

olmalıdır. Bunu yapmakla ancak ona borçlu olduğumuz hürmet hislerini biraz olsun 

ödeyebilmiş oluruz. 

        Ali �üzhet 

 

En Elim Bir Ziya 

 

Türk mefkûresinin hâliki olduğuna iman edelim ki Ziya Gökalp Bey’in ufûlu ne elim bir 

ziyadır. Kudret-i ilmîye ve kalemiyesini bütün Türklüğün neşr, tamim ve i’lâsına hasretmiş 

yegâne bir şahsiyet olan müşarünileyh şayan-ı hayret, zekâ ve dehâsıyla hemen de kendi 

kendini yetiştirmiş ve ilim âleminin üç balasına yükselmişti. 

Yalnız dehay-ı müstesnasıyla değil ferd-i nezaket ve tevâzusuyla bilumum 

vatandaşlarının perestişkârı olan merhum müşarünileyhin yazılarındaki o ateşin ve derin 

incelikle değil midir ki inkılâp ahiri meydana getirmiş ve hatta bugünkü cumhuriyetimizin 

bile doğuşuna saik olmuştur. Bunu kim inkâr edebîlir? Üstât muhterem ta küçük yaşından beri 

nice mahrumiyetleri bilaperva mezalim ve istibdada olanca kuvvetiyle kalem çekmiş ve nice 

mahrumiyetler, sefaletler içinde menfalarda sürünmüş, çok defalar ölümle pençeleşmiş 

olduğu halde zerre kadar azim ve iradesinde eser-i zaâf göstermemişti. 

Evet, işte bugün bu çok müstesna meslek ve fazilet sahibi dahi-i muâzzamın gaybubet-i 

ebediyesinden mütevellit ye‘s ve matem bütün Türkiye’yi sarmış kan ağlıyordu. Bu elim 

ziyadan belki de bütün cihan ilim âlemi de müteellim ve müteessif… Müşarünileyhin 

vefatıyla müştak-ı ilim ve fazlı olan ruhlarda açılan yaralar acaba iltiyam bulacak mı? Hiç 

ümit etmem… 

Demir  

 

Millî Tezahürat 

 

Cumhuriyet’in yıl dönümü münasebetiyle gündüz hükümet konağında, erkân-ı vilayet, 

ümerây-ı askeriye, birçok halk, asker, mektepliler toplanmıştı. Evvela kız muallim mektebi 

müdavimlerinden Zinet Hanım tarafından selis bir ifade ile hanımların da artık hayat yolunda 

erkeklerle beraber yürümenin lüzum ve ehemmiyetinden bahsettiler. Pek serbest, tatlı bir 

lisanla kelimeleri telaffuz ederken bu yeni hayat genç yolcuların muvaffakiyetleri büyük bir 
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iman şeklinde hepimizin ruhunda canlandı. Memleketimizde pek yeni olan bu hadise her 

tarafta derin bir memnuniyetle karşılandı. Müteakiben lise ikinci devre talebesinden Hamdi 

Efendi tarafından bir nutuk okunarak, elim, kanlı hilafet, saltanat günlerini hatırlatarak millî 

iradenin telcisiyle hard u haş olan heyulâtın fecaatlerini işaret ettikten sonra cumhuriyet idare 

ile temin edilen hürriyet ve istiklalin zafer, hayat-ı varlıklarını söylediler. Bilahare müftü 

efendi tarafından bir dua okundu. Bunlardan sonra vali Ahmet Mithat Beyefendi tarafından 

kısaca bir nutuk irad edilerek halkın gösterdiği bu tezahüratı lisan-ı şükranla yadederek millî 

vecdden doğan mahşerî coşuşları mafevkilerine yazacaklarını söylediler. Müteakiben top 

gürültüleri arasında resmigeçit yapıldı. Bundan sonra resmi tebrikât icra edilerek merasime 

nihayet verildi.  

Gece Fener Alayı tertip edilerek lise talebesi, Erkek Muâllim Mektebi, Numune, Halk 

Mektebi talebesi olduğu halde Cevat Paşa Hazretin dairesi önüne gidildi. Orada manzumeler 

inşâ edildi. Cevat Paşa Hazretleri tarafından da bir nûtuk irâd edilerek bu geceki tezahürâttan 

fevkâlede mütehassıs olduklarını söylediler. Ondan sonra belediye dairesine gidilerek lise 

talebesinden Đrfan Efendi ile Erkek Muallim Mektebi Müdürü Nahit Cemal tarafından birer 

nutuk söylendi. Mükerreren alkışlandılar. Bilâhare önde muzıka olduğu halde millî neşideler 

okunarak umum talebe çarşılarda muntazam bir surette dolaştılar. Cumhuriyetimizin şerefine 

iyi bir gün ve çok güzel bir gece geçirdik… 

 

Aleni Teşekkür 

 

Ağabeyimin vefatından dolayı lise Erkek Muallim Mektebi müdürleri, heyet-i talimiye 

ve talebelerinin birer heyet halinde ta bendehanelerine kadar gelerek büyük matemimi taziye 

etmek suretiyle gösterdikleri alakaya, ağabeyime karşı olan samimi merbutiyetlerine arz-ı 

teşekkür ederim.  

      Tevfik Efendizâde  

        Sıddık  

 

Lise talebe kütüphanesine esbak Garp Müdürü Mustafa Efendi, on not, Cemil Paşazâde 

Cevdet Bey birkaç cilt kıymetli kitap vermek suretiyle gösterdikleri maarifperverâne alakadan 

dolayı arz-ı teşekkür ederim. 

              Talebe Kütüphanesi Heyet-i Reisi  

                      Hüseyin Besim  
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SAYI-7 

 

Hafta Musahabesi: 

Anadolu’nun Destanını Kim Yazacak? 

 

Đçtimaî vakı’âlarla sanatın çok sıkı bir münasebeti olduğuna göre son millî ve içtimaî 

inkılâbın coşuşunu bizden sonra gelecek nesiller acaba hangi ressamın çerçevesini 

seyretmekle doyacaklar?  

Hangi hat Sakarya’da, Dumlupınar’da dökülen Türk kanının kırmızı ırmaklarını 

gösterecek? 

Hangi hikâye can çekişe çekişe yalın ayak, başı açık, bağrı delinmiş Türklüğün istiklâl 

güneşini yarına götürecek? 

Hangi şiir kuvvetini yalnız kendi iradesinden alan Türk’ün karanlıkları ürperten 

mefkûresini gösterecek? 

Hangi mûsiki hassas telleriyle bugünün ilâhisini okuyacak? 

Evet, hangi?  Bu mukadder suâllerin manasını kendi kendime soruyorum; fakat buna bir 

türlü cevap bulamıyorum. 

Bundan iki sene evvel bir uslûpkârın makalesinde okumuştum. Güya Anadolu’nun zafer 

güneşinin tersimi için bir Rus ressamı bizim tarafa geçmek istiyormuş. O edip bu verdiği 

haberin ağırlığından bir tühmet hıssasını de ressamlarımıza çıkarmak istiyordu; fakat bu nasıl 

olurdu? Bizim içimizde kaynayan, bizim gözümüzün önünde doğan, bizim ellerimizle 

yükselen, bizim pazumuzla parıldayan bu istiklâl feyzâtını bizden olmayan… Bizi yalnız 

muhayyelesiyle sanatın kudretli hadesiyle benliğimizi görsün ve bizden sonra gelecek 

nesillere onun dehası götürsün.  

O günden sonra bu şayi’anın teyit etmediğini gördükçe seviniyorum.  

Her millet böyle ba’s-ı bade’l-mevt geçirdiği zamanları nesillere nakledecek pek çok 

şeyler yaparlar.  

Ressamları senelerce bu ebedî tabloyu süslerler. Sanatkârları şaheserleriyle bunu 

nesilden nesile götürürler.  

Hâlbuki bizde yalnız üç şairin üç manzumesi ile bir hikâyecinin bir kitabı, bu ağır işi 

acaba başarabilir mi? 

Ben hiç de zannetmiyorum.  

Bunlar ancak o günlerin birer tek safhasıdır. Hâlbuki gönül istiyor ki, öyle bir tablo 

çizilsin veya öyle bir kitap yazılsın ki bir neferinden bir kumandanına, köylüsünden 
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efendisine kadar… Yangınlar içinde kalan bir yurt, gürleyen toplar, sütun sütun yükselen 

vaveylâları yaşasın sonra içinden bir kuvvetle o perişan varlık kaynasın, taşsın… Altüst olan 

haile içinde bir şafak söksün her şey durulsun… Işıklar nurlar içinde dağlar, taşlar parıldasın. 

Bu ışık Türk’ün ölmez istiklâlinin güneşi olsun.  

Heyhat! Bunu iki sene zarfında hergün bekledik. Fakat hala bize o kevseri sunan 

olmadı.  

O ilahî destanın sesini kimse işittiremedi. Çok temenni edelim ki,  bu sesi yabancı bir 

ağızdan işitmezden evvel sanatkârlarımız bize duyursunlar.  

Her sınıf halk kendi vazifesini yapmıştır. Şimdi son ve büyük iş yüzüstü yatıyor.  

Artık büyük sanatkârlarımızdan bu dev hamlesini bekliyoruz.  

Ali �üzhet  

 

Taştan Kalp 

 

Muhterem bir arkadaşımın defterinden: 

Onunla aramızdaki olan maceralara kısmen vâkıfsınız. Onun için size artık fazla tafsilât 

vermek istemiyorum.  

Ona her tesadüf ettiğim zamanlarda dikkatkâr bir nazarla beni süzerdi. Ben de bundan 

hasta gönlüme biraz şifâ bulur, biraz da gösterilen bu alâkadan dolayı sevinirdim; fakat zaman 

geçtikçe bu bakışların manâsı büsbütün değişti.  

Bilirsiniz ki hayatın büyük heyecanlarına manâsı geç ve güç anlaşılan şeylerine 

meftûnum.  

Böyle gâh yakın gâh yabancı görünen bakışlardan bir manâ, doğru bir meâl çıkarmak 

için bilseniz ne kadar uğraştım.  

Öyle anlarım oldu ki, asabıma kadar işleyen bu nazarların çapraşık manasından 

sıkıldım. Artık onların delâlet ettiği şeyi büsbütün muğlâk buluyordum.  

Ketûm, mahûf nazarları ne söylüyordu. Gençliğimin malikânesini çiğneyen bu haris, 

hercaî bakışlar neyi ifade ediyordu? Bu hâl benim için pek acıydı.  

Bu benim için muâdele gibi bir şey oldu. Bu karanlık nükteri çözmek için bir gün bir 

aylık mesaiden sonra hazırladığım bir zemin, ikimizi birkaç dakika pek yakından göz göze 

bıraktı.  

O zaman başkalarıyla konuşurken sesine dikkat ettim. O ezel rabıtasının çıkardığı sese 

benzemiyordu. Gözleri ne zekâya ne de tufhasa görünüyordu. Renginde bile cazip bir 

şeffâfiyeti yoktu. Boyu, biçimi hayalimin süslediği kalbimin özlediği şeyler değildi; fakat 
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başım derin bir uğultuyla dönüyor, dönüyordu. Bilmem acaba hangi sihirbaz, hangi efsun beni 

bu cehennem ateşiyle sarıyor? Kevdeti, safveti ihlâl edilmiş bu ukûbatla baş başa kim 

bırakmıştı. Đçimde tutuşan ateşin hararetini tâ hücrelerimden hissediyordum. Đrkildim, 

düşüyordum. Büsbütün hacil olmamak için göğsümü parçalayıp, dışarı fırlamak isteyen 

kalbimi ellerimle sıktım ve yavaş yavaş oradan uzaklaştım. Bu kim yarabbi bu kim? Ben ki 

yirmi beş sene gece gündüz büyük ızdırabın kanlı dişlerini sırtımda hissetmiştim. Aç, çıplak, 

yoksul, bedbâht yalnız sudan, havadan teselli dilene dilene büyümüştüm. Bu kadar felaketle 

ünsiyet ettiğim halde, bu acı bana çok tahammülsüz geldi.  

Şimdiye kadar tatmadığım bu acı insanların para, hüsn-ü sa’y ile elde ettikleri ve adına 

en hâr dudakların titreye titreye telaffuz ettiği aşktı ve ben artık onun ateşiyle yanıyordum.  

Düşüne düşüne, sendeleye sendeleye eve geldim… 

Odama yalnızlığın kokusu sinmişti. Kitabımın yarı kalmış sahifesini ikmal etmek 

istedim. Fakat onun esmer, aç gözlü, mahûf hayali gözümün önünde, kitabımın kelimeleri 

içinde ışıldadı. Yorgun gözlerimi sildim. 

Odamın havasında onun sıcaklığı cehennemi bir ateş gibi kanıyordu. Gözlerimin 

karşısındaki her şeye onun hayali karışmıştı. Artık ışıktan, havadan insanları birbirine 

gösteren bütün şeylerden uzaklaşmak istiyordum. Odamın perdelerini örttüm.  O zaman 

karanlık bir hayal belirdi. Fakat bunun hiç de korkutmayan bir sükûneti vardı.  Đçimden akan 

kâbus seyelanları durdu. Tatlı bir temkin yirmi beş yıllık başımı sardı. Vücudumda hafif bir 

kızgınlık hissediyordum.  Kalbim zarif bir heycanın sekriyle titriyordu.  

Oh ne kadar mesudum! 

Ve o ne kadar güzeldi… 

Zaman geçtikçe dilime sihir perilerinin okudukları tatlı neşidelerin cazibesi siniyordu. O 

kadar güzel söylüyordum. Bakışlarımda ceylan gözlerinin keskin, sevimli şûlesi parıldıyordu. 

O kadar değişmiştim. Bütün ördüğüm neşidenin zineti, süsü oydu. Onun için yoruluyordum 

ona layık olmak için kendimi sa’y içinde heder ediyordum.  

Bu hallerime bakarak bazen beni beğenir gibi görünüyordu. Ben de daha deli hislerle 

onun etrafında gençliğimden, coşuşlarımdan feda ederek bir pervane gibi onun ateşine 

yanardım. Fakat heyhat yanan gençliğim, sızlayan kalbim onun fanî ruhunun gururiyeti, 

ihtirasını aşıp ona biraz vakit verecek bir dereceye varmadı. Ben yaklaştıkça o uzaklaştı.  

Ağladıkça güldü… Uzun günler zarfındaki yorgun tesadüflerimle eğlendi. 

Ah bunu o kadar geç anladım ki,  bilseniz ruhuma hastaların bezginliği, çehreme ölüm 

sarılığı geldikten sonra ayıldım. Fakat heyhat artık geriye dönmeye imkân yoktu. Aşkın 
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nihayetsiz mesafelerini katetmiştim. Yolum sarp uçurumlar, derin derin baş döndürücü 

boşluklarla karşılandıktan sonra gözlerimi açtım.  

Hemen kararımı verdim artık ona yazacaktım. Bütün acılarımı söyleyecek ondan teselli 

isteyecektim. Bu benim için en büyük bir ihtiyaçtı. Bir hafta mütemadiyen bir mektupla 

uğraştım.  

Onun hüsnünü ifade edebîlecek kelimelerin arkasında serseri serseri dolaştım. Nihayet 

uzatmayalım, mektubu gönderdim. Heyecandan titriyor, korkuyor lakin doğacak yeni bir 

sabahın dönüm dakikalarını sayıyordum. 

Bir saat sonra mektubu götüren geldi. Rengi hırs, infi’al fırtınasıyla değişmişti. Biraz 

durdu. O an benim için feciydi. “Đşte.” dedi mektubu okumaksızın iade etti.  

Hardhaş olan mevcudiyetimi gördükten sonra tafsilâta başladı. “Sizi tanımak için iyice 

düşündükten sonra aramızda bu dereceye gelmiş bir münasebeti bilmîyorum. Asabiyetle bir 

yabancının mektubunu okumak istemem tekrar götürürsünüz.” dedi. Artık beni çok seven bu 

müşfik kalpli insanın huzuruyla ancak bu dakikalara tahammül edebîliyordum. Dikkat ettim o 

çok ketum bir ızdırabı pek yakından duymuş ve hassasiyeti coşmuştu. 

Asabi bir telaffuzla taştan kalp dedi… 

Bu tabiri kitapların muhayyelemin bütün faaliyeti bu ümmî adamın bulduğu tavsif kadar 

kuvvetli bir tabir bulamazdı.  

Üç senelik sevgim böyle hakir, zelil ezilmişti. Ben ona yabancıymışım. Aramızda 

münasebet yokmuş.  

Sonra tahkik ettim. O başkasıyla evleniyormuş. O günden sonra tabiatın rengi solmuş, 

gençliğim erimiş. Sisler, karanlıklarla dolmuştu. Ölüme biraz daha yaklaşmıştım.  

Süha 

 

Bir Gence Açık Mektuplar - 6 

Hayat �erede? 

 

Geçen mektuplarımda sizinle gâh afakî dedikodulardan gâh enfüsi şiirin nefisleriyle, sizi 

zevklendirmeye çalıştım. Mamafih bunlar da büsbütün havaî şeyler değildi. Yalnız 

usanmazsanız biraz da hayat hakkında görüşelim. Bilirsiniz ya, insan bazen çok muzdarip 

olur. Birçok şeyleri boş ve manasız görür. Bir çiçekten, bir tablodan, bir pul koleksiyonundan, 

oyundan, paradan, bahçeden, kır âlemlerinin ıssızlığından, otların renginden, yıldızlardan, 

güneşten hulâsa tabiatın parça parça anatından almak ister. Đç sıkıntısına bu gibi şeylerden 

deva bulanlar pek çoktur. Fakat bunlar ne kadar geçici, devamsız şeylerdir. Senenin 
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derecesine göre mesela; küçükken el oyuncağı size en büyük hayattır. Bütün gözyaşlarımıza 

mukâbil analarımız derhal elimize onu tutuşturdular. Biz de kış ortasında bir bahar gibi 

gözyaşlarımızın ırmağını onunla kuruturuz. Fakat birkaç, sene sonra bunlar bizim için ne 

kadar zavallı şeyler menzilesine iner, sen ilerledikçe cansız şeyler ruhumuzu itma edemez 

olurlar. O zaman ava gitmek, hayvana binmek gibi amelî şeyler hayatımıza hükümrân olur. O 

devirde bizim için en büyük saadet, ellerimizin döndüğü, vücudumuzun yorulduğu, başımız 

yeknesak bir kar tabakası seyir ede ede sersemlediği ve bütün bu şuûrsuz varlığımızla düşe 

kalka bir kuş ve hayvanın izini kâtip ettiğimiz zamanlardır. Bu hâlle eve döndüğümüz zaman 

içimize bir korku siner, babalarımız homurdayarak bize yaklaşır. Söyledikleri nasihatleri, 

yaptıkları tekdirleri kulaklarımız işitirken, izin müntehi olacağını heyecanla düşünürüz. 

Gözlerimiz pencerelerden karları arar. Oh!  Đşte yine hafif hafif kar yağıyor. Bu muz’ic devir 

marazî bir hâl almasa bile hayatın mühim bir kısmını işgal eder. Bu aralıkta mektebe de 

devam ederler. Sınıfta birinci olmak, mükâfat almak, cüzdanın dolgun numaralarını babamıza 

gösterebilmek, herkesin kısım kısım müteaddi, münteşir mükâfatlarını kazanmak, oh! Bu hâl 

ne kadar caziptir. Bu senelerde bir iftihar, sevgi halesi bütün varlığımızı çerçeveler.  

Bu devirde bir emelin mukîbiyiz. Bir meslek sahibi olmak endişesi, hususî 

sohbetlerimizde, yalnız kaldığımız zamanlarda bunu hayalen ne kadar süsleriz. Senelerin acı, 

tatlı izdihamından sonra bazen o gaye de tahakkuk eder. Fakat ah, bu da bazen ne kadar boş 

bir şeydir.  

Aziz Genç,  yine o çok sevdiğiniz gaye, çocukluk devresindeki her an, kırılacağından 

korktuğunuz oyuncaklar gibidir. Her zaman elim bir endişe sizi adım adım takip eder. Bir gün 

hayat sizin için boş bir derinliktir. Ona baktıkça başınız döner. Ara sıra dert, kahır, azap bir 

işkence aleti gibi ruhumuzu sıkar. Bütün varlık bir siyah tül ile sarılmış bir sinema filmî gibi 

gözünüzün önünden geçer.  

Aziz Genç, asıl hayat bunların ötesindedir. Orada insaniyet, fazilet, mazlumluk, 

takatsizlik gibi uzvî, ruhî acılarla çürüyen bir masumiyet zümresi vardır. Đşte bu muhiti saran 

zor hayattır. Oraya büyük üstât dehasından bir şu’le bırakmıştır. Her tarafı o aydınlatıyor. 

Şimdi oraya mefkûreler dünyası diyorlar. Đşte oraya gittiğiniz gün ucu bucağı bulunmaz 

ye’slerden, ümitsizliğin ızdırabından, inkisarın acısından, bedbinliğin cehenneminden 

kurtulmuş olursunuz. Aziz Genç, tarihin kahramanları, insaniyetin azizleri bu yoldan 

yürüyenlerdir. Asıl hayatın mebde ile müntehasını bağlayan bu dünyadır. Hayat orasıdır. 

Nekbinin haz, zevk oradadır. Yüzünüzü o tarafa çeviriniz ki endişeden, tereddütten, ihtirastan 

kurtulmuş olasınız. Tam oraya vardığınız gün, bugünkü cehennemin ağıyla bağlanmış olan 
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benliğiniz, iyilik, doğruluk, güzelliğin ilahî, ebedî coşuşuyla dolar. Đşte hayat o dünyadadır 

Aziz Genç! 

Ali �üzhet 

 

Anatol Frans (Anatole France) ve Hayat-ı Edebîyesi 

 

Muharriri: Behzat Tevfik  

Fikir ve his kaynağı olan edebî bir hayatın şöhret halesini yarım asırdan fazla başında 

taşıyan (Anadol Frans)’ın geçenlerdeki ölümü yalnız hassas ve mütefekkir Fransa için değil, 

bütün insaniyet için acı bir matem olmuştur. Polonya ormanının münzevi; fakat daimi 

yeşillikler içinde saklı bulunan kuytu bir köşesinden, bütün dünyanın farklı ve dereceli, bediî 

zevklerine aşinaperver bir mu’kis, birçok milletlerin tahassüs mi’yarına kudretkâr bir 

nazımlık vazifesi gören, bu beynelmilel şahsiyetin ufulu şüphesiz onu tanıyan herkesçe derin 

bir ziya telakki edilmiştir. Fakat Anadol Frans için tarihin birkaç şahsiyetine nasip olan, ne 

büyük bir bahtiyarlıktır ki dünyaya kirpiklerini kapayan bu vucud, arkasına bıraktığı maddi 

boşluğa mukabil eserleriyle dünya yüzünde kendisine unutulmayacak bir isim, uzak nesillerin 

kalbinde asırlarca canşin olacak bir hatıra temin etmiştir. Ölürken ölmemek… Evet, her şeyi 

silen, her faninin üzerine nisyan ve karanlıktan ibaret perdeler çeken zaman, onun hatırasını 

tarihin sahifelerinden silip götürmeyecektir. Anadol Frans, tarihe ve zamana tahakküm eden 

ebedîlerden biri olmuştur. O bu ebedîlik payesini, dehâsının harikalı mahsulleriyle sanat 

âleminde meçhul iklimleri besteleyen, maziye hayat, hurafelere, unutulmuş sahifelere renk ve 

kıymet veren eserlerinin zengin, zevk-i bedialarıyla kazanmıştır.  

Anadol Frans, ekseriya harikulâde insanlarda vaki olduğu gibi tabiatın zıt ve muhalif 

hassalarını cami’ olarak doğmuştur. Hayatının ilk gençlik devresinde, sadece mutevasıt bir 

zekâ ve kabiliyet sahibi zannolunan bu büyük insanın dimağındaki gizli ve gayr-ı mektub 

cevherleri büyük bir ilham menbaı gibi etrafına birden bire saçılmış ve dağılmıştır. Anadol 

Frans, sa’yın zamanın yardımıyla tekâmül merhalelerinden kademe kademe geçmemiştir. O 

geçeceği merhaleleri, mecrasını değiştirmek suretiyle hep birden, bir defada atlamıştır. 

Muasırları arasında sadece vasat derecede bir şair tanılırken birdenbire büyük bir nasır, büyük 

bir romancı olmuştur. Anadol Frans’ın şahsiyetinde bu garip istihale, psikolojinin tahlil 

edebîleceği en şayan-ı dikkat bir noktadır. Büyük edibin asıl ismi Anadol Tibo’dur. Babası 

eski kitaplar satmakla geçinen mütevazı bir kitapçıydı (Bokinist) edebiyat mütehassısı Gostav 

Lanson’a göre, çocuğunun dimağı inkişâfında burası mühim bir tesir yapmış, sanatının ilk 

ilhamlarını bu dükkânda hazırlamış, burada tekşif etmiştir. Çünkü Lanson buraya alelâde 
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kitapların satıldığı bir yer değil, birçok ediplerin toplandığı sanat muhaverelerinin hararetle 

konuşulduğu, bir nevi edebî kulüptü, diyor. Filhakika biz Anadol Frans’ın çocukluk hayatını 

sahifeler üzerinde takip ederken, onun daha pek küçük yaştan mektebe değil, babasının 

kütüphanesine devam ettiğini, gözlerinin kitap rafları üzerinde mütemadiyen dolaştığını 

görüyoruz. Büyük romancının bu esnadaki hayatı, çok çalışkan ve müdavim bir talebe gibidir. 

Buradaki kitapların çoğu eski zamanlara ait büyük klasik ciltlerden, ekseriya el yazısıyla 

doldurulmuş eserlerden ibaretti. Bunları yalnız gözden geçirmekle değil, manâlarını anlamak 

suretiyle okuyan çocuğun, ilk ufku tecessüsü hiç şüphesiz her biri binlerce mucizevî 

menkıbeleri, masalları ihtiva eden bu kitaplar üzerinde hayata açılmış, genişlemiştir. 

Lanson’un dediği gibi, Anadol Frans’ın Yunan-ı kadime ve putperstliğe olan meclubiyetini bu 

kitapların keyfiyetinde aramak pek doğrudur. Çünkü bu meclubiyet onda bir aşk ve akide 

tarzında tecelli etmiştir. O bütün hayatında afil ve munkariz Yunan medeniyetinin samimi 

perestişkârı kalmıştır. Anadol Frans, hayat-ı edebîyesine ilk ibtida nazım tarikiyle başlamıştır. 

Bu devre kısa sürmüştür. Onun daha yükseklerde dolaşmak isteyen engin ruhu, nazımın fikir 

ve hissî ifadedeki dar çevresiyle ülfet peyda edememiştir. Şair,  bundan sonra tamamen ve bir 

daha dönmemek üzere nesri tercih ve bu vadide çalışmaya başlamıştır. Şiirde pek muvaffak 

olamayan genç, yukarıda işaret ettiğimiz vecihle bu yolda mucizeli bir muvaffakiyet 

göstermiş, müstesna uslûbu, zarif ve ince zevki, vasi’ malumât ve tetbiâtı, derin felsefesiyle 

az zamanda yüksek bir mevkiye tesahüp etmiştir. Nesir onun duygularının, tahassüslerinin 

ince olduğu kadar derin ve orijinal olan fikirlerinin canlı bir ifade-i zemini olmuş, istifhamkar 

felsefesine geniş bir saha-i rüyet ve tetkik hazırlamıştır. Bu itibarla Anadol Frans’ın 

eserlerinin birçoğu yalnız bir eser şeklinde kalmamış, tarihin masallar ve menkıbeler devrinin 

çok canlandırılmış birer numunesi, felsefe ve içtimaiyâtın en ciddi ve en zengin birer menbaı 

olmuştur. Anadol Frans, bütün bu meziyetlerine ilaveten asrın en cazibeli uslûpkârı da 

tanınmıştır. Onun uslûbundaki ahenk,  bir mermerden daha beliğ ve pürzenesiz olmuştur. Ne 

selefleri ne de muasırlarından hiçbiri onun uslûbundaki sürükleyici kudrete, cazibeli, inhitalı 

ahenk ve vus’ata yetişememeleridir. Anadol Frans, kelimelerin ruhuyla bir oyuncak gibi 

oynamak yolunu keşfetmiştir. Kelimeler onun sihirli elinde başlı başına bir şahsiyet gibi 

yaşamışlardır. Tek bir nefesle ürpermişler, tek bir kalem darbesiyle bir cihan, bir şiir ve hayal 

cihanı yaratmışlardır. Anadol Frans, romanlarında takip ettiği gaye itibarıyla ne Zola kadar bir 

realist ne de Loti kadar subjektif bir muharrir olmuştur. Zola gibi insanları,  eseri ve hayatı 

mekanizmayla hareket eden bir hayvan gibi görmemiştir. Loti’nin vicdanında garip, 

rengârenk in’ikaslar tevlit eden tabiatı o sadece sevilen, hissedildiği gibi anlaşılan bir dekor 

gibi tasvir etmiştir. Teferrüattan içtinap etmiş, ekseriya tasvir edeceği şeylere, iki kalem 
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darbesiyle zîkudret bir hayat vermeyi tercih etmiştir. Anadol Frans’ın asıl sanat mesleği 

istifhamî felsefedir. O bu itibarla tarihin lejantlarını, sırriyetin, riyazatın büyük mucizelerini 

yoklamış, füsun ve haşmetinden eser kalmayan edvâr-ı medeniyeyi en hakiki çehreleriyle 

canlandırmaya muvaffak olmuştur.  

Bir taraftan zamanın şahsiyetlerini bütün müesseselerini bir romanın tahlili çerçevesi 

içine almış, Paristen Senrojen Sokağı’ndan on sekizinci asırdan bahsederken diğer taraftan 

Florans’a geçmiştir. Anadol Frans bütün bunları kucaklayan birbirine sıkı sıkıya bağlayan en 

bariz vasfı istihza olmuştur. Đstihza geniş handelerle gülmesini, acı acı alay etmesini, ince, 

zarif nüktelerle okşamamasını bilen istihza bu silahın kuvvetiyledir ki, riyakârların yüzüne 

sadece gayz kusmuş, ahmaklarla sadece eğlenmiş, galipler, mağrurlar, müstebitler üzerinde 

kininin hızını, hıncını dolaştırmıştır.  

 

Eserleri: 

Anadol Frans’ın romancılıkla iştigali yarım asırdan fazla devam etmiştir. O bu müddet 

zarfında, eserlerini uzun fasıllarla yazmıştır. Bundan dolayı romanları miktarca az; fakat sanat 

nokta-i nazarından pek büyük kıymeti haizdirler. Büyük edibin şahsiyetini anlamak için bu 

romanlar üzerinde biraz tevakkuf etmek icap eder. Anadol Frans’ın başlıca romanları: 

Lakarim Dö Silveter Bonar, Kraliçe Pedok’un Kütüphanesi, Zamanın Tarihi, Đlâhlar Kana 

Susamışlar, Teiz, Kırmızı Zanbak, Jokast, Çiçekler Đçinde Gençlik, Zayıf Kedi’dir.  

Lakarim Dö Silvester Bonar: Bu roman Anadol Frans’ın şöhretine ençok vesile olan bir 

eserdir. Anadol Frans, bu romanında ilk defa olarak akademiye mensup bir zatı, bir âlim tipini 

sahneye çıkarmıştır. Eser gerek tip, gerek fikirlerin fevkalede garebeti itibarıyla cidden 

orijinal bir mevzudur.  

Teiz: En güzel en muhlit eserlerinden biridir. Kahire’de genç güzel bir kadının putperest 

bir aktirisin macerasını anlatıyor. Bu kadın romanın ikinci derece bir kahramanıdır. Eserin asıl 

ruhunu Pavnos adlı bir papaz teşkil etmektedir. Pavnos azap içinde yanan bir ruhtur. 

Vücudunu riyazetle şerha şerha eden, susuz ve ateşli, çıplak ayaklarıyla aşan Teiz’i irşad için, 

ızdırablı rüyalar, hamevi hezeyanlar sayıklayan bir papaz. Bütün bunlar orada o kadar canlı, o 

kadar hisli bir surette tasvir edilmiştir ki insana kudretin elinden çıkmış bir nümune-i kemal 

vehmi geliyor.  

Jokast: Hazin,  çok düşündürücü bir romandır. Kârileri tesiri senelerce altında yaşatacak 

bir kudreti haizdir. Mamafih eserde biraz ilim ve felsefe çeşnisi de vardır. Orada sürükleyici, 

kahredici bir ışık, ilmîn delaletiyle canlandırılmıştır. Bir aşk iradesinden husule şikest bir 

sevda, hasrete boyun eğdiren; fakat sessiz, için için kaynayan, bazen vefa, sadakat, bazen çeşit 
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çeşit nedametler ortasında cinnet, intihara adım adım giden bir yol, bir karasevda yolu. Hiçbir 

kudretli muharrir bu sevgi faciasını Anadol Frans’ın bu romanındaki mevzu kadar ateşli, 

hamalı yaşatamamıştır.  

Büyük edibin diğer romanları da hep böyle sanat nokta-i nazarından misli bulunmayan 

birer şaheserdirler. Yine burada bir kaçının isimlerini saymakla iktifa ettik. Bu eserler bugün 

umumen medenî milletlerin lisanlarına tercüme edilmişlerdir ve Anadol Frans dehasının bu 

harikalı mahsulleriyle beynelmilel bir şahsiyet olmuştur. Dünya tarihi onun lâyemut ismini 

uzak zamanlara kadar hürmetle muhafaza edecektir. Münevver gençlerimizin irfaniyâtı 

namına yapacak en mühim hizmeti ve edebiyat dâhisinin eserlerini mümkün olduğu kadar 

lisanımıza süratle tercüme etmek ve bu beynelmilel şahsiyeti Türklere de tanıtmaktadır. Bunu 

da kıymetli gençlikten bekleriz. 

Teşekkür 

Đstanbul Darü’l-Fünûnu ruhiyât müderrisi muhterem Şekib Bey Efendi Berguson’un,  

Kudret-i Ruhiyesi ile Terbiye Muhasebeleri namlarındaki iki kıymettar eserlerini lise talebe 

kütüphanesine hediye etmek suretiyle gösterdikleri feyizli alaka ve tüveccühlerine arz-ı 

teşekkür ederiz.  

Talebe Kütüphanesi Heyet-i Reisi 

Hüseyin Besim 
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SAYI-8 

 

Eserler Arasında 

 

Bu aralık pek durgun giden, matbuât âleminin iki ay evvel doğurduğu bir eserini, yeni 

okuyabildik. “Kalp Ağrısı”, uslûbu rengârenk hayalleri, coşkun tahsisle senelerden beri 

edebiyat âlemimizde bir mübdi’ kudretini taşıyan büyük hikâyecimiz, Halide Hanım’ın 

eseridir. Mevzusu Anadolu, Đstanbul, Avrupa bu üç yol üzerinde iki macerayı hikâye ediyor. 

Fakat her nedense diğer eserlerinde pek çapraşık olan uslûbu, bu hikâyesinde öyle değildir. 

Bu üç noktada araya karışan sergüzeştleri, mevzu’un vahdetini ihlâl etmiyor. Lisanı, diğer 

eserlerine göre daha yenidir. Hayat daha basit bir surette tasvir edilmiştir. Yalnız diğer 

eserlerinde olduğu gibi hikâyenin kahramanı yine kadındır: “Zeyno” eserin cazip, kadir 

şahsiyeti budur. Đsminden anlaşıldığına göre “Zeyno” Anadolunun bir tipidir. Hem de 

buralara aittir. Çünkü ismi çerçeveleyen buranın sevgisidir. Halide Hanım Diyarbekir’i 

görmemiştir. Fakat muhayyelesinde buranın surları, keşif sis tabakaları içinden birer ok gibi 

gelen minareleri, onun hatırasında canşin olmuştur. Đkinci şahsiyet “Saffettir” bu bir 

doktordur. Đradesini muhabbetten, aşkını insaniyet, fazilet için bütün kalbî alevlerini içinde 

söndüren bir timsaldir. Bedayette bu iki şahsiyet o kadar birbirine karışıyor ki, bütün 

hikâyenin bu iki aşk kaynağı etrafında toplanacağı zannı hatta kanaatî, hâsıl oluyor. Bu ümitle 

eser takip ediliyor. Fakat bir an geliyorki Saffet saf, ilahi, bakir bir tülle sarılıyor. Đlk 

zamanlarda başlayan ve gittikçe ateşlenen aşk külleniyor. Sisli ve meçhul günleri ikisi de 

unutuyor gibi. Artık “Zeyno” için yeni bir aşk başlıyor. Kuvvetli, ateşîn, tahammülsüz bir aşk. 

Saffet melek ruhlu insan, bir çocuk safvetiyle Zeyno’nun etrafında geziyor. Ona göre Zeyno 

zarif bir billurdur. Kırılacak hazan havasını duymuş bir fidandır. Yapraklarını dökecek rengini 

solduracak… Onun aşk üzüntülerine yardım ediyor. Kalp ağrılarına şifa arıyor. Saffet, 

insanlığın bir kemâl noktasıdır. Zaten Halide Hanım, bütün hikâyelerindeki eşhâsın pek azı 

hayata uyar. Mütekabisi fevka’l-beşer tiplerdir. Saffet de onlardan birisidir. Eserde bir an 

geliyor ki Saffet siliniyor. Zeyno Saffet’in telkininden aşk oyununun kenarından geriye 

çekiliyor. Fakat içindeki ateş külleniyor. Bir türlü büsbütün sönmüyor. Bir hamle ile elini 

kalbine basıyor. Bazı anlarında nurun, şefkatin berraklığıyla parlayan “Zeyno”, ruhu 

bulanıyor. Her şeye karşı nâdim oluyor. Neticede sinnen kardeşinden çok büyük bir miralayla 

tezevvüc ediyor. Eser de bitiyor. Bunlara karışan talî aşk Zeyno’nun çok kıvrak ibtilası 

yanında hiçbir şey ifade etmiyor. Đtiraf edelim ki, Halide Hanım bir şekil üstadı değildir. Bu 

husus itibariyle cümleleri pek mühmeldir. Bunlar ayrı ayrı tetkik edilirse, eser pek cazibesiz 
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kalır. Hatta sahifeleri bile kendi başlarına fazla güzel değildir. Fakat o bir küll halinde tenkit 

edilmeli. Yalnız kelimelerden, cümlelerden sanatın ilahi kokusunu duyan Ahmet Haşim gibi 

sanatkârlara, Halide Hanım’ın eserleri pek müz’ic gelir. Fakat onlar bir kitap halinde teşrih 

edildiği zaman çok kıymetli, çok yenidirler. O bir lisan traşı değildir ki kelimeler üzerinde 

uğraşsın, Halide Hanım’ın eserleri çok girintili, çıkıntılı birer tabloya benzer. Kısım kısım 

tahlil edilirse hiçbir şey ifade etmez. En güzel ve manâlıca olanları bile ibtidaî, acemice tertip 

edilmiş şeylerdir. Orada çok fazlalık görünür. Fakat heyet-i umumîyesine birden bakılırsa, 

noksan ve ziyadeliği örten bir cazibe eseri siyanet eder. O kadar seyyal oynaktır. Bir şelale 

gibi gürültülü bir seyl gibi sürükleyicidir. Eseri tenkide edebîlmek için uzun günler beklemeli 

yoksa bir türlü onun noksanlarını görmeye, anlatmaya imkân yoktur. Mamafih hayatının pek 

velûd bir devresini yaşayan, bu büyük sanatkârımızın daha birçok nefis ve ekmel eserlerini 

okuyacağız. Biz de hayatın bir devresinde sanatkârlarımıza tari olan durgunluk günde bir 

yenilikle görünen ve senede birkaç eser meydana koyan Halide Hanım’ın hassasiyetini 

örtememiştir. O yeni lisanın, yeni sanatın bir havarisidir. Bu gün sevildiği gibi yarın edebiyat 

tarihimiz gençliğin edebî hürmet halesiyle velûd, yüksek edibiyemizin büyük ismini 

çerçeveleyecektir. 

           Ali �üzhet 

 

Bulunmuş Şeyler 

 

Bir arkadaşın defterinden müferrez bir parça; 

Dün kitapları karıştırırken birdenbire mektubunuz yere düştü. Kalbim yine elim 

halecanlar içinde kaldı. Oh, bunu kaç defa okumuştum. Belki yüz ihtimal ki daha sayıları na 

mahdut defalar sürekli bir iştiyakla, tekrarlıya tekrarıyla ezberlemiştim. Fakat bu sefer 

kelimelerinden, satırlarından bana ait bir manâ bulabilmek endişesi içinde onu tekrar 

didikleye didikleye çevirdim. Fakat heyhat hiçbir şey bulamadım. Anladım ki hayatta pek çok 

şeylerin cahili olduğumu, içimde kalbilmîn sizinle dolan bütün köşelerinde ateşîn bir hicabın 

azabını duyarak anladım. Ya Rabbi! Ne metin, ne aşılmaz bir iradeniz varmış. Bazı 

psikologlar, Cengiz hakkında bir buhtanda bulunurlar güya iradeniz zayıf, hassasiyetiniz 

bizlere faikmiş. Bilmem, gösterilen bir sevgiye alakasız kalamazsınız. Hâlbuki sizi pek 

yakından anladıktan sonra artık mühib birer dev gibi yüksek söyleyen üstâdların önünde otura 

otura çürüyen dizlerimizin acısına kalbim yandı. Heyhat, biz ne kadar sizin hakkınızda muğfil 

kalmışız. Daima esrardan esrara, meçhulden meçhule giden müphem temayyüllerin ölçüsünü 

bulmak hususunda zekâmızın aczini acı acı duydum. 
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Gururunuzu okşayan yazılarım boynu bükülmüş birer yetim gibi bütün safvetleriyle 

karşımda dirilir gibi oldular. Onlardan, benliğimden utandım. Şimdi bir hiss-i hicap beni 

parça parça yakıyor. Kudretinizin fermanberi olmayan şevketinizin ihtişamı önünde zelil, 

hakir kalmayan mesut insanlara gıpta ediyorum. 

Okuduğum hikâye klişeleri, tarihi vakıalar sizin parmağınızın bir işaretiyle dikat 

ettiğiniz cehennemlerin, yıktığınız gönüllerin enkazı arasında benim de muzmahal, perişan 

mevcudiyetimin karışmasıyla acaba ne buldunuz? Uzun senelerin takat getirilemez acı 

tecrübelerinden sonra bu mektum işten bir manâ çıkarabiliyorum. Anlıyorum ki, gururunuzu 

benim hardhaş olan varlığımı görmekte temin ediyorsunuz. Fakat bu ne kadar vahşi bir histir. 

Neden kötülükten zevk alıyorsunuz? Başka şekil ve suretle başınızı dik durduramaz mıydınız? 

Mektubumuza dikkat ediyorum. Her şeyi yerli yerinde yazarken hiçbir heyecan 

duymamışsınız biliyorum. Şüphesiz beni sevmediniz ve olabilir ki size layık değilim. Fakat 

bilirsiniz ki gönül ve kalp işlerinde ufacık bir söz bile bir hayatı bağışlayabilir. Bunu olsun 

neden deriğ ettiniz. Çünkü zevkiniz böyle istiyordu değil mi? Eskiden insan beynini yemeden, 

şehirler yakmaktan, insanları diri diri ateşe atmaktan, çarmıha germekten zevk alan insanlar 

varmış, kim bilir? Belki de onlardan birinin habis ruhu sizin üzerinize sinmiştir. 

Onun iftirasıdır ki, bu gün sizi bir ihtiras fırtınasıyla sarıyor. Emin olunuz ki, bu son 

mektubumu size yazarken içimde size ait hiçbir sevgi kalmamıştır. 

Gayz, kin iki damla zehir gibi sizden arta kalan mevcudiyetimi sızlatıyor ve bugünkü 

hayatım buna dayanıyor ve artık sizden nefret ediyorum. 

Benliğimde doğan bu zafer neşidesinin tatlı tatlı söyleyen ve tedbirci öldüren teranesini 

dinleye dinleye hayatımı teşbi’ etmekteyim ve artık fenaya yaklaşan mevcudiyetimde siz 

yoksunuz…. 

Süha 

 

Bir Gence Açık Mektuplar-7 

Vezin, Aruz mu Millî mi? 

 

Aziz Genç, bu hususta pek çok dedikodular, münakaşalar duyduk. Darü’l-Fünûn 

kürsüsünden bir gazeteci, düşüncelerine kadar bu vadideki sözlerini okuduk. Fakat neye yarar. 

Onlardan ekserisi delillerini takviye için zamanla mukayeseler yaparak, hüküm vermişlerdi. 

Bunlardan zevkine itimat ettiğim bir sanatkâr, bir gün yek renk olmayan mutad fikirlerini bile 

kendi agûşuna alan edebî bir mecmuada yeni lisan, vezin meseleleri hakkındaki yazdığı iki 

makalesiyle yeni lisanın artık bütün muhaliflerin hiçe masruf gürültülerine rağmen eski 
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musci’, Enderun ve edebiyatının günden güne azalan uslûpkârlarına karşı yeni lisanın hâr ve 

coşkun müdafa’aları ve bunun etrafında toplanan halkın zevki artık yeni lisanı tevfik 

edebîlmenin imkânsızlığından bahsediyordu. Vezinlerin içinde aruz vezninin mütekâmil şekli 

ile millî veznin henüz pek az olan musikisini ileri sürerek katiyete yakın bir hüküm ile 

istikbâle aruzun hâkim olacağını söylüyordu. Hâlbuki o sanatkâr bu sözlerini söylerken Yeni 

Mecmua coşuşlu manzumelerle millî veznin güzelliklerini gösteriyordu. Bu gibi iddialara 

cevap olarak en salahiyatdar bir mutabahhir veznin bir kamış ölçüsü gibi bir şey olmadığını 

ancak her lisanın bünyesine, seciyesine göre bir ölçü kabul edeceğini ve Türkçemizde de 

bünyesinden doğan ve dedelerimiz tarafından kullanılan hece vezni millî veznimiz olduğunu 

lisana millî varlıkların en mühim bir nişânesi olduğunu söyleyerek millî vezni müdafa’a 

ediyordu. Đstikbâl için de mademki millî vezin bugün mütezayid bir kuvvetle yürüyor, günden 

güne taraftarını artıyor ve zaten asrımız da milliyet asrıdır. Bu coşan, taşan seylin önüne 

hiçbir fert geçemez ve istikbâlde büsbütün millî vezin hâkim olacaktır diyordu. Fakat Âziz 

Genç, bu kubbede bir hoş seda bırakan o sesler dindi. Hassas kalplerin ilahî nişvesi sustu. 

Şimdi her taraf sakin sakin bekliyor. Bunlara kadar hiçbir sedanın akisleri gelmiyor. Millî 

veznin en kıymetli sanatkârları şimdi kim bilir hangi ağaç gölgelerinin serinlikleri altında ve 

kim bilir ne kadar güzel bir şiirin o vird dolusu lezzetini çiçeklere, yabani otlara sunuyorlar. 

Bazen buralara kadar gelen solgun şeyler hiçbir şey ifade etmiyor. Zaten Aziz Genç, bir yerde 

okumuştum. Şarkın şifahî edebiyatı tarihi edebiyattan daha zengindir. Bu ne kadar doğrudur 

bilmîyorum. Yalnız bazı kitaba geçmeyen şakrak, siyal şarkıların ağızdan ağza dolaşan 

hikâyelerindeki derunî hassasiyeti birer mesti haizdirler. Zaten şarkılar bilhassa türküler 

göründüklerinden daha iyidirler. Başka milletler olduklarından çok iyi görünürler. Bizde 

tamamiyle aksinedir. Neyse bizde Tasavvuf edebiyatının ruhu tekkelerde, Bektaşî edebiyatını 

nefesleri göğüslerde, Divân edebiyatı çeşnisi saraylarda kaldı. Bize kadar gelen elimizdeki 

divanlar muttarit nağmelerden ibaret gibi bir şeydir. Fakat böyle devam eden şekil elbetteki 

bir yeniliğe tevcih edecekti. Tanzimatla başlayan teceddüt; Şinasi, Ekrem, Sezai, Hamit 

bilahare Halit Ziya ve Fikret’le tamamiyle genişledi. Haşim’in ince zevki, Yahya Kemal’in 

derin ve kuvvetli sezişle büsbütün o yeksenak şiir kisvesi, Türklüğün varlık yolunda enfes 

birer kıymeti iktisap etti. Elbetteki Haşim’in Havuz manzumesinden; 

Akşam görünür havuz üzerinde 

Mehtap kemer taze belinde 

Üstünde sema gözli bir örtü 

Yıldızlar onun, güldür elinde 

Yahut Hazanda Bülbül manzumesinden: 
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Bir gamlı hazanın seherinde 

Israra ne hacet yine bülbül 

Bil kalbimizin bahçelerinde 

Can verdi senin söylediğin 

Gibi parçalar eskinin ah, vah, yar, canan nağme-sezalara benzemeyen Yahya Kemal’in 

birçok manzumeleri arasında nazarından bir parça; 

Bu sabah söyledi son sözlerini 

Yumdu Dünya’ya ela gözlerini 

Koptu evden acı bir vaveyla 

Odalar inledi Leyla, Leyla! 

Bu kadar sade, tasannu’suz, tekellüfsüz bir manzume Divân edebiyatının muttarid 

çeşnisine karşı çok yüksek bir yeniliktir. Fakat ne olursa olsun bunlar hep düne ait şeylerdir. 

Millî vezinde de çok kıymetli şiirler vardır. Fakat o da bugünün mahsulü değildir. Millî ve 

Aruz vezinlerinin ikisine de birden bir durgunluk arız olmuştur. Mamafih korkuyorum ki 

fikriyâtımızın en büyük üstadı bir şiir kitabının mukaddimesinde söylediği sözler tahakkuk 

etsin. O demişti ki: “Şuûr devrinde şiir susar, şiir devrinde de şuûr seyirci kalır.” Bu elim 

haberini okuduğum zaman ve bilhassa görüşüne itimat beslediğim bir adamın kaleminden 

çıktığını gördüğüm zaman teessürüm iki kat oldu. Fakat biraz aşağıda yine diyor ki: “Bu hali 

çocukların hayatında da görürüz. Ders saatlerinden sonra oyun saatleri olur.” Çok temenni 

ederim ki bu durgunlukta bir yorgunluk fasılası olsun. Bir sanatkârın öfleyeceği nağmeleri 

asabımıza yayılırken orada kendi benliğimizi de bulacağız. Hiç şüphesiz bizi hûlasa götürecek 

olan bu ses üç milletin karışık zevkiyle tortulanmış bir nağme olmayacaktır.  

Ali �üzhet  

 

Muallim Kürsüsünden: 

Mesleğimden Memnun Olduğum Zamanlar 

  

O bilmediğim, tanımadığım simalarla, ilk enesiyet ettiğim zamanlarda içimde iyiliğe 

doğru hisler uyanır. O zaman bana mukadderâtını tevdi’ eden ailelerin, mütereddit, endişeli 

hayali karşımda belirir.  

O anda büyük vazifemin ağırlığıyla günler, haftalar, aylar bazen senelerce düşünürüm. 

O çocuk benim için bir levhadır. Onu seyrettikçe pek çok meçhul, nakabil hâl gibi görünen 

müşkil bir safha karşımda perde perde açılır. Onlara baktıkça gözlerimin önünde yeni bir âlem 
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fakat her köşesi namalum menkıbeler taşıyan bir dünya olur. Onu tetkik ederim. Her 

buluşuma bir isim izafe ederim.  

Derslerde bakışından, gülüşünden, duruşundan, dinleyişinden birer manâ çıkarmak 

isterim. Bazen bulduğum o meçhul iklimin bence malum olan kısımlarıyla sevinirim.  

O küçük yavruyu cemiyet-i beşeriyenin bizden istediğine göre yavaş yavaş umumî ve 

millî hedefe doğru onu mücehhez kılmak arzusunun bir kısmının bu suretle tahakkuk ettiğini 

gördükçe içimde nişveli bir hazzın ilahî ürperişleri hâsıl olur.  

Artık gecelerin uzun saatlerinde vazifelerini tashih ederken yorulmam. Çalışırken 

usanmam. Bütün uykusuz saatlerime rağmen mesut olurum.  

Oh! Bu yeni şeyler yarın bu esrar ve kuvvet türlü iklimlerde doğacak olan görüşlerin 

aydınlıkları… Bunları o güne hazırlamak zevkinin inşirahları… 

Fakat çok geçmez ufacık bir hareketin telakkimin hilafına olan iması o saadeti kaçırır. 

Yanlışbir görünüş acaba niçin böyle oldu? Diyerek kalbimde zalim bir his canlanır. Haftalarca 

elim bir azap ruhumu sıkar. Bütün düşünüşlerimi alt üst eder. Omuzlarımıza temas eden 

manevî bir mesuliyetin ağırlığıyla titrerim. O zaman saha-i rü‘yetim derin bir karşılıkla döner 

döner bir ömür içerisinde beklenen bir emele kavuşmamak inkisar sa’yiyle istihza eden iki 

şeytanî göz karanlık olan etrafımda parıl parıl yanar. O an rahmanî ve güzel şeyler büsbütün 

etrafımdan silinmiştir.  

Bu ‘ukûbattan kurtulmak için düşünürüm. O zaman önümde yeni bir mücadele kapısı 

açılır.  

Vazifelerini tetkik ederken kelimelerden, cümlelerden iyiliğe ait bulabileceğim bir 

histen bir veche çıkarmak isterim. Geceleri geç vakitlere kadar devam eden bu tashihler 

arasında bulduğum birkaç ümit verici söz, o geceki bütün yorgunluklarıma rağmen beni bir 

huzur içinde avutur.  

Yeni baştan ona hissettirmeksizin tetkiklerime tekrar başladım. Bütün bulduğum şeyler 

ne kadar mütenevvi’ olursa olsun mühmel kabiliyetleri ne kadar bulunduğumuz sahadan uzak 

görünürse görünsün ümitsiz olmam. Gördüklerimden, okuduklarımdan, sezişlerimden aldığım 

kuvvetle o binbir renk, binbir çeşit şekilde tabiatta olan insanın günde, ayda birisini iyiliğe 

tevcih edebîlirsem zannederim ki bütün iyilik melekleri kutsî nefisleriyle yorgun başımı 

okşarlar.  

O zaman saadetimin hududu ölçü, derece kabul etmez bir şekildedir. Fakat biraz zaman 

geçer. Bunun da kifayetsizliğini görürüm. Yalnız iyi olmanın bu kötülük, ızdırap türlü hayatın 

mücadelelerine, tabiatın namer‘î, eğri koylarına karşı neye yarar.  
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Bu yalnız hangi derde deva olabilir. Bilmem neden? Saadetim tekrar kaçar. Yeni bir 

emel kurtuluş menbaının müteressim izleri üzerinde görünür.  

Tekrar tekrar bir çarpışma, didişme devresi başlar. Bütün o mahdut ve ferdi ahlak 

güzellikleri umuma teşmil etmek endişesi baş gösterir. Onun için bir ilim, marifet cidalı 

başlar.  

Bunun için evvela dersi sevdirmen lazım… Oh! Đlk defa ben iyiyim demek gibi bir 

muslif, küstah bir telakki bu emelin önüne geçer. Fakat çok uzamadan bir girizgâh 

bulundukça hayatın, şiirin en beliğ, en cazip vecdiyle anlatılır. Öyle anlar gelir ki dershanede 

hayat, kitap, talebe birleşmiştir. Yalnız bir ses işitilir. Onun etrafında nefes alınmıyor gibi 

görünür. Zannedilir ki ufacık bir gürültü o kudsî manzaranın havasını ihlal edecek. O kadar 

her şey sakindir. Đçimde o zaman büyük bir emelin tahakkukuna doğru bir beşaretin 

uyandığını hissederim.  

Böyle saatler tevali eder. Müzakereler, münakaşalar icra edilir. Mektum manalı 

kelimelerden, çapraşık cümlelerden bir mana çıkarmak için mücadeleler yapılır. Neticede 

merhameti siz bir düşmanı beğenen insanların duyduğu memnuniyet zaferi duyulur.  

Artık ders sevdirilmiştir. Hayat dersle tevazün etmiş demektir. O zaman sevinirim. 

Fakat bilmem neden? Bu hal bütün ruhumu itma’ edemez. Daha yakınlaşmak isterim. Bazı 

dersler olur ki o yalnız anlamaya, öğrenmeye ma’tuf küçük yavruların hassas gözlerini 

etrafımda toplatır. O zaman içimde nihayetsiz bir sevinç hâsıl olur. Dersin uzamasını isterim. 

Fakat çok geçmez bir ses işitilir. O gürültü bizi dışarıya davet eder. Derlenir, toplanırım. 

Mevzuyu aksatmamak üzere münasip bir yerden keserim. O zaman karşımda parlayan, 

gözlerin ortasında oynayan hadikalarda devam ediniz. Söyleyiniz gibi vazıh bir işaretin 

geçtiğini görürüm. Oh! O zaman bütün yorgunluğum erir. Đşte asıl mesleğimden o zaman 

memnun olurum. Hazla, memnuniyetle oradan ayrılırım.  

A.�. 

 

Hikâye: 

Emel Yolunda  

 

Solgun Eylül günlerinin bulutlu bir sabahında siyah muşmulu araba Dağ Kapısı’ndan 

çıkarken kat ettiği yollar üzerinde bıraktığı izler gibi Vecdi’nin de ruhunda kızıl işaretler 

bırakmıştı. Uzun ve hasretle dolu nazarları, arabayı Seyran Köşkü’nü aşıncaya kadar takip 

etti. O kadar ümitsiz yaşıyordu ki arasında durduğu mezar taşları kadar donmuş görünüyordu. 

Ne konuşmaya mecali vardı ne de geri dönmek için dizlerinde kuvvet buluyordu. Bütün 
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benliğini arkasından sürükleyen araba, gözlerinden kaybolduğu zaman tahayyül ettiği 

müstakbel saadet, silik bir rüya haline gelmişti. O bundan böyle kendisi için artık hayal 

olduğunu tahmin ettiği geçen günlerin yâd hüznüyle vakit geçirecekti. Vecdi hayat 

kasırgalarına karşı çok metin olduğu halde veda sağnağının amansız tesirleri altında adeta 

eğliyor, müzmiz emellerle dolu ruhu gam ve elemle gölgeleniyordu.  

Bu ayrılık acısı kendisini o derece sarstı ki daima sakin, sakit duran Vecdi, şimdi titiz, 

sinirli bir çocuk gibi olur olmaz şeylerden hiddet ediyor, hiç yoktan ebeveynine karşı 

geçimsizlikler çıkarıyordu. Annesiyle babası Vecdi’deki bu gayr-ı muntazar halleri Nihal’in 

gittiği günden beri hissetmişlerdi. Onun için ruhunu eğlendirecek bütün vasıtalara 

başvurdular. Lakin kalbinde yer tutan sızıları, bir türlü dindiremiyorlardı. Bir aralık seyahate 

çıkarmak istediler. Kararlarını vermişken Vecdi’de gördükleri bazı sükûn alametlerine 

aldanarak fikirlerinden vazgeçtiler. 

Bir sene mütemadiyen müspet teşebbüslerle menfi tesadüfler çarpıştı ve genç Vecdi’nin 

hassas ruhu bu sarsıntılar arasında sönük bir kandil gibi sallanıp durdu. Ebeveynindeki şefkat 

hisleri gün geçtikçe coşuyordu. Her fedakârlığa katlanacaklardı. Yalnız validesinin şefkat 

damarlarını öldüren bir nokta vardı ki kabil değil. Buna tahammül edemezdi. Vecdi’nin asıl 

sebeb-i feryadı da bu cihet idi. Validesi asra uygun bir şekilde terbiye görmüş mektebli 

Nihal’i, oğlu Vecidi’ye almak istemiyordu. Esasen validesinin başlıca emeli sokak kapısından 

dışarı çıkmaz, yazı okumak bilmez, tuvalet ve alafranga hayattan mahsum asrî duygulardan 

uzak bir kız bulup koluna almaktı. Hâlbuki Vecdi dimağını bu fikirle taban tabana zıt 

kanaatlerle doldurmuştu. O münevver, musikiden anlar bir hayat kadını arıyordu. Onun için 

annesinin düşünüşlerine bir türlü yanaşamıyordu.  

Nihayet kendisini Đstanbul’a göndermeye karar verdiler ve bu kararlarını derhal mevki-i 

tatbika koydular. Vecdi bir sene Nihal’in gittiği yolun aksine olarak Urfa kapısından çıktı. 

Zihni bir türlü endişe ile maluldu. Đçini kemiren dert adeta bir yumruk şeklinde boğazına 

tıkılmış kendisini boğuyordu. Uzun seneler bu ağır ve tahammülsüz şerâit altında inledi. 

Aradan üç sene kadar bir zaman geçti ki Vecdi de yirmi dört yaşlarına gelmişti. Şebab 

ömrünü ezen son ızdıraplarla mücadele ederken tahammülü tükenen pederinden telgraf aldı. 

Avdet haberi bir peyam-ı müsirret gibi onu sevindirdi. Diyarbekir’e döner dönmez Nihal’i 

göreceğini zihnine yerleştirdiği için hiç vakit kaybetmedi. Üç gün zarfında Đstanbul’un 

coşkun, şakrak muhitini terk etti. Yüzünde menfadan kurtulanlara mahsus sevinç izleri 

belirmişti. Yolda geçirdiği saatlerin uzunluğu ruhunu ta’zib ediyordu. Diyarbekir’in bin bir 

hatıra ile dolu yerlerini ve bu meydanda Nihal’i görebilmek emeli kendisini mütemadiyen 

sevindiriyordu.  
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Otomobilin homurtuları arasında şehre girerken uzun yolların üzerinde bıraktığı bir itici 

yorgunluğu tamamiyle unutmuştu. Arkadaşları kendisini hayattan bezgin, bîtâp ve solgun 

göreceklerini zannediyorlardı. Hâlbuki çalan bir kartal gibi coşkun ve siyal nazarları daha ilk 

görüşte onlardaki tahminleri çürüttü. Hakikaten Vecdi birdenbire değişmişti. Hele eve gelip 

teyzezâdesi küçük Handan’dan Nihal’in Diyarbekir’de olduğunu öğrendiği zaman büsbütün 

başkalaştı. Sanki beş sene hasretle vakit geçiren Vecdi değildi. Nihal’in Diyarbekir’de 

bulunuşu en heyecanlı şi’iriyetlerin insana verdiği tesirlerden daha müskir bir heyecanla onun 

ruhunu sarstı. Artık ümitler, tamamiyle canlanmış ve validesinden muvaffakat cevabı almıştı. 

Arada henüz bir hafta geçmemişti ki Nihal’in pederi Vecdi’nin babasını sabah çayına davet 

etti. Bu Vecdi için ilk beşaret haberi idi. Zaten iki gün evvel teyzesine gittiği zaman 

halazâdesi Nihal’i tesadüfen orada bulmuş ve dertlerini birer birer anlatmıştı. Hele bir aralık 

teyzesinin kendilerini yalnız bırakıp odadan çıkışı en büyük fırsatı kendilerine vermişti. Masa 

başında karşı karşıya beş senenin hicranları, ızdıraplarını birbirine anlattılar. Biri anlatırken 

öteki buhranlar geçiriyordu. Mütekabil halecanlarla uzun zaman dertleştiler ve son kararlarını 

verdiler. Bütün mâni’alara rağmen ruh ayrılığı çekmeyeceklerdi. Esasen iki gün sonra da 

pederleri anlaştılar. Kendileri de azim ve sebat felsefesinin fiili ve müspet neticesini istihsal 

ettiler.  

            �ejat 
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SAYI-9 

 

Diyarbekir’de Ali �üzhet Efendi’ye 

 

Azizim, Efendim; 

Benden neşretmekte olduğunuz sevimli mecmua için merhum Ziya Gökalp’e dair bir 

yazı istiyorsunuz. Bu mecmuanın daimi kâri’lerinden ve sizin samimi taktirkârlarınızdan 

olmak ve aynı zamanda sizinle beraber bir mürşidin müridi bulunmak gibi sebepler bana 

merhum hakkında yazacağım yazının bir hissî ve fikrî iştiraka layık bir kuvvet ve saadette 

olmasını istilzam ederdi. Fakat ne çareki kederimiz tazedir ve bendeki tesisleri henüz bir şahsî 

buhran hudunu geçmemiştir. Bu halde söyleyeceğim sözlerin nihayet bir acı feryattan ibaret 

kalması pek mümkündür. 

Herşeyden evvel bir ilim ve fikir adamı olan muazzez gaibin bu nevi gürültülü elem ve 

his feveranlarından ise ne kadar müteneffer olduğunu bilirsiniz. Filvaki’ bazı kimseler Ziya 

Gökalp’e öteden beri bir takım asabî buhranlara müptela bir hasta şahsiyeti istinat etmek 

istedi. Fakat buna kendisini yakından tanıyanların hiç biri inanmazdı. Siz de pek iyi bilirsiniz 

ki merhum Kemal’in ve ilahî şeylerin sıfat-ı mümeyyizesinden olan rukûdet ve sükûnetin 

mücessem timsali idi. Fikrî ve hayatî hadisatı vüzuh ve huzur içinde görür ve öyle ifade 

ederdi. Ziya Gökalp’i hiçbir gün nefsini teheyyücâta terketmiş gayr-ı tabii bir halde 

gördüğümü hatırlayamıyorum. Düz, geniş ve aydınlık hayatının hiçbir merhalesinde ilmî 

usullerin haricinde bir tek adım attığı vaki olmamıştır. Bence insanî nokta-i nazardan 

merhumun yegâne kusuru da bu idi. Zira Ziya Gökalp bu haliyle daima etrafındaki alelade 

insanların fevkinde durur ve kendisi ile bunlar arasında daima bir mesafe muhafaza icat 

edildiğine kani’ değilim. Bütün büyük ve fevkalede şahsiyetler hep böyle değil midir? 

Bunların yakından dostu olmak için bunlar derecesine yükselmek lazım gelmez mi? 

Garp âlimlerinden (Ernest Ronan)’ın “Fikri Asilzâdelik” tesmiye ettiği bu halet bütün 

halkçılığına ve bütün ferdiyetgirizliğine rağmen merhumda azamî derecede mevcuttur. Biraz 

da bunun içindir ki Ziya Gökalp neşrettiği fikir ve kullandığı lisan itibariyle daima halka 

doğru gitmek istediği halde çok sevdiği kesif halk kitlesine kadar inemedi. Yani ilmîni bir 

türlü kâfi derecede basitleştiremedi. Amiyaneleştiremedi. 

Ziya Gökalp’ten evvel -onun değilse bile-   birçok şöhretle şairler ve âlimler yetiştiren 

Diyarbekir bu en şanlı evladıyla ne kadar müftehardır?  Bunu siz bize bildiriniz zira – 

zannederim ki siz yalnız merhumun en sevgili tilmîzlerinden biri değil aynı zamanda onun 

hemşerisiniz de… 
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Ne kadar isterdim ki elimde kâfi ve saik bulunsa da (Ziya Gökalp ve Diyarbekir) ünvanı 

altında bir “tetebbü’” yapabilsem ve senelerce gölgesine sığındığımız, senelerce gölgesinde 

tenebbüt ettiğimiz bu büyük ağacı tâ köklerinden tetkik etmek saadetine nail olsam.  

Şimdilik samimi ta’ziyetlerimin kabulü ricasıyla derin bir elemle elinizi sıkarım. Azizim 

efendim.  

         Ankara: Yakup Kadri 

 

 Ziya Gökalp’in hususî, umumî hayatına ait bilgileri toplayıp Yeni Hilâl’in fevkalede 

bir nüshasıyla neşretmek istiyorduk. Bunun için bir anket açtık. Ayrıca da müşarünileyhin 

bazı dostlarına müracaat ettik. Fakat bütün ricamıza yalnız aziz ve sevgili üstat Yakup Kadri 

Beyefendi cevap verdiler. Diyarbekir gençliği namına arz-ı teşekkür ederiz.  

Yeni Hilâl  

 

Hasbihal: 

 

Dün akşam birkaç arkadaşla bir yerde bulunuyorduk. Sözlerimiz bir müddet afakî 

vadide dolaştıktan sonra birdenbire ezelî bir derde temas ediyordu. Saatlerce devam eden 

mubahase, münakaşa gâh tarihi yollarda, gâh hissî, zevkî merhalelerde tevakuf etti. Öyle anlar 

da oldu ki hiyeroglifin acip şekilleri gözümün önünde tecelli etti. Bari bunlar bu her milletin 

tamamiyle halledilen umumî, millî meseleleri bizde ne zaman kat’î safhasına dâhil olacak. Ey 

kari’ şüphesiz bu girift muhasebesinin zemini keşfettik değil mi? Bu zaten olsa olsa ya lisanın 

terkibi ve sadeliği yahut bundan daha mühim daha mu’dal olan imla meselesidir değil mi? 

Emin olunuz şimdiden kaşlarınızın çatıldığını, gözlerinizin bulandığını hissediyorum. Yine 

bunlar gibi vazih bir sıkıntının tevelli, hassas çehrenize sarıldığını seziyor. Fakat ne mümkün 

işte o müz’ic mesele üzerinde görüşülüyor. Ondan çıkacak olan neticeye göre milletin 

istikbâline esaslı bir istikâmet çiziliyor.  

Bilirsiniz ya umumî meseleler üzerine görüşüldüğü zaman tarafeyn delillerini söylerken 

zannedilir ki herhangi birinin fikriyle bu millet saadete erecektir. Đşte dün akşam imla 

meselesini dinlerken bende de bu kanaat hâsıl oldu. Đmla şekli de aklî, mantıkî bir sahaya 

çıkacak derecede katiyet hâsıl ederse her şey halledilmiş olacaktır. 

Buna bağlanan düşünüşler o kadar samimi idi ki gayr-ı ihtiyari bu cazip muhasebenin 

vecdi içinde birçok saatler mest pürhalecan kendimi terk ettim ve şimdi de onu hatıramda 

kaldığına göre size yazıyorum. Şevket Bey diyor ki: “Artık bildiklerimle gördüklerim 

yekdiğerine uymuyor.” Dün kavâilde muvafık olarak öğrendiğim bir kelimenin şekli bugün en 
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itimat ettiğim üslûplar tarafından değiştiriliyor. Bu son şekli neye tevfikan böyle yazıyorsunuz 

diye bir suâl sorsa hiç şüphesiz efendim “ Ahenk telaffuza göre” cevabını alırsınız. Türkçe 

kelimeler için haydi bunun bir derecesini kabul edelim; fakat Arabî, Farisî kelimelerinin de 

bir kısmı değişiyor. Bunları tebdil edene göre bunun da cevabı sarihtir. Efendim o kelime 

lisanımıza geçerken mevzu olduğu manadan başka bir manaya da delalet ettiği için o kelime 

de bizim demekti. Binaenaleyh onu da “Ahenk, telaffuz” ve Đstanbul şivesine göre tebdil 

edebîliriz diye cevap verir. Buna da razıyız biz. Hâlbuki bazı Arabî, Farisî kelimeler vardır ki 

lisanımıza geçmekle beraber manâsını değiştirmiyor. Biz de, onu eski manâsında 

kullanıyoruz. Böyle olmakla beraber yine imlası değişiyor. Buna da cevap hazırdır. Ya 

efendim o kelimeler de uzun zamandan beri lisanımıza geçtiği ve halk onun manasını 

tamamıyla benimsediği için o kelime de Türkçeleşmiş demektir. Binaenaleyh onun da kendi 

kelimelerimiz gibi tasarruf edebîliriz.  

Haydi, bunu da kabul edelim; fakat biz bu yığın, binlerce kelime arasında bunları nasıl 

tefrik edeceğiz?  

Buna karşı: 

Sabit Bey: “Efendim onun kolayı vardır. Hepimiz Farisî’yi, Arabî’yi, Türkçe’yi ve 

bunların imtizaçlarıyla tarihî istihalelerini öğrendikten sonra bir imla tarzına malik olabiliriz.” 

dedi. Şevket bey yok yok azizim bu da kâfi değildir. Her gün muntazaman edebî eserler de 

okumalı ki Türkçeleşen kelimeleri de öğrenebilelim. Başka suretle bu işin içinden çıkmaya 

imkân yoktur.  

Şimdiye kadar bütün sükûtuyla bu musahabenin yalnız sami’i olan Faruk, birden bire 

ileri atılarak iyi ya bilirsiniz ki birkaç asır evvel …….. sefirlerinden biri tercümanına 

gazetelerdeki siyasî haberleri tercüme ediniz; ancak şiirlerden sarf-ı nazar ediniz, demiş. 

Nüktedan: “Tercümanda elde bir şey kalmaz ki.” diye cevap vermiş. Rivayet edilir ki bir 

aralık Đstanbul tarihi bir acibe de görmüştür. O devirde alelade bir zabıta şüûnu bile manzum 

yazarlarmış. 

Eğer hepimiz imlanın intizamı namına bu şekilde çalışarak hepimiz şair, edip oluruz. Oh 

bu hal ne kadar güzel olur değil mi? 

Faruk Bey’in yarı ciddi, yarı şakacı sözleri meclisin ciddi havası içinde sönüp gitti. 

Şevket Bey, bence Latin hurûfâtını kabul edersek bu teşevvüşün önüne geçebiliriz dedi. 

Bunun üzerine zevkiyle hayatın bedi’î varlığına bakan Nafız Bey bu fikre karşı itiraz etti. Bu 

cümleniz iki nokta-i nazardan kabil-i münakaşadır. Evvela bu tarzla “Asâr-ı Eslâf”ı terk etmiş 

oluruz. Saniyen yazımızın bugünkü çok güzel olan şekil ve hassasiyetini de bozmuş oluruz. 

Mamafih birinci mani kolayca halledilir gibi görünür. Mesela tercüme ederiz diyebilirsiniz. 
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Hâlbuki onlardan bilhassa edebî olanlarının ahengi Latin hurûfâtıyla temin etmeye imkân 

yoktur. Hurûfât-ı munzamma suretiyle bunu da temin etmek keyfiyeti de varid-i hatır olsa bile 

yine şive, telaffuz farkı bile yalnız sedanın, ahengin imtizaç ve inhilâlinden hâsıl olan eserleri 

sinayet edemez. Aynı zamanda bunun kabiliyet-i tatbikiyesi de olamaz. Yazı meselesi zevk ve 

itiyat meselesidir. Binâenaleyh Latin hurûfâtın ammenin kabulüne mahzar olacağını hiç de 

tahmin edemiyorum. “munfasal hurûfât” tarzının uğradığı akıbet hepimizin hatırındadır. 

Başka bir çare düşünülmeli… 

Şevket Bey; Azizim bu sözleriniz beni tatmin edemedi. Mamafih asıl bence matlup olan 

bu meselenin hallidir. Hiçbir lisan böyle ezelî bir sürüş içinde kalmamıştır. Haydi, bir an için 

sözlerinizi kabul etsem bile derdimize devasız kalıyor. Hiç olmazsa mesela bir ilmî encümen 

teşkil edilse bütün bu anarşinin önüne geçmek üzere bütün kelimeleri kaideler altına alsalar 

umumî kitapları neşretseler mektep kitaplarını da yeknesak bir imla tarzıyla yazsalar. Ayrıca 

da birer propaganda mecmuaları çıkarsalar elbette ki çok faydalı olur ve yakın bir zamanda da 

bu mesele büsbütün halledilir. Vakıa bu fikrim çok aykırı görünür. Hâlbuki biraz tamir 

edilirse hiç de öyle değildir. Eskiden bütün vesaitin fukdatına rağmen mütercim Asım, 

Şemseddin Bey kendi başlarına nasıl koca koca kitaplar neşrettiler. Elbetteki bu şekilde 

çalışılırsa çok muvafık bir imlâ tarzına naîl olabiliriz. Dikkat ettim bu sözleri müteakip 

herkeste birkaç meçhullü maddenin bu suretle vaki olan hali etrafında derin bir temenni ile 

karışık sevimli bir inşirah çehrelerde belirmişti. Saat çokça geçmişti. Oradan kalktık, sert bir 

soğuk, simalarımızı tırmalıyordu. Dimağımda akisler bırakan hareketli münakaşanın 

sahifelerini düşüne düşüne eve geldim. 

Süha 

 

Bir Gence Açık Mektuplar - 8 

 

Dün vezn-i millî, aruz için yazdıklarım hakkında görüştüğümüz zaman birdenbire 

kaşların çatıldı. Sevgilisini beğenmeyen insanlara, karşı gösterilen istihfafa benzer bir hisle 

nesrimiz hakkındaki telakkileriniz nelerdir acaba dediniz? Bu suâli takip eden ruhunuzun 

işmi‘zazı olmasaydı belki şifahî olan muhaveremizi bu silsile arasına sokmazdım. Fakat ne 

mümkün, gözleriniz sağa sola, hasar füsunlar bırakan bu günkü nesrin güzergâhında terk ettiği 

ırmakların saf, bulanık sularını, bunların hayata uymayan manâlarını anlamadıktan sonra 

bugünkü mütelâtım fesahatlardan derset bir mana çıkarmaya imkân yoktur.  

Nesrimiz de nazmımız gibi asırların tekâmül devresini geçire geçire bugünkü kemalini 

bulabilmiştir. Faruk Nafiz’le, Nedim, Fadıl Ahmet’le, Nefi arasında ne kadar fark varsa Sinan 



116 
 

Paşalar, Koçi Beyler, Peçeviler, Terkisiler, Veysilerle, Halit Ziya, Yakup Kadri arasında da 

öyle mütebariz farklar vardır. Nazım nasıl ki eskiden mısra, beyt, ruba’î, gazel, kaside, 

mesnevî, musammat gibi dar bir çerçeve içerisinde teneffüs ediyor dese. Nesir de; hulusnâme, 

tebriknâme, taziyanâme, davetnâme, ibadetnâme, şerhnâme gibi basit ve taklidî bir mahiyette 

yazılırdı. Divân, tekye edebiyatının ruhu nasıl tasavvuf nefsiyle dolmuşsa nesir de aynı edayı 

muhafaza ediyordu. Türk edebiyatı asırlarca bir basit dekar içerisinde tenebbüt etti. Fuzulî’nin 

bu dar hutûta sığan Melâlî, Aşıkî, Nedim’in çalan ruhu, Galip Dede’nin engin muhayyelesi 

mütemadî hamlelerle bu yeknesak nazım tarzını sarstı. Fakat nesrimiz Arap, Acem 

menkulâtından olan nükteperdazlık, ıstılahfüruşluk, marazî, taklidî amiller uzun asırlar 

edebiyatımızın bu vechesine sultasını kurmuştu. Bütün hikâyeler müraselât ta’limi bir 

mahiyetteydi. Đbda’î, ibtikarî bir kıymetten uzun müddet mahrum kaldı. Bu hal Behçet 

Efendiler, Đshak Efendiler garip eserlerinden tercümeler yapıncaya kadar devam etti. Fakat 

Türklüğe sinen şark ruhunun mütevekkil, tasavvufi, sakim i’tiyatları, garbın müdevvenât 

fikriyesiyle imtizaç eder etmez büsbütün değişti. Dar kalıbın içinde sıkışa sıkışa takallus eden 

ruh, birdenbire bir inkişâf sahasında cevelana başladı. Mamafih şark yadigârları, uzun müddet 

bu yeni buluşla yan yana yaşadı. Nurun, ziyanın göz ışığı önünde aksü’l-amel yapan – 

Peszendeler – tanzimata kadar kuvvetli bir cephe halinde müteceddit zümrenin önünde idiler. 

Fakat 1255 tarihinde Tanzimât-ı Hayriye ilan edilir edilmez artık matbuattan ziyade ağızlarda 

irtica kokuları alınıyordu. Fakat Namık Kemal’in ruhu kükremiş bir aslan gibi bu ıssız 

yerlerde haykırdı. Yavaş yavaş bu sesin etrafında gençlik bir zümre halinde toplanıyordu. O 

arada, yüksek zevkiyle Ekrem Bey kabiliyeti olan gençleri seçiyor, onları himaye etmekle 

beraber bediî şerâite uygun olmak üzere yeni bir tenkit sahası açıyordu. Artık güzellik, 

çirkinlik mefhumları ilmî, bediî malumâta göre takdir ediliyordu. Şüphesiz bu hal kabiliyetsiz 

zekâları hudut haricine çıkarıyordu. Şinasi’nin gazetecilik tarzı Namık Kemal’in 

edebiyatımıza vatanperverlik tarzı, Recaizâde Ekrem’le tenkit tarzı girmişti. Hiç şüphesiz bu 

bir yenilikti. Fakat aldıkları, terbiye-i zevkîye üzerine garpten mevce mevc gelen bu 

yeniliklerle eski ihtiyatlarını büsbütün silip götürememişti. Mesela Kemal’in hikâyeleri, 

temaşa kitapları, şarkla garp arasında kalmıştır. Onda tahkiye tarzı ne tamamen masal 

nevindedir ne de bediî bir teknikle örülmüştür.  

Temaşasındaki muhâvere tarzı bugün için ne tahammülsüz bir şeydir.  

Fakat ilk teceddüt hamlesini bunlar attıktan sonra müste’it zekâlar bunların inkişafını 

temin ettiler. Artık edebiyatımız yavaş yavaş tenevvü’ ediyor, genişliyordu. Hikâye, temaşa, 

destan gibi envâ-ı edebîye yepyeni bir kisve ile ortaya çıkıyordu.  
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Hikâye Tarzı 

 

Eski edebiyatın istikametini hafifçe işaret ettikten sonra insanlar beşerî hislerini, 

ihtiraslarını, maceralarını, aşklarını, arzularını, acılarını, elemlerini başkalarına duyurmak, 

uzak sevgililerine, çektikleri ezaları, cefaları bildirmek, geçirdikleri sergüzeştleri harice karşı 

hikâye etmek üzere şiddetli arzu duymuşlar. Bu arzunun sevk ve ebramıyla yazdıkları yazıları 

umumîu alakadar edecek şekilde tahkiye etmişler. Zaten insanlar kendilerini alakadar etmeyen 

ızdırapları dinlemez. Bu şekil edebî tarzlar gibi muhtelif istihaleler geçirmiştir. Bizde ilk defa 

başlayan tahkiye tarzı, masal şeklinde devam etmiş; inanılmaz şahsiyetler, ‘indi şahsî 

düşünüşler etrafında tekellüf ettirilmiş. Bilahare garbe teveccüh eden edebiyatımız bu tarzın 

usullerini de garbten almıştır. Fakat ilk bu nazariyeleri tatbik etmek isteyen Ahmet Mithat 

Efendi, “Hasan Melah, Hüseyin Felah” gibi hikâyeleriyle bütün edebî şubelerde başlayan 

teceddüd hareketleri Ahmet Mithat Efendi’nin bu eserleriyle tamamiyle hissediliyor. Fakat o 

da millî hayatın o zaman pek yanlış anlaşılan tarz-ı telakkisine kapılarak intihap ettiği eşhâs, 

yaşattığı kahraman tipler, yaşadığımız hayatla o eserler arasında pek az ünsiyet hissediliyor. 

Bütün hikâye kaidelerinin ma’dumiyetine rağmen o eserlerle hayatın intibak noktalarını 

arayanlar işte bu falan ailedir veya falan şahıstır gibi hayat ile edebiyat arasında bir müşabehet 

bulanlar olmuştur.  

Fakat asıl beklenilen tarz, arzu edilen tahkiye vadisi bütün hakiki telakkisini Sezai 

Bey’in “Küçük Şeyler”inde,“Sergüzeşt”inde buldu. Tahkiye tarzında vuzûh, şahıslar 

arasındaki terabüt daima tecessünümüzü etrafında toplayan füsun sergüzeştinde tamamiyle 

vardır. Fakat biraz tesennü’ eseri sarıyor. Şiiri fazladır. Bütün dikkatimizi etrafında toplayan 

şahıslar ansızın muhayyelerimizden siliniyor. Siyal bir âlemin rengin safhaları karşımızda 

canlanıyor. Bir bülbülün neşidesi, bir ishak kuşunun terennümleri bunlar arasına karışıyor. O 

kadar renkler, seciyeler yekdiğerine karışıyor ki dimağımız gayr-ı ihtiyarî yoruluyor. Bir 

usanç hissi kalbimizde uyanıyor. Eseri elimizden yere bırakıyoruz. 

Hâlbuki kudretli bir üslupkârın hikâyesi hiç de böyle bir akıbete uğramaz. Kitabı ilk 

sahifesinden itibaren son kelimesine kadar bir cazibe sarar bir türlü elimizden bırakamayız. 

Acaba ne olacak, nasıl bitecek? Bir endişe bütün benliğimizi ihata eder eşhâs ne kadar 

tenevvü’ ederse etsin münazır ne kadar değişirse değişsin bütün tecessüsümüz o vakıa 

kahramanı etrafında toplanmıştır. Artık bizi o eşhâs sürüklüyor. Đrademize o hâkimdir. Hatta 

ekseriya bu şahıs muharririni de arkasında sürükler. O muhayyel şahıs söyler hikâyeci yazar. 

O yürür ötekisi takip eder. Şüphesiz ki böyle hâkim kahramanları yaşatanlar çok sa’ye 

müterafık bir isti’dattan mülhemdirler. Aksi takdirde olamaz. Bizi esnetir, yorar derhal kitabın 
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sahifelerini sayarız. Karşı bakışını bir nazarla yalnız vakıayı anlamak isteriz. Fakat kadir bir 

sanatkâr her cümlesinde yeni bir tecessüs uyandırır ve o canlı cümleler, tasvirler o kadar 

birbirine bağlıdır ki ufacık bir atlama mizacımızı bozar. Đşte bütün bu şeyler kemalini Halit 

Ziya’da buldu. “Aşk-ı Memnu, Mai ve Siyah, Bir Yazın Tarihi” ileh. gibi eserlerini hayattan 

aldı ve her kitabını teşkil eden muhtelif tiplerden biri behemehâl biziz.  

Lisan daha güzel, tahlil, terkip daha ilmîdir. Fakat yalnız bütün eserleri hayatamızı saran 

içtimaî enmuzeclerden malum olan kısımlarına aittir. Asıl zaviyenin re’sinden başlayan 

teceddüdü dalgalarında inkişaf eden, tenevvü’ eden, halka hemen hemen hiç de temas etmez. 

Đnsana öyle geliyor ki yaşatmadan ziyade görülmüştü. Hâlbuki her mevzusu bizzat yaşamak, 

vakıanın muhitini intilak edilecek dekorları, ye‘isleri, hıçkırıkları yaşamak lazımdır ki hayatta 

tamamen mutabık olabilsin. Đşte “Memleket Hikâyeleri” işte “Nur Baba”, iki eser ki elân 

nefislerini arkamızdan işitiyoruz. Yürüdüklerini görüyoruz. Hiç zannetmiyorum ki Yakup 

Kadri Bey, Bektaşî bezimlerinde nefes almaksızın sırf ve yalnız okuduklarıyla böyle bir eser 

yazabilmiş olsun. Fakat tasvirleri “Aşk-ı Memnu’”nun tasvir için olan şekli gibi değildir. Her 

şey sade olduğu gibi yazılmıştır. Zaten tahkiye tarzında muvaffak olmak için bilhassa 

muhavere kısmında her şahsın malumâtına göre ve kısa söyletmek lazımdır. Đnsanlar daima 

dinlemeye mütehammil değildir. Söylemek de isterler. Hikâyeler, hakikî ve hayalî olabilir. 

Fakat her hakikat ruhumuzun hissinden geçerken değişir, büyür veya küçülür. Renkleri 

tehalüf eder. Hulasa sanatkâr kendi benliğine göre onu tağyir eder. Fakat her hikâye hayattan 

alınmıştır. Derece derece bize uyar. Zaten bize uymayan mevzular ancak olsa olsa birer masal 

nümunesi olabilir. Onu da zaten hikâye sırasında zikredemeyiz. Geleceğe yine görüşürüz. 

Ali �üzhet 

 

Kız Muallim Mektebinde Temsil  

 

Đlk defa davet edildiğimiz zaman endişe ve korkudan mürekkeb hisler ruhumda 

beraberce canlandı. Çünkü müessese yeniydi, vesait mümkün olduğu kadar noksandı. Đlk 

hamlede bunları düşündükçe münkeser oluyordum. Muvaffak olmak, mini mini yavrular, 

velilerinin gözü önünde münbesit olmasını çok istiyorum. Büyük bir alaka arkasında titreyen 

bir ihtimamla geçen cuma günü mektebe gittik.  

Biraz bekledikten sonra davetliler geldiler. Vakit tamam olmuştu. Đlk defa müdür Lütfi 

Beyefendi Türk kadınlığının faziletinden bugünkü hayata atılmalarındaki ihtiyacı, lüzumu 

kalpten gelen bir samimiyetle söylediler. Artık temsil başlıyordu. Herkeste tenkitten ziyade 
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noksanları görmemeyi, gördüklerini sevgisiyle affetmeye hazırlanmış, insanların ulu cenabı 

vardı.  

Temsil, Reşat Nuri’nin “Ümit Mektebi” piyesiydi. Mevzu itibariyle nam talebenin 

hayatının en hassas bir köşesinden alınmıştı. Piyesin endesi pek siyal ve şohtu. Bilhassa mini 

minilerin ağızlarından kelimeler döküldükçe eser daha latif, daha cazip oluyordu. Bazı 

parçalarında açlığın, sefaletin açtığı rahneler içerisinde solan bir insaniyet ve ahlak tipi 

önünde ağlayanlar bile oldu.  

Zaten mekteplerde temsil edilecek eserlerin böyle ahlakî bir mahiyeti haiz olan 

kitapların vaz’-ı sahne edilmesindeki terbiyevî faydanın o henüz açılan ruhlar üzerinde 

bırakacağı hayırkâr tesirleri düşündükçe daha ziyade seviniyordum.  

Perde aralarındaki okunan manzumeler, kemanla beraber söylenen neşideler, hazirûn 

üzerinde çok güzel tesirler bırakıyordu.  

Heyet-i ‘umumîyesiyle çok güzel bir gün geçirdik. Ferdasi gün hanımlar da aynı neşe ile 

mini minileri temaşa ettiler. Müteşebbislerini tebrik ederiz.  

 

Hasse-i Đknaiye-1 

Muharriri    Mütercimi 

     Gustave Le Bon            Behzat Tevfik 

 

Halk tabakalarında için için büyüyen, tekâsüf eden cereyanlar bazı ani politika vakaları 

doğururlar ki bu ekseriya hükümet adamlarını bile hayret ve ta’accübe düşürmekten hâlî 

kalamaz. Hiçbir şey bu gibi vekayi’in zuhurunu evvelinden keşfedemez. Buna kehanilik, 

postacıların garevi işleriyle sizce meşgul bulunan muti’ halkı bir anda kanlı canavar yaparak 

kiliselere saldırtan, ölüleri mezarlarından çıkartan Barselon isyanıyla tebarüz etmiştir.  

Bu gibi ani infilaklar etrafında hadiseyi müteakip yürütülecek nazarî bir tahlilin hiçbir 

kıymeti yoktur. Bunlar, anlamak için aklî ve mantıkî mukayeselerimizi bir tarafa atmak 

lazımdır. Mantık vakıaların mahiyetini değil ancak hayalî illetlerini tasavvura bir imkân 

verebilir.  

Halk kitlesinin bu hareketleri şüphesiz bir tesadüfün mahsulü değildirler. Bunları 

doğuran tahte’ş-şu’ur ihtisaslar bir takım kanunlara tabidirler ki bu kanunların mütala’asına 

henüz vazıhan imkân hâsıl olamamıştır. Bu şedit teşettütlerin nokta-i azimetinde ekseriya 

birkaç muharrikin tesiri mevcuttur. Binaenaleyh her şeyden evvel bu muharriklerin 

nüfuzlarını avam tabakalarına nasıl aşıladıklarını, kullandıkları vasıtların aklen pek menfûr 
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olmasına rağmen hareketlerinin umumiyetle seri ve emin surette mazhar-ı inkişaf olduğunu 

keşfetmek lazımdır.  

Henüz çocuk denecek bir yaştaydım. Taşra vilayetlerinden birinin geniş meydanlığında 

bu mevzu hakkında şimdiye kadar bende kuvvetli bir intiba’ yaşatan psikolojik bir ders 

edindim. Otuz senelik bir fasıla şahidi olduğum o hadisenin şümul ve ehemmiyetini kavramak 

için bana güzel bir vesile-i tetkik ihzar etti. Şüphesiz bende intiba’ bırakan vakı’anın kendisi 

vermek istediği ders değil, kıymetli mücevherât ve altından bir libas kuşanmış olan eserin 

mübdi’i olmuştur.  

Bu bir Med kralı, bir Asurîye hâkimi, efsanevî bir Hint mühür rakkası mı idi? Etrafına 

zehebî parıltılar, zengin yakut ışıkları saçan tahtını, kırmızı renkli dört kuş tüyü gibi uçurduğu 

muhteşem bir gerduna taşıyordu. Tahtın tavakkuf ettiği mahallin biraz gerisinde, ziyadâr 

silahlarla mücehhez iki muharih gümüş borular içinde ısrarlı bir hava çalıyorlardı. Gittikçe 

büyüyen, takdirkâr, cemilekâr bir halk kitlesi tahtın etrafını bir lahzada kuşattı. Mubdi’ birden 

bire işaret etti. Borular sustu. Etrafa mabedî bir sukûn yayıldı. O sırada mubdi’i şahane bir 

tavırla kalkarak halka hitaben bir nutuk söyledi. Halk nutku serapa dikkat, hürmet kesilerek 

derin bir takdirle dinledi. Ne söylüyordu? Uzaktada olduğumdan söylediklerini işitemedim.  

Yalnız onun kraliçe Sabanın icray-ı hükümet ettiği uzak menâtıktan insanlara cüzî bir 

para mukabilinde saadet bahş bir tozu muhtevi esrarengiz kutular dağıtmaya gelen kuvvetli 

bir şahsiyet olduğunu öğrendim.  

Sihirkâr şahıs sustu. Borular tekrar çalındı ve halk manyetizma edilmiş gibi şaşkın ve 

şuursuz bir sabırsızlıkla mucizeli kutular almak için gerduneye akın etti. Fakat heyhat ben bu 

akına iştirak edemedim. Ailenin sardanapalvari sergüzeştlerden uzak kalkmaklığım 

hakkındaki arzusu ceplerimi bu hediyelerden mahrum bıraktı. Sihirli tozların şifaî havası 

ihtiva ettiğini öğrenince teessürâtım daha ziyade arttı. Meydanlığın zayıf, sarışın, ciddi tavırlı 

bir adamı olan eczacı, bu kutuların yalnız şekerden ibaret olduğunu iddia etmişti.  

Maba’di var.  

 

 

Teşekkür 

Đktisat vekâleti kalem-i mahsus müdüriyeti tarafından iki cilt Đktisat Mecmuası, Sait 

Bey’in de birkaç cilt Fransızca kitap kütüphanemie hediye etmek suretiyle gösterdikleri 

alakaya teşekkür ederim. 

         Lise Kütüphanesi Reisi 

          Tahsin  
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SAYI-10 

 

Hafta Musahabesi: 

 

Eski Türk Sanatları 

 

Mazinin çok güzel eserleri üzerine zamanın çektiği nisyan, ihmal perdesini gördükçe 

ye‘simin hududu genişliyor, artıyor. 

 Türkler vatan-ı aslîlerinde henüz tabiat eşya üzerinde kelimeleri yalnız ahenginden, 

hassasiyetinden ziyade fikrî bir işarete mu’adil telakki ettikleri halde musikîyi basit, ibtidaî bir 

aletle “Kopuz’la aşklarını, sevgilerini, ızdıraplarını terennüm ediyorlardı. Bu zaman zaman 

alel’ade kahvehânelerden, vüzerâ konaklarına kadar bu sesin belagati Türkün ezelî ye‘sini 

hıçkırırdı.  

 Bilahare Bizans, Acem tercümeleri bunu da diğer bazı millî ve ‘umumî nişanelerimiz 

gibi perişan etti. Birkaç gün evvel bir milliyet aşıkı, çok mütetebbi’, çok zeki bir genç 

kulaklarında aksi kalan Vağnarın, Bethovun’un söz ve sazın ‘umumî inHilâlinden hâsıl olan 

ahengin metsisiyle maziyi bugünkü tahassürlerimiz, sevgilerimizi, kalbimizin yesini, 

ızdırabını, ruhumuzun şevkini, nişvesini bulamıyor. Onlara hitap ediyor, hulasa musikiden 

beklenilen lezzet hatıralarımızda donmuş gider. O arasıra canlanıyor. Muhitin -iş bölümünün- 

gayr-ı münkeşef hududu içinde nefes almadan sönüp gidiyor. 

 Fakat millî acı yalnız bu şubede kalmıyor. Mimarimizde bile Türk ruhunun asaletini 

mütevazı, gösterişsiz nihayetini bulamıyoruz. Eskiden yapılan çeşmeler, köprüler, camiler, 

medreseler onların duvarlarını süsleyen, dini nakışlar, kubbelerindeki renklerin imtizaçları, 

şekilleri ve ona muakis olan bütün zarafeti bugün hasretle anıyoruz. Bugünkü mimarimiz 

hendesevî bir halde şiirden ziyade maddî kıymetin baş dolandırıcı israfları içerisinde kaybolan 

zevkimizin ziyanını pek derinden duyuyoruz. Fakat bu zarar nefis sanatlarımıza münhasir 

kalmıyor. Kükremiş, şaha kalkmış bir ‘ukubât gibi içten içe her sahada feyzimizi ta’kim 

ediyor. Bu manevî sahada umumî bir durgunluğu, umumî bir açılamamazlık vardır. Müfit 

sanatlar da aynı akıbettedir. Halıcılık, çincilik, teclitçilik… ileh. gibi sanatlarımızda bir 

başkalık, Türklüğü bugünkü ruhu (burası okunamadı) Tahammülün vus’atına delalet edecek 

el işleri de bugün sönmüş gibidir. Eskiden böyle eziyet ve zahmetle işlenen çuralar, ayalar 

daha bunlara mümasil şeylerle hem maddî faydalar temin edilir hem de yalnız Türke has bir 

sanat da yaşardı. Bazı evlerde elân mevcut olan halılar, seccadeler geçmiş günlerin nisvî 

zerafetini, ‘umumî zevki, millî ibda’ı ne kadar güzel gösteriyor. 
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 Çiniler, fağfur işleri de öyle mamafih bu hale şüphesiz ki rağbetsizliğin büyük tesiri 

olmuştur. Şimdi pul koleksiyonları yapıldığı gibi eskiden erbab-ı zevk ve huzûz halı, çini, 

fağfur takımlarını büyük divanhanelerde teşhir ederlerdi. Onların üzerindeki nakışlar, süsler 

ne bedi’î bir heycana muakis olurdu. O zaman zevkin menba’ı millî varlıklara dayanırdı. Đşte 

bu rağbet o millî sanatların devamını temin ederdi. Maziden ayrılmış olanların zevalini tevlit 

etti. Son rub’-ı asırda inkişaf eden -mantencilik- sanatı da ilk telcisinde nail olduğu hiss-i 

kabulü bugün görmüyor. Sanki Avrupaî bir el onu da didikliyor. Çok korkarım ki birgün bu 

da ortadan kaybolsun bu ne kadar yazık olur. Vakıa o günden bugüne kadar kat’î bir terakki 

gösteremedi. Fakat elbette ki bugün yeni velûd bir zekâ onun da inkişafını temin edebîlir. 

 Yalnız o mesut güne kadar bu da olmasın, himaye edilsin. Gönül bunu temenni ediyor. 

 

           Ali �üzhet  

Bir Hasbihal: 

 

Birkaç gün evvel hayatı, hadisâtı daima ilim gözüyle tetkik eden bir zatın huzurunda 

bulunurduk. Yağmur hafif hafif yağıyor, sobanın ağzından çıkan alev sanki odanın 

soğukluklarını yalıyordu.  

Semada karanlık bulut yığınları bir keder ve ızdırap isketeli gibi pencerenin ufku 

üzerinden uçuşuyorlardı. 

Artık bu havada, dışarı çıkmaya imkân yoktu.  

Onun boşluğu, arkadaşların biraz bana ait olan sohbetleri ruhumu gerginleştirmişti. 

Kendi kendime “Yeni Hilâl’e” bir mevzu! Bütün dikkatimi topladım. Bu aralık bazı havaî 

dedikodular odanın ketum boşluğu içinde sönüp gidiyordu. Bilmem nasıl oldu. Derin bir 

sükûn başladı. Bunu hemen fırsat ittihaz ettim. Đlmî görüşünü mevzudan mevzuya dolaştıran 

ve her temas ettiği şeye nuranî bir yenilik veren Süreyya Bey’e hitaben Yeni Hilâl için bir 

makale rica ettim. Bu ricama oradaki arkadaşların zımnî, sarih temennileri de iştirak etti.  

Fakat Süreyya Bey yarı ciddi yarı şakacı bir vaziyette bilirmisiniz dedi. Bundan birkaç 

sene evvel edebî bir mecmua bir anket açmıştı. Bütün gençlerden, ihtiyarlardan hangi eseri 

tercihen beğendiklerini soruyordu.  

Đrfan âlemine tevcih edilen bu suâle karşı verilen cevapların ekseriyeti şöhreti dilden 

dile dolaşan sanatkârların eserleri gösteriliyordu.  

Onlar arasında yalnız bir tane vardır ki hiç unutmam o demişti ki: “Ben yalnız kendi 

yazılarımı severim.” 
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O bir tuhaflık veya kimseye benzememek için böyle söylemişti. Ben de bunun 

tamamiyle aksini söyleyeceğim. En sevmediğim yazı kendi kalemimden çıkanlardır. Bundan 

emin olunuz. 

Çok dolgun, çok şiirli ve coşkun konuşan Süreyya Bey bu ricama böyle latifeli, kibarca 

bir cevap vermek üzere tevazu’un, mahviyetin bu derin asaletini gösteriyordu.  

Fakat artık mesele açılmıştı. Yavaş yavaş muhasebemizin zemini genişliyordu. Đçimden 

oh artık hasbihalime zemin hazırlanmış dedim ve bir tarafa çekildim. O zaman Sezai Bey işe 

karıştı.  

— Sezai Bey, Bravo! Süreyya Bey bilirsiniz ki sizin mektep arkadaşınızım. Henüz 

talebe iken bile çok güzel mensureler yazardınız. Hâlbuki o günden sonra uzun seneler 

edebiyat yolunun derin dehlizlerinde kitapla, hayatla baş başa kaldınız, çalıştınız, okudunuz. 

Zekânız girdiği heryerde bir ziya huzmesi tuttu. Mütemadi bir tekâmülle inkişaf ettiniz. Bu 

sözlerinizi ancak zarif bir nükte olarak kabul edebîlirim.  

— Süreyya Bey: Size çok samimi olduğumu söylemiştim. Evet, okudum hem de çok 

okudum. Fakat bu okuyuşlarda en ziyade zevk tekemmül eder. Bende de aynı hal oldu. Halit 

Ziya’nın, Fikret’in hassas, titiz sanat feyizlerini anlayıp temaşa ettikten sonra artık benim 

sanatımın, yazımın ne kıymeti kalır.  

—Sezai Bey: Evet onlarla edilen zevk aleladeliğe tahammül edilemez. Fakat eliyle, 

penceremin dışarısını göstererek tabiatta layetenahi levhalar, güzellikler, renkler bir muhit 

çevresinde hüsn-ü derindir.  

Her büyük ağacın yanındaki yer, faideli bir şeydir. Bazılarının kalın ve serin gölgesi, 

kimisinin duruşu, muhtelif enmuzeclerden olan insanların üzerinde ayrı ayrı birer tesiri 

haizdirler. Benim için güzel olan bir şey size karşı çirkin olabilir. Bunda tabayi’ farkı, görüş 

ayrılıkları ne derseniz deyin.  

Đşte asıl bu şeylerdir ki tabiatı meydana getiriyor, onu ikmal ediyor.  

Nafiz Bey evet evet, mesela: Fikret sahasında Hüseyin Siret, Suat, Nazım, Nadir, Halit 

Ziya Bey, Safvetî Ziya nedir? 

Fakat dün salon köşelerinin üzerine dökülen birkaç damla gözyaşı gördüm. Bu elbette ki 

Mai Siyah’ın önünde benim için hiçbir şey ifade etmez. Fakat o okuyana göre bir şeydi. Hem 

gözleri yaşartan bir şeydi.  

— Süreyya Bey,  çok doğru. Shakespeare’den, Hugo’dan, Hamit’ten sonra eline kalemi 

alanlar, şüphesiz benim gibi düşünmemişlerdir.  
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Fakat ne dersiniz. Ben yazmaktan ziyade okumayı severim. Đkinci bir münakaşa sahası 

açılmak üzere iken araya başka sözler karıştı. Bu sohbetleri odanın kış manzarası üzerine bir 

bahar nişvesi döküyordu.  

Süha 

 

Bir Gence Açık Mektuplar - 9 

 

Geçen mektubumda hikâye tarzında ve onun ehemmiyetinden bahsetmiştim ve bu sanat 

şubesinin o kadar kolay bir şey olmadığını da işaret etmiştim.  

Vakıa hepimiz nenelerimizden pek çok hikâyeler işitmişizdir. Hepimizin 

muhayyelesinde karanlık gecelerde iri gövdeli, geniş ağızlı, kalın dudaklı mahûf şekillerin 

dimağımızda tiksindirici hayallerin şetametli izleri vardır. 

Fakat bunların hikâye tarzıyla ne kadar münasebeti vardır.  

Belki muhayyelemizin terbiyesi, inkişafı için birer malzeme kıymetini haizdir. Fakat 

bunlar ekseriya pek muzır tesirler yapmıştır. Elân üzerimizde yaşayan korkunç, muhtelic 

hayaletlerin ürperişleri çocukluğumuzun yadigârıdır. Bunların aslı birer masal, efsane olabilir. 

Onu da zaten hikâye tarzının hududu haricine çıkarmıştık. Hikâye yazmak pek güçtür. Evvela 

çok kıvrak, inhinalî bir üslup beşerin seciyesini, tabayi’ini tetkik edecek bir nüfuz-ı nazar çok 

ve mütenevvi’ malumât, lisana kuvvetli bir vukuf lazımdır. Bir de ayrıca bir tahkiye kuvveti 

icap eder. Bir romancıya bir macera tevdi’ ediniz onun geçeceği yolları şahıslar arasındaki 

rabıtalar, bizzat o icat eder. O, bu veya buna mümasil bir vakıa görmüş yahut bir yerde 

okumuştur. Eğer böyle bir malumâta malik değilse bunun müşabih mu’adillerini arar. Onun 

insanlar üzerindeki tesirlerini mukayese eder. Fakat şüphesiz insanlar gördükleri şeyleri tekrar 

görmek istemezler. Bu endişeye binaen sanatkâr dimağında topladığı malumâtı tasnif eder. 

Lüzumsuzlarını atar, fazla tesir yapabilecekleri ilave eder. Artık esası kendisine ait olmayan o 

maceranın ateşi sanatkârın ruhunda kıvılcımlarını tutuşturmuştur. Bir hümeyya? içerisinde 

vakıanın etrafında koşar yorulur. Bir an gelir ki aynı maceranın zevkini tatmış, ızdırabıyla 

ağlamış gibi olur. O muhayyel şahsın huzurunda erir gibi olur. Đşte o zaman hakikat, ikinci 

şahıs, sanatkârın gerisinde kalmıştır. O istediği kadar vakıayı evirir çevirir. Neticede yepyeni 

bir hikâye doğurur. Orada herkese ait bir şey vardır. Onu büyük heyecanla okuruz.  

Görüyorsunuz ya hikâye tarzı o kadar kolay bir şey değildir. Đsti’dat ve çok malumât 

meselesidir.  
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Temaşa 

 

Bir de hikâye, makale hatta gazetecilik müstezat tarzının enva’ıyla edebiyatımız garbe 

teveccüh ettikten sonra nasıl doğduysa temaşa nev’i de bu merhalede teşekkül etmiştir. 

Türkler Anadolu’ya geçtikten ve islamiyeti kabul ettikten sonra uzun müddet Arap ve Acem 

hars ve medeniyetlerinin tesiri altında kalmışlar. Bu arada birçok Arap müdevvenât fikriyesini 

ecdadımız ekserisini aynen ve bazılarını tebdilen nasıl iktibas ettilerse “Danyal” tarafından 

Arap edebiyatına geçen “Hayal ve Gölge” yani “ibtidaî temaşa tarzı” uzun müddet Arap 

zevkini tatmin etmişti. 

Araplar Yunan felsefesini, musikisini takliden aldılar gibi “Bakus” tarafından bir yabani 

keçinin doğurduğu garip ve gülünç bir macera “Eşil” derin zekâsıyla yeni ve sahnevî bir 

şekilde senelerce Yunan erbâb-ı zevk huzûzuna bir nişve menbal oldu. Bilahare “Sofokol”un 

dehasıyla zevkten, tecessüsten ziyade raksın, neşidenin evzâ’ terafikiyle bugünkü temaşa 

tarzının temeli atıldı. Danyal’dan sonra Araplar bu şekilleri Arap zevkine uydurmak suretiyle 

basit ve ibtidaî bir temaşa edebiyatı meydana getirdiler. Bu tarz Roma’ya yayıldı. Oradan da 

garbe muhaceret etti. Fakat bizde maalesef lüzumu pek geç anlaşıldı.  

Ahmet Vefik Paşa’nın bazı tercümeleri olmasaydı kim bilir daha ne kadar zaman 

bundan mahrum kalacaktık. Fakat bu temaşa tarzı da millî varlığı saramadı. Bütün iliklerine 

kadar milliyetperver bir Türk olan Vefik Paşa lisanımıza naklettiği “Zor Tabip”, “Zor Nikâh” 

gibi adapte mahsuller Türk’ün zevkini tamamiyle tatmin edemedi. Edebiyat yalnız bir nevi 

teknik olsaydı bu nakillerin belki bir kıymeti olurdu.  

Bilahare Ebüzziya Tevfik, Manastırlı Refet, Ali Beyler, Ahmet Mithat Efendiler gibi 

cidden memleketimizin irfanına büyük hizmetleri sebkat eden zevât, maalesef bir temaşa tarzı 

ibda’ edemediler. Ondan sonra da menba’ını Türk hayatından alan “Vatan”, “Akif Bey” gibi 

tiyatro kitapları bize sahnevî bir kıymet veremediler. O, uzun uzun mükâlemeler, 

hareketsizlikler, tashinden ziyade okumaya elverişli idiler. Hamit, Külliler’de aynı akıbete 

uğradı. Fakat ne olursa olsun bunlar bizden alınmıştı. Türk’ün acı mazisini, dertlerini, 

elemlerini, istikbale ait ümit ve hülyasını terennüm ediyordu. Akif Bey necip bir Türkoğlu idi. 

Söylenen sözler bize aitti. Bizim içimizden kopmuştur. Fakat Edebiyat-ı Cedide teşekkül 

ettikten sonra garip bir heves başladı. Tesellüf oh bu hal Türk’ün feragatten, uzletten, 

inzivadan zevk alan ruhu için ne kadar acı bir istihza teşkil ediyordu. O zamanki tiyatro 

hayatı, samimiyeti ifade etmiyordu. Ondan sonra “Fecr-i Âtî” zümresi teşekkül etti. 

Şehabettin’in “Çıkmaz Sokağı” kısmen içtima’î bir yarayı neşterliyordu. Mevzusu güzeldi. 

Sanat telakkisinin, ahlâkın, heyet-i içtimaiyenin hududuyla hem mevazi görmek istemeyen 
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merhum Şehabettin Süleyman bize oldukça mükemmel bir tiyatro kitabı verdi. Fakat o zaman 

bunu hazmetmeye imkân yoktu. Zavallı, galiba muallimlikten bile bunun için kovulmuştu. 

Tam o devirde müfit tercümeler, adapteler yaptı. Fakat şüphesiz bu hal edebiyatımız için 

vahimdi, tehlikeliydi. Artık sanat kökünü millî o varlıktan ayırmış garptan aşılanan zevk, 

hayat üzerinde temerküz etmişti. Adaptasyon hastalığı eski edebiyatın nazariyeciliği gibi bir 

şekil aldı. O zaman bu hâl böylece devam etti. Hâlbuki milliyetin hududu genişlemişti. Halk, 

bu yarım taklid-i ber alafrangalıktan zevk alamıyordu. Hakiki bir temaşa devrini herkes 

bekliyordu. Fransa’da birçok sakîm i’tiyatlar nasıl ki tiyatrolarda hakiki çehresiyle teşhir 

edildikten sonra yavaş yavaş bertaraf edildi. Almanya’da, Đngiltere’de, Rusya’da hatta Namık 

Kemal’in tiyatro kitaplarıyla da istibdadın, zulmün, felaketin acısını pek canlı olarak halk 

duyup da ferdî ezaya nihayet vermişti. Hulasa her millet içinde ihtilâl, inkılâp amilleri 

arasında tiyatronun büyük bir hissesi olmuştur.  

Edebiyatın içtimai hayatla rabıtası en ziyade temaşa eserleriyle temin edilir. Bu kadar 

hayatımıza bağlı olan bir sanat şubesinin başka milletlerin eserlerini şeklen tebdil etmek 

suretiyle lisanımıza nakledilen kitaplardan ne fayda olabilir.  

Halkın rağbetine mazhar olamayan bu eserler bir zamandan beri revaçtan büsbütün 

düşüyor. Onların yerine tam bizim hayatımızdan alınma eserler kâim oluyor. Halit Ziya’nın 

“Faran’ı, Füruza’nı”, Reşat Nuri’nin “Hançeri, Eski Rüyası, Ümit Mektebi, Ümit Güneşi”, 

Halit Fahri’nin “Baykuşu, Đlk Şairi”, Yusuf Ziya’nın “Binyaz’ı, Đbnü’l-refik Ahmet 

Nurettin’in tiyatro kitapları edebiyatımızın pek sönük kalan bu şubesine biraz reha, biraz 

teneffüs hakkını vermiştir. Bu eserlerin bazısı manzum bazısı da mensurdur. Fakat heyet-i 

‘umumiyesiyle temaşa, manzum bazısı da mensurdur. Fakat heyet-i ‘umumiyesiyle temaşa 

tarzında çok zaruri olan kaidelere kısmen riayet edilerek yazılmıştır. Mamafih bu kitaplar bu 

husustaki boşluğu doldurmuş addedilmez. Fakat bunlar tecrübe mahsulleri üzerine kurulmuş 

bir binadır ki onun çatısını, rengini, süsünü, tam Türk zevkini, Türk hayatını onda belirterek 

büyük bir sanatkâra bir zemin hizmetini görecektir. Şimdilik Türk temaşası o mesut, hayırkâr 

dehayı bekliyor.  

Ali �üzhet 

 

Hicran  

 

Onunla tam dört senelik bir ruh aşinalığımız vardı. Dört sene mütemadiyen masum 

hayallerimizi müşterek duyguların tatlı nevaz şeyleriyle büyütmüştük.  
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Birbirimize o kadar sağlam rabıtalarla bağlanmış o kadar samimi hislerle alaka peyda 

etmiştik ki kalbimizi bir an için olsun yekdiğerinden uzaklaştıracak bir kuvvetin vücuduna 

imkân vermiyorduk. Đkimiz de mukavemetsiz bir aşk macerasının gittikçe derinleşen nurlu 

cereyanına doğru gidiyorduk. Emellerimiz altın ziyalar içinde gün geçtikçe canlanıyor, 

tekâmül ediyordu. Ruhlarımız çılgın, peresteşlerin verdiği bedi’î zevklerle titriyordu. Biz o 

muazzam aşk macerasının ateşîn noktalarına kadar varmıştık. Beraber güler, beraber ağlardık. 

Ve ben onda kadınlığın en ince güzelliklerini bulmuştum. O benim nihayetsiz bir ilham 

menba’ı idi. Son defa görüştüğümüz zaman şahane gözlerindeki cazip tebessümü süsleyen 

uzun ve siyah kirpiklerinin hadikalarını gölgelendiren sahar tesiriyle bir kere daha 

sarsılmıştım. Bakışlarında mütemadiyen aşk çağlayan bir feveranın esiri, kudreti vardı.  

Aradan birkaç gün geçti. Bu müddet zarfında hayalimden bile geçmeyen bazı korkunç 

ihtimallerin kalbimde doğduğunu hissederek ürküyordum. Heyhat! Bir gün geldiğinde bu kara 

düşüncelerle baş başa kaldım. Ona karşı hiçbir günah işlemediğim halde benden kaçıyordu. 

Evvela buna vücut verememiştim. Sonradan benliğimi harap eden bir facianın hakikat 

olduğuna inanmak mecburiyetinde kaldım. O dakikada yerlerin titrediğini, göklerin 

yıkıldığını zannediyordum. Uful eden saadetimin acılarıyla yanan kalbim hazin bir hicranın 

matemleriyle kararıyordu. Ve ben o mukaddes aşkımı bu hicranın zalamına gömerken iradesiz 

ağlıyordum. Hiç beklemediğim bu esrarla dolu akıbet karşısında ruhumu kemiren cehennemî 

azaplar duyuyordum.  

 Benim için öğrenilmesi çok mühim olan facianın hakiki sebeplerini bu güne kadar 

anlayamadığıma yanarım.  

Tüccardan Ali Rıza  

 

Hassa-i Đknaiye-2 

Muharriri              Mütercimi 

    Gustave Le Bon                     Behzat Tevfik 

 

Fakat bu kıskanç dükkâncının iddiası arkasında boksan çalan iki muhib muhâribin 

bulunduğu gerduneli şahsın teyidâtı karşısında ne hükmü olabilirdi? 

Seneler seri hazevetini çizerek çocukluk hayatımı heybetli bir hadise gibi tesir eden 

sihirbazın hatırasını hafızam da biraz karanlıklaştırdı. Kolejde faydasız bilgiler ve bu bilgiler 

meyanında bilhassa mantık öğrendim. Muallimler itikatlarımızın mantıka nazaren teşkil 

ettiğini ve hareketlerimizin yegâne müdürü mantık olduğunu temin ediyorlardı. Sihirkâr 

adamı hayatımın bütün anında unutamamıştım. Onun mantığı kitapların mantığından pek 
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farklıydı. Boş bir şey değildi. Filhakika onun bu mucizeli fazlını hangi sihirli kuvvete 

atfetmek icap ediyordu. Bu suâller karşısında mütehayyir kalıyordum. Bilahare pek çok 

düşünerek bu keskin şahsın milletlerin hayatını ve tarihlerinin cereyanını yolundan çeviren 

esaslı amilleri insiyakî bir tarzda kullanabilmiş olduğunu keşfettim. Onun sattığı şey dünyayı 

idare eden ve ölümün bilmeyen gayr-ı maddi bir anâsır idi, ümit.  

Her devirdeki mezhep ve müesseselerin başbuğları, her devrin politikacıları bundan 

başka bir şey satmışlar mıdır? Mahir şahıs bu nutuklarında bir kanaâti kökleştirmeye muvafık 

olduysa o bütün itikatların müesseseleri gibi halk mizacının üç esaslı ‘amiline istinat 

ediyordu. Şehrengiz telkinat münakaşadan kısmen… (Burası okunamadı; tahrip olunmuş.)  

Bu muhtasar tasnif ikna kavâ’idinin anâsır-ı asliyesîni teşkil etmektedir. Mantık hocaları 

yine bunda aklın bir tesiri olduğunu iddia ederlerse onları sözlerinden men’ etmeyiniz ve 

fakat iddialarına inanmayınız.  

Bu esaslar en mütenevvi’ kifayette, en muhtelif vakıalara kabil-i tatbiktirler. Đkna’ için 

bu esasları (o ğayr-ı şuri fakat emniyetle) kullanabilirsiniz.  

Yalnız iksir satan basit bir şarlatan olunuz yahut adi, isham-ı nakdiye süren keskin 

nazarlı bir maliyeci, büyük bir kuvva-i harbiye tesis etmek için ahalisini ağır fedakârlıklara 

sevketmek isteyen sahib-i nüfus bir imparator olunuz. Đkna’a ait bu esasların hedef hitabı 

kuvva-i hissiye ve hayaliyemiz yani harekâtımızın itiyadi muharrikleridir. Bunların zekâ 

üzerindeki tesiri pek azdır. Bir profesör müspet deliller arkasında koşar. Bir âlim tecrübe 

üzerinde tahriyâta dalar. Bunların gayretleri de netice itibariyle akidelerimizi değil, müspet 

bilgilerimizi tesise münhasır kalır.  

Bilgi ve akide bunlar yekdiğerinden çok farklı, çok ayrı şeylerdir. Eflatun, bundan pek 

çok evvel tahsil ile akide arasındaki farkı tetkik etmiş, bunların her ikisinin aynı şekilde 

tatbiki mümkün olmadığını ispat etmişti. Bütün insanlar akidelerini kolayca iktisab 

etmişlerdir. Fakat bilgiye kadar yükselen insanların miktarları pek mahduttur. Đkna’ kitabının 

muhtasaran işaret ettiğimiz esaslı maddelerinin temeli ihtisas olan akideler ile fikirlerin 

yaratılışı için kabil-i tatbiktir. Bu akidelerle fikirlerden harekâtımızın azim bir yekûnu iştikak 

eder. Bizim hakiki hâkimimiz, hakiki efendimiz bu akideleri yaratan kimsedir. Ekser 

mantıkçıların tasavvur ettikleri vecihle bir halk hatibi sami’lerinin zekâsına hitap ederse hatip 

hiç kimseyi iknaya muvaffak o da bir muhatab bile bulamaz. Nutkunu formüller, jestler, 

hayali, cazip kelimelerle idare eden hatip sami’in hassasiyetini pek kolayca ihtizaza getirir ve 

muhatabının iradesini pek çabukça inkiyat altına alır. Hatibin buradaki hedefi zekâ değil 

fikirlerimizin yaratıcı heyecanlarının filizlendiği tahte’ş-şu’ur mıntıkadır. Bu mıntıkaya 

işarete ettiğim vasıtalarla tesir yapılır. Füsun, telkin, ileh… Bu tasnifte – ithal edilemediği için 
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– şahıs zikretmedim. Büyük halk kitlelerinin direktifi olan böyle bir şahıs birçok muhtelif ve 

mühim evsafı haizdir. Bunun heyet-i mecmuasını cazibe teşkil eder. Bu cazibeli şahıs ammeyi 

sözlerinden ziyade şahsiyetiyle teshir eder. Sami’lerinin ruhu onun jestlerine ve sedasının 

ahengine tabi bir kitare gibidir. O bu kitarenin üzerinde bastırdığı en gayr-i mahsus 

heyecanların derecesini yakından ölçer. Söyleyeceği sözü ve söylenecek sözün nasıl 

söyleneceğini keşfeder. Halk hatibi, korkak politikacı halkı okşamaktan ve arzusunu körü 

körüne kabul ettirmekten başka bir şeye vakıf değildir. Hakiki bir insan idarecisi, maksadına 

ibtida cezb ve iğfal suretiyle başlar. Halk bir defa teshir etti mi artık onun fikir ve iradesi 

muğfelin fikir ve iradesi olmuştur.  

Maba’di Var 

 

Teşekkür 

Đktisat vekâlet celilesi altmış, Darü’l-Fünûn muallimlerinden Cemil Bey yirmi, Avine 

eşrafından Kâmil Bey elli, muhasebe-i hususiye müdürü Faik Bey yedi cilt edebî, ilmî, felsefî, 

tarihî, terbiyevî eserleri mektebimizin kütüphanesine hediye ederek esası kurulan kadirşinas 

zevatın mu’avenetine istinat ederek esası kurulan kütüphanemiz bu gibi faydalı, himmetlerle 

yekûnunu günden güne artırıyor. Yakın bir atîde bu nur ocağının pek hazin bir boyluğa 

tekabül edeceğini kuvvetle ümit ediyoruz.  

Yarının gençliğine pek kıymetli bir irfan yuvası olmak istidadıyla inkişaf eden 

“müessese”, o günün hululünde muhterem yardımcılarını minnettarlıklarla selamlayacaktır. 

Ben şimdiden “kütüphanemiz” namına borçlu olduğumu şükranları arza vesile bulmakla 

münahiyim.  

Lise Kütüphanesi Reisi Hüseyin Besim  
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SAYI-11 

 

Hafta Musahabesi: 

 

Đlk Şair Münasebetiyle 

 

Evvelki gün gelen posta Halit Fahri Bey’in “Đlk Şair” ismindeki, dört perdelik manzum 

masalını getirdi. Dâhiliğin moda olduğu devirlerde, şöhret tacını birkaç ay başında taşıyan, bu 

efsaneler diyarı, şairinin bu eserine karşı derin bir tehalük hissi duydum. Hendek, tütsü 

üfleyen buhurdanlarının gümüşî dumanlarını ‘ıtr, baharat kokan hülyadar hendek velveleli 

ibadet yerlerinin hayali gözümün önünde canlandı. 

Bir zamanlar Yunan efsaneleriyle edebiyatımıza bir yenilik getirmek isteyen havarilerin 

nağmeleri bir müddet gençlik üzerinde sarsıntılar bırakmasına rağmen Halit Fahri bu yolda 

tek başına kaldı. “Kabil”, “Kâfir” manzumeleri gibi artık sesler şüphesiz yalnız kâilini 

mahzuz edebîldi. Kuvvetli mısralarının tek tük lezzetleri olmasaydı. Halit Fahri ismi yalnız 

serlevhaların tananiyetinden hayzını almak isteyen şair, solgun bir demet çiçek gibi tebah olan 

bir ömür için duyulan acıya benzer bir hisle kalbimizde yaşardı.  

O bir kelimeciydi. Dimağın yerleşen bazı tahassüsleri bu naşide eşkâlin musikisiyle 

benimsemek istemiyordu. Okumaktan….. olmak endişesinin ne kadar ham bir düşünce 

mahsulü olduğunu bir kere de Rebab Mecmuası’nın bir hücumkâr nazımı da tecrübe etti. 

Ondan sonra okudu, yazdı arasıra nefiseler meydana getirdi. Bir aralık Muğla kasaba’sına ait 

“Đçtimaî Yaralar”  serlevhası altında Türk Yurdu’na bir tetebbü’ silsilesi neşretti. Fakat onlar 

ne kadar ibtidaî şeylerdi. Galiba ikmalinde fayda görmediği için yarıda bıraktı. Mamafih bu 

acı aksü’l-amellerden sonra uzun müddet sustu. Bilahare Edebiyat-ı ‘Umumiye 

Mecmuası’nda bir şarkısıyla darü’l-îtam yavrularına hitaben çok güzel iki manzumesi 

neşreyledi. Artık şairde kuvvetli bir istidadın izleri seziliyordu. 

Halit Fahri acılar, elemler şairi oldu. En şen, en şakrak mevzulara bile biraz karanlık 

biraz ye‘s katıyordu. Denilebilir ki elindeki rebabı daimi bir hıçkırık halinde sızlattı.  

Tâ Fuzûlî’den beri devam eden büyük ızdırap Halit Fahri’nin de ruhunu uzun seneler 

inletti. Umumî harp senelerinde Millî Vezin, Türk Yurdu, Yeni Mecmua ile Yeni Hayat’ın 

asâresiyle beslenirken elemler şairi de bu yolda yürümeye koyuldu. “Bulutlara Doğru” gibi 

çok kıymetli manzumeler de yazdı. Fakat bütün yeni hamleler onun ruhunu Hint diyarının 

ölüm, merhamet kokan havasından ayıramadı. Tam bu zamanda “Baykuş” piyesini yazdı. 

Mevzusu Anadolu köylerine ait gibi görünüyordu. Fakat onun ruhu bizim değildi. “tütsü, 
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buhur, kandil, mabed” gibi Hint edebiyatında umumî manalara şamil olan kelimelerle 

mısralarını örmüştü. Piyesi bir efsane idi. Fakat gayr-ı tabii’ bir netice ile eseri bitiriyordu. 

Ondan sonra “Gülistanlar, Harabeler” isminde bir kitap neşretti. Bunlar da muhtelif 

zamanlarda mecmualarda neşrettirdiği manzumeleri muhteviydi. Bunda pek güzel 

manzumeler bulunmakla beraber hiçbir kıymeti olmayanlar da çoktu. Đşte haklarında böyle 

çok müttad hisler beslediğim şairin “Đlk Şair” kitabını okuduğum zaman mümkün olduğu 

kadar kendimi maziden uzaklaştırdım. Fakat itiraf edeyim ki aynı çeşniyi duydum. Bana öyle 

geliyor ki temsil edilirken ……. pek garip gelecektir. Mevzusu; 

Issız bir odada Aymelek adında bir melike, onun birçok nedimeleri, uzun günler raks 

gürültüleri, musiki sesleri içerisinde eğleniyorlar. Bugün Hint padişahının oğlu serseri ruhunu 

dinlendirmek için seyahate çıkıyor. Talih kendisini ıssız adaya uğratıyor. Hüsn-ü suretle kabul 

ediliyor. Kudûmuna çiçekler, defterler serpiliyor. Geçtiği yollara zîkıymet halılar seriliyor.  

Aymelek’e Füsun bin candan bin cana yekdiğerini seviyorlar. Günlerce iki sevdazâdenin ah 

vahıyla kasr inliyor. Nihayet bu hasret uzun sürmüyor. Đki âşık nişanlanıyor. Fakat Jale’nin 

Füsuna olan ketum aşkı kıvılcımlanıyor. Nihayet bu emeline nail olmak için Aymelek’i 

ortadan kaldırmak lazım. Büyücülerle uğraşıyor. Ölüm ve zifaf günleri yaklaşıyor. Büyük 

saadet Aymelek’i şaşırıyor. Baş müneccime müracaat ediyor. O da bir felaket günün hululunu 

ihsas ediyor. Aymelek bundan sıkılıyor. Fakat Füsunun aşkıyla bunu unutuyor.  

Tam zifaf gecesi “Çoban” Kançiçeği odalarına gidiyor. Meseleyi anlatıyor. O geceyi 

beraber geçirirlerse Aymelek’in öleceğini anlatıyor. Neticede mesele tahakkuk ediyor. Ahali 

de isyan ediyor. Nihayet Füsun kaçırılıyor. Đlk şairin kahramanı Aymelek’in âşığı Kançiçeği 

senelerce sevgisiyle tutuştuğu Aymelek’i ölümden, izdivaçtan alıkoyuyor.  

Piyes de bu netice ile bitiyor. Demek oluyor ki müneccimin tifali doğru çıkıyor. Tıpkı 

“Baykuş”ta olduğu gibi fena bir itiyadın tahakkuku görülüyor.  

Mevzusu itibariyle “Baykuş” piyesine çok yakın olmakla beraber lisan daha kuvvetli, 

daha hassastır. Halit Fahri Bey, edebiyatın sükûnla örtüldüğü bu senelerde azıcık kusurlarına 

rağmen temaşa edebiyatımıza güzel bir eser verdiler. Genç ve hassas şairini tebrik ederiz.  

Ali �üzhet  

 

Ziya Gökalp Hakkında Đktibaslar  

 

Ziya Gökalp ebediyet-i karanlığa indi. Türkiye üzerinde on sene içtimaî, siyasî inkılâp 

fırtınaları koparan bu taşkın baş, nihayet sükûna erdi. O dünyayı sarsıp devletleri zir û zeber 

eden kafasından doğurup beşeriyete yeni yeni ufuklar açan mürşitler cinsindendi. On senedir 
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Türkiye’nin idaresini ellerinde tutanlar onun elinin altında, cezbesinin taht-ı tesirinde ve 

dimağının zir hükmünde idiler. Bugünkü Cumhuriyet ve onun gayr-ı teşkilatı hep Gökalp’in 

mahsulleridir. “Yeni Hayat” ismindeki kitabında mevcut birçok siyasî ve idarî manzumeler 

irşat ve ikazlar bu ciheti pek mükemmel ispat eder.  

Gökalp, mesut bir inkılâpçıdır. Sade lisan taraftarıdır. Sade lisanla yazılan matbuâtı 

gözleriyle gördü, okudu. Tedrisâtın tevhidini isterdi. Medreselerin kapılarına kilit vurulup, 

ocaklarının dağıldığını seyretti. Hükümete şeriatın müdahalesi aleyhtarıydı. Meşihâtın 

ilgasına, kadıların ilcasına şahit oldu. Her kelimenin fevkinde bir kelimenin hükümran 

olmasını beklerdi: milliyet… Buna da yetişti. Millet ve milliyet feryatlarıyla kulakları doldu. 

Anadolu’nun gayr-ı mekşuf havali şeklinde kalmasını istemezdi. Anadolu diye istimdat 

ederdi. Anadolu’nun köyünde yeni bir paytaht kurulmasına bizzat nezaret etti. Bilfiil içinde 

efkârıyla hükümran oldu. Kadınla erkek arasındaki ayrılığın, gayrılığın izalesine çalışırdı. 

Đstanbul’da bu devirde son günlerde pürhuzûz temaşa etti. Muradına erdi. Her dilediğini yaptı. 

Her arzusunun husulünü gördü. Son bir saadete daha nail oldu. Kendi müritlerinin iktidarda 

bulundukları bir zamanda Türk dünyasından elini çekti. Đkram ve ta’zimle medhiyeler, 

mersiyeler arasında pürşan û şeref toprağa gömüldü.  

Böyle bir mazhariyet her inkılâpçıya müyesser olamaz.  

Ziya Gökalp çok vakurdu. Fakat ondaki sermuvaffakiyet ilmînde değildi, irşadında idi. 

Fıtraten mürşit, mütesanni’ yaratılmıştı. Siyasâtta olduğu gibi edebiyatta, tedrisâtta şeyh 

mevkiinde idi. Malta zindanında bu mevkisini muhafaza etti. Ankara’da mahur faaliyet onun 

yorulmaz dimağı oldu. Asıl garibi, hayret aver ciheti şu idi: O kadar az söyleyerek, az hareket 

ederek az karışmış görünerek nasıl irşada, ikna’a, kanaatini karşısındakine isale muvaffak 

olur. Ağır çenesine, bıttî hareketine, avare kıyafetine rağmen nesiyle insanı kendisine meftun 

eylerdi?... Đşte inkılâpçıların bu keyfiyet baş meziyettir. Bu meziyet onda son derecesine 

varmıştı. Azmi kendisine esirdi. Đki sene evvel tedris kürsüsünden bir kelime tefve edemeden 

inen Ziya Gökalp iki sene sonra cümlelerinde bir tek hataya tesadüf edemediğim bir hatip 

kesildi. 

Ziya Gökalp’in bir meziyetini daha görüyoruz. Millî siyasete, Turancı olarak başladı. 

Türkiyecilikte karar kıldı. Lisanda kaba Türkçe mürucu olarak cereyana atıldı. Đstanbul 

lehçesiyle iktifayı muvafık buldu. Yani nazariyâttan ameliyâta girdiği zaman yapılması lazım 

gelenin en kabil icra olanını seçerdi. Bu da muvaffakiyetinin amili olurdu. Sonra bir fazileti 

de şu idi kanaatkârdı. Alayıştan kaçar, medhten tiksinirdi. Nüfuz ve mevkisini şahsî hiçbir 

menfaata alet etmemişti. Yanında bu bahisler açılamazdı. Açanlar cümlelerini ikmale 
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muvaffak olamazdı. Hulasa Ziya Gökalp irfanen ve ahlaken çok yüksekti. Bu meziyetlerinden 

dolayı kudretli bir inkılâpçı oldu.  

Mevkisini daima muhafaza etti. Bittab’ her inkılâpçı gibi memleketine büyük bir 

hizmeti oldu. Mamafih hizmetinin ehemmiyetini gelecek nesillere daha bîtarafane kabul 

ettirecektir. Bu günlerde Türkiye irfanî tarihine misli az keydedilmiş harikulade bir dimağdan 

mahrum kaldı.  

 

Bir Gence Açık Mektuplar -10 

 

Kaç günden beri dikkat ediyorum. Çatık kaşların bir türlü gevşemiyor. Gözlerin etrafı 

sisli, bulutlu, fırtınalı, kederlerin ümitsizlikleriyle çevrilmiş. Ah aziz genç! Ümit, Namık 

Kemal’den, Gökalp’e kadar bütün vatanperverler bunu tavsiye ettiler. Ye‘s ruhun ölümüdür. 

Büyük insanlar kedere, ızdıraba düşmezler. Gayesi uğrunda mancınıkla ateşe atılan ilim ve 

hakikat aşkıyla istibdat mahkûmlarının bekledikleri hürriyet için uzun senelerin her eza 

dakikasında başlarında reha perisinin gezindiğini sezdiler. Bu biraz vehm, biraz da hakikât 

olan varlığı görmek için açlıktan kuruyanlar, gözlerine çekilen mille nurdan, ziyadan mahrum 

edilenler. Ben eminim, senin gibi kendilerini büyük ye‘se terk etmediler.  

Çehrene baktıkça bana öyle geliyor ki, içinde ye‘s infial iki manevi işkence omzunu katı 

avuçları içerisine almış muttasıl sıkıyor sıkıyor. Biliyorum, bir gün gelecek ki hassas ruhun o 

çenber içinde solacak. Buna gençlik memleket hesabına açıyorum.  

Bu özgünlükle en büyük şifa çalışmaktır. Biliyorum bir sanatkârın dediği gibi kim için? 

Ve ne için diyeceksin? Evet, bu suâlin hızını söylediklerime karşı titreyen dudakların arasında 

kımıldandığını hissediyorum. Aziz genç, bizim için, memleket için bilirsin ya “Şahnâme”nin 

sahibine Firdevsi ne de başka birisidir. Türk destanını kâili meçhuldur. Her milletin ferdî 

zekâsı, içtimaî coşuşunun telatimleri içerisinde zuban ediyor. Bir milletin efradı arasında 

mütemadi bir kaynaşma ameliyesi devam edip gidiyor. Düşünmeli ki geride bıraktığı beş 

yetimin çehresinde, rahmet ırmağı gibi cereyan eden yaşları gören bir baba bu matem 

levhasından sonra nasıl ölüme koşuyor? 

Buzlar arasında donan bir kâşif ne kazanıyor. Hangi esrarengiz cazibedir ki insanları, 

bile bile ölüme sevkediyor?  

Millî imanın mulidi olan Nikbin’in, ölüm dakikasında bile milletinin büyük ismini 

yadeden kahramanın göğsünde daimi bir vecd halinde yaşayan, hayatı ak gören, saadetin, 

refahın şahsi mesaisinden doğacağını iman eden o leyemutlar, o ebedilerdir ki bizi bir nefha 

ile hayata erdiriyorlar.  
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Yine bilirsin ki Namık Kemal öldüğü zaman hayatından korkanların hepsi ölümüne 

sevinmişlerdi. Demek oluyor ki hayatında ezildi, ölümünde bile sevdiği hürriyetin havasını 

duymadı. Onun kokusunu almadı. Nekbetten felakete, felaketten mezara gitti. Fakat o büyük 

hürriyet şehidinden sonra bu yolda pek çok Namık Kemal mezhebinin salikleri; havarileri 

tiksinmeksizin aynı yolda yürüdüler. Bu ölüm kafilesinden sonra hürriyete kavuştuk. Bugün 

onun ismini ilk dünyaya gelen çocuktan ak saçlı insanlara kadar hep aynı hürmetle anıyoruz. 

Her büyük adamın arkasında bıraktığı dünyada, bir şehr-i ayin güzelliği var. Derler ki ölüm 

anlarında bile Namık Kemal’in heycanı sönmemiş. Gökalp da aynı yolun müncisiydi. Hayatta 

mürşidin bunlar olsun, dünya ğill-i ğaşına ihtiras dedi. Dudaklarında ebedî bir yaşamak ve 

çalışmak zevkinin teraveti bulunsun. Emin ol, bununla dünya saadetine ermek mümkündür. 

Vâlâ, nafile kalbinde bu ye’s baki kaldıkça ızdırap, keder, ergeç seni felce uğratır. Hâlbuki 

gençlik namına bu ziya ne kadar acıdır.  

Ali �üzhet  

 

Servet-i Fünun  

 

Teessüsünün tarihi pek uzun senelere varan Servet-i Fünun mecmuası, bu kere uzun bir 

tavakkuf devresinden sonra tekrar irfan hayatına atıldı. Fakat ne garip ne hazin bir tecelli!... 

Kırmızı kaplı kitaplarıyla pek çok çoşuşlu gençlere bir penah olan mecmua, bugün belli iki 

kat olmuş, ak saçlı, felce uğramış acıklı bir ihtiyar haliyle ortaya çıkıyor.  

Bu akıbet insana merhamet hissi veriyor… 

Ne yazıktı o günlere ki Servet-i Fünun bir ışık, zekâ menbaı, telakki edilirdi. O başlı 

başına edebî bir mahfeldi. Karanlığa, istibdada, levse, riyaya karşı vakur başlı, mühib ve 

korkunçtu. Kötülük, çirkinlik, fedahat ondan ürkerdi. O Fikret’in ateşten teberdanıyla 

süslenmiş bir namus, irfan heykeliydi. Bugün dini, fikri hayatımızda “Servet-i Fünun” bir 

merhale idi. Dün şöhret ve şan içinde teneffüs eden o hayat, bugün elim bir bir işkence 

devresini geçiriyor. O istibdadın, irticaın solduramadığı güneşi, şimdi öz oğulları yaşatayım 

derken öldürüyorlar, okşayayım derken hırpalıyorlar. Seveyim derken öldürüyorlar. 

Okşayayım derken hırpalıyorlar. Seveyim derken incitiyorlar. Allah hiçbir babaya kendi 

evladının böyle bir hareketini göstermesin. Son ruh-i asırlık edebiyat tarihimiz için “Servet-i 

Fünun kuvvetli bir tetkik mehazıdır. Bir zamanlar “Mai ve Siyah’ın, Rubab Şıkeşte’nin, 

Eylül’ün, Hac Yolu”nda gibi eserlerin nefis tahassüsleriyle Muallim Naci ve yaranının, 

terennüm ettikleri acem edasını gençliğin havselesinden uzaklaştıran Servet-i Fünun sahifeleri 

bugün solgun, hasta ve hazanzededir. Hayat telakkimiz, yaşayışımız, görüşümüz nasıl ki 
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dünden ayrıldıysa zevkimiz de aynı haldedir. Zevk moda gibidir. Zaman zaman değişir. Bazı 

sanatkârların tahassüs tarzlarıyla değişen zevk, yenileşen lisan, dünün üslûbuyla nasıl tatmin 

edilebilir? Bugün cebvarî pantolonlardan uzun püsküllerinden, yerlerin tozlarını süpüsen uzun 

eteklerden nasıl uzaklaşmışsak dünün edası, üslûbu da aynı hayide çeşniyi veriyor. Her devrin 

düşize-i tahlilidir ki onu diğer zamanlardan tefrik ettiriyor. Bugün en şah eserleri bile 

ecdadımızın düşünüşünden, zevkinden birer manâ bulduğumuz için onları seviyoruz. Yoksa 

bugün ve yarın iki ışıklı göz, mütecesses iki kulak halinde bizi çevreleyen hayatın muhitini 

istiyor. Bunu genç sanatkârlar bir ziya gibi şeffaf üslûblarının hassasiyetiyle veriyorlar. Bir 

zamanlar Yeni Mecmua’dan sonra tekrar ortaya atılışı kendi zararına oluyor. Hatır gönül veya 

maziye hürmet için hiçbir kimseye Davul sesiyle ğaşi olacak derecede saf değildir.  

Olanlar varsa zevklerinde şüphe etmek bugünkü gençliğin hakkıdır. Şanlı mazisiyle 

hafızamızda yaşayan Servet-i Fünun bu güzel hatırayı unutturmak istemese eski günlerine 

tahassürle yaşasa oh! Bu haliyle ne kadar güzel kalırdı.  

            Süha 

 

  Hasse-i Đknaiye-3 

  Muharriri           Mütercimi 

Gustave Le Bon                   Behzat Tevfik              

 

Bu evsâfta olan kimsenin muhitine, anlaşılmaz birtakım cezp edici kuvvetler neşrettiğini 

kabul etmek lazımdır. Böyle bir şahıs mantıktan ve makulâttan yardım almaksızın, gayesine 

nutkunu sadece lisanî ve işarî bir tasdikle neticelendirerek ulaşır. Büyük hatipler, neşri icap 

eden nutuklarının arasıra kendileri tarafından tefsir edilmesine meylederler. Bunların bu yolu 

iltizam etmeleri, ikna mekanizmasının lisanla yazı arasındaki derin nisbetsizliğe vukufiyeti 

olmamalarındandır. Mamafih, ferdî, füsun ve cazibe bazen böyle kâhir ve ram edici bir 

kudretin sahibi bulunur ki, tesirâtını nispeten hafif de olsa yazılarında da idame ettirir. 

Nitekim Russo gibi büyük muharrirler, halka bir akideyi aşılamak için şahıslarının cazibesi 

kadar, yazılarından da istifade etmişlerdir. Sihirkârın en çok çekindiği, mücadelesini güç bir 

düşman farzettiği kuvvet sahiplerinin amak ruhuna, demir atmış olan herhangi metin ve sabit 

bir akidedir. Hatip böyle bir kuvveti yıktığı, onun hüviyetini teshirkâr elinde dağıttığı 

dakikadan itibaren, istima sahnesi zaferle kazanılmış demektir. Halk artık onun eli altında 

işleyen bir makine, aşılması güç bir duvar, savletine dayanılamayan yıkıcı bir boradır. Bu 

kıymette bir hatibe, hedefine ulaşmak için bazen sadece ram edici bir cazibe kifayet eder. 

Fakat bu her vakit için kâfi bir sıfat olamaz. Birçok şerâitin vücûduna da luzum vardır. Ez 
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cümle iyi söylemek hassesi, bu noktada mühim bir mevki işgal eder. Hatip, ikna için 

mefkûresini bir tarafa atarak sami’lerinin efkârına hulûl etmesini ve bütün cemaati istediği 

hedefe yürütmeden evvel yek ahenk ihtizar olarak tehice getirmesini bilmelidir. Sezar’ın 

cesedi önünde Antuvan’ın irat ettiği mahirâne nutuk, bu tarzda bir kullanışın en belagatli bir 

örneğidir. Shakspeare’nin lisanı bu nutkun dalgalı serairine güzel bir mu’kis olmuştur. 

Antuvan’ın rikkâtli ve heycanlı sözleri, katillere taraftar olan sami’ini der’ akib yumuşatmış, 

intikamcı yapmıştı.  

Sami ister halk sınıfına mensup alelade bir kitle, ister münevverlerden, güzidelerden 

mürekkeb bir heyet olsun, bu noktada bir vaziyette ve farksız bir tesir altındadır. El verir ki 

ikna için hatibin tasarladığı hedef iyice çizilmiş, iyice tevzin edilmiş olsun. Binaenaleyh böyle 

bir an yaşayan hatibin ol emirde, istima sahnesinin neyi düşündüğünü keşfederek kendisinin o 

suretle düşündüğünü ihsas ettikten sonra muhataplarını asıl hedefine, öteki düşünüşüne 

saptırmayı bilmesi lazımdır. Bu pür nesipteki fayda Mösyo Tardiyo tarafından, zamanımızın 

büyük hatiplerinden biri olan Alman başvekili Prens Doblo’ya tahsis ettiği bir fıkrada pek 

güzel tasrih edilmiştir: 

“Herhangi bir politika meclisindeki hitabet sanatının esası heyetin ne istediğini, neye 

intizar ettiğini çarçabuk anlamaktır. Böyle bir anlaşma bir defa teveddü etti mi maksat ele 

geçirilmiş demektir. Mösyo Doblo, böyle bir zemini hazırlamada daima büyük bir 

muvaffakiyet göstermiştir. Hiç kimse böyle anlarda sami’in halet-i ruhiyesine tevafuk eden 

şeyin neden ibaret olduğunu, onun kadar tam bir vuzûh içinde kavrayamamıştır.  

Nutuklarının ekser aksamı, rengin cümleler, hayali ve dilferib imalarla taşkındır. Bütün 

sözlerinde canlı ve harekete getirici bir aheng vardır. Bütün cümleleri günün ihtiyacına günün 

taze zevklerine, günün yeni heveslerine göre biçilmiş, tevzin edilmiştir. Alman kudreti, 

yıkılmaz Almanya… Prens Doblo’nun mağrurâne evzal’a bestelediği bu kelimeler belagatin 

hesapsız renk ve ananına bürünerek çınlar. Bütün meclis farkında olmaksızın hatibin çizdiği 

hedefe doğru sürüklenir giderdi. “Almanya ayakları üzerinde sürünerek yürümeyecektir. 

Almanya, kendisini köşede bırakmayacaktır. Almanya hal-i infiratta kalmayacaktır.” Şimdi 

görüldüğü üzere bu cümleler esasta ne kadar bayağı sözlerdir. Fakat nişancı hatip bütün bu 

bayağılıkların bir halk örneği olan mebusların kulağında ne kadar hoş bir aks-i heyecan 

doğacağına ve bunları ne suretle, nasıl satranç taşı haline getireceğine vakıftır.” 

Maba’di var  
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Biraz da Siyah  

 

Bedbîn Alman filozofu Şopinhavr’in, insan hakkındaki acı sezişleri vardır. Acaba 

insanoğlunun arz denilen bu fenagâhdaki nisbî Alman filozofunun düşündüğü gibi sadece bir 

fenalıktan ve bir hüsrandan ibaret midir? Avâkibimizi çıplak bir saha üzerinde tetkik ettiğimiz 

zaman, elde edilecek netice bizi hiç de teselli edemeyecek ve burada ilk karşılaşacağımız 

manzara nisbî mukayeselerimize zıt birtakım menfî kuvvetlerin galebesi halinde tecelli 

edecektir. Bu sebepten insanın nasibini siyah ve derin bir tuzak farzetmek çok doğru 

olacaktır. 

Filhakika hepimiz bu tuzağın acılarını, ızdıraplarını pek az farklarla, ezelden beri 

sırtımızda taşıyoruz. Böyle bir bahta katlanmak için yeryüzüne geldik. Fakat hayatın bu 

nasibsizliği şimdi olduğu gibi insanları, hiçbir vakit bu kadar yakından ve bu kadar bir hızla 

sarmamıştı. Đhtiyar babalarımız, bizden daha mesut ve daha hür düşünceli kimselerdi. 

Şüphesiz Epikür’ün istiğrak bahçesi tabiata zamanımızın fen akademilerinden daha yakın bir 

teressütgahtı ve mechulâtı taharride onlar bizden daha az kuyûda tabidirler. Bugün içine 

daldığımız saha, ucu olmayan bir iştiha denizidir. Harekâtımızın bütün ef’ulesi, bu denizden 

fışkırıyor. Eskiden para insanların ihtiyacını deffeden bir vasıta idi. Onun bugünkü mefhumu 

vicdanları satın alan, hürriyeti selbeden, dünyayı mahpusa ve fazileti bir yığın çamura 

kalbeden gaddar bir âfet olmuştur.  

Uyuyan ihtiraslarımız, bu âfetin mühib ateşi altında tavlandıktan sonra şaha kalkıyor. 

Mefkûrenin kudsî, harimî, tılsımlı, kaynağı onun kıvılcımları altında bir renk ve şekle 

boyandıktan sonra kurutuluyor. Bugün cemiyetler nerededir? Hangi yol üzerinde necat 

arıyoruz? Feryadımızın aşinaî aks-i sedasını hangi ufuklarda işiteceğiz? Aramgâhımızı hangi 

yeşil vahada kuracağız? Şüphesiz bunu i’tila vasıtalarımızın hiçbiri temin edemeyecektir. 

Şüphesiz ne gökleri yarıp geçen şu sunî kuşlar ve ne de dumanlarını bulutlara karıştıran şu 

siyah bacalı büyük binaların hiçbiri bizi bu muhayyel sürûr diyarına ulaştıramayacaktır. Biz 

bunu düşüncemizin bulup önümüze yığın yığın serdiği fikrî, hukukî, bediî müdevvenâtından 

da öğrenemeyeceğiz. Hayır, bunların hiçbiri insan denilen bahtsız ömre taze bir gülün 

kokusunu serpemeyecektir. Bunlardan medet dilendikçe ciğerlerimizin müsamatına dolacak 

hava bir avuç kurûm tortusuyla bir yığın lüzucetli çerkaptan ibaret olacaktır.  

Sunî kuşların havalarda dolaştığı, siyah bacalı binaların dumanlarını bulutlara 

karıştırdığı günden beri, bizim nasibimiz daha yoksul gözyaşlarıyla akdelenmiştir. Çöller 

sâkini, dağlar bekçisi, mağaralar ziyaretçisi olan ilk insanın biz talihsiz evlatları, müsbet 

bilgilerle muaşeret mefhumlarının tedvinine başlanalıdan beri hergün daha ziyade demirden 
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bir ağ içine düşmüşüzdür. Mesut insan, tabiatı salhurda çınarın çiçekler gölgelerle hem bizim 

neşimeninden seyrederdi. O gamsız hayatı bu dakikada küçük bir çatının altında arı kovanı 

gibi vızıldayan burunları dehlizlerdeki ıspanak, ciğer kebabı kokularıyla rahatsız bulunan 

solgun çehrelerin, pıhtılaşmış ızdırapları eziyor. Đhtiyar çınarın kadim sakini, neşimeninde 

nefsinin sultanı, ruhunun ferman fermasıydı. Bugün her insanın başı ucunda hükmünü yürüten 

bir serdarlar ketibesi vardır. Harekâtımızın ahenk ve mişvarı, bu serdarların vereceği işaretlere 

bağlı kalmıştır.  

Klemanson’un “Zincir Bend” adam diye isim verdiği timsal siyah Redingotlu. 

Gordiyonlu, Pomadalı, Kodsiyoy’la tabi’, şu Avrupaî esir, şu Avrupalı medenidir. Hayatın 

yaratıcı hamlesi yolundan şaşmayan bir saat rakkası gibi teselsül ediyor ve onun işlemesinden 

tahassül eden netice, bizi benliğimizden saf ve berrak muhitimizden biraz daha uzaklaştırıyor 

ve gün geçtikçe havasızlıktan biraz daha bulanıyoruz. Mükevvenâtın seyrinde, bazı ışıkların 

karanlığa ani bir galebesi vardır. Acaba bizim deruniyatımızda tıbkı bunun gibi kendisine yeni 

bir mecra yeni ve tabiî bir istifa bulmayacak mıdır? Yoksa hayat Şopenhavr’in farzettiği gibi 

sadece fenaya giden bir saat rakkası gibi mi işleyecektir?  

Behzat Tevfik  

Mahall-i tevzi’i: Şimdilik Diyarbekir Matbaası’dır. 
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SAYI-12 

 

Silinmiş Çehreler:  

 

Beliren Simalar Münasebetiyle 

 

Çok zarif cildine, çok nefis olan kâğıdına rağmen kitabı yeni elime aldığım zaman, hiç 

de heyecan duymadım. Çünkü müellifi Safvetî Ziya Bey’in hakkındaki kanaatim, bir vecd 

tehalük derecesine varan bir yükseklikte değildir.  

Edebiyat-ı Cedide’nin şöhreti dilden dile dolaştığı devirlerde bile Safvetî Ziya’nın 

karanlıklar içerisinde arasıra bir parıltı halinde görünen bir şebtab gibiydi. O devirlerdeki 

merhum, şuayib, âlim, ‘âli ekrem, en büyük şair addedilirdi. Yine o zamanlardaki mütekabil 

alkış, propaganda en küçük isimler bile, önünde derin bir uğultu halinde tekâsüf eder. Onu 

sevgili Türkiye’nin bir ufuktan öteki ufkuna götürüyordu. O anlardaki her gencin kalemini 

kendi himayesi altına alan bir üstadın zevkine, fikre, sanata bir nevi’ derebeyliği tesis ettiği, 

bir nevi şark adâbının hükümran olduğu zamanlarda bile, Safvetî Ziya bir parıltı halinde 

zaman zaman Servet-i Fünun âleminde parlardı. Fakat bütün eserlerinin tadidine, tevalisine 

rağmen Halit Ziya’nın garptan aldığı yenilikler, tek bir nağmeyi taşıdı. Hikâyede, Tekin’in 

esas itibariyle bir nevi arta kalan alafrangalık ilk ve en güzel eseri olan “Salon Köşeleri”ni 

okuduğum zaman, bilmem o zamanki ruhumun temayüllerine uygun olmasından mıdır?, 

Nedir? Eseri çok sevmiştim. Arada lüzumsuz tafsilâtlara Halit Ziya’nın hatta Rauf’un 

şahsiyet-i maneviyelerinin her sahifesinde sezilmesine rağmen, eseri oldukça güzel 

bulmuştum.  Oradaki bedbaht Türk genci, alafranga hayat içerisinde solgun bir aşk uğrunda 

zaman zaman sendeliyor. Fakat ara sıra bütün becerisizliğine rağmen, samimi Türk ruhunun 

ilahî feveranları duyuluyor. Dünyada hiçbir şeyin önünde eğilmeyen Türklüğün asil necabeti, 

bütün bir ışık halinde o karanlık sahada çakıyor. Đkinci eseri “Kadın Ruhu” Oh! Bu ne 

psikoloji bir eser ne de enfes bir tahlildir. O yalnız bir şeydir. Bir tecrübe-i kalem, onu kim 

bilir? Belki de en sıkıntılı bir zamanında yazmış, bilahare ifnasına kıyamamış yahut 

arkadaşlarının teklifi üzerine tabettirmiş. Birkaç sahife manâsız, hareketsiz, ölü doğmuş bir 

çocuk. Fakat arkadaşlarının takdirini, teşvikini kâfi görmüş. Zaten halk anlamaz. Esasen onlar 

için yazılmıyor ki. Ah! Bütün saffetîyle milletinin şerefini istiklâlini omuzlarında taşıyan 

halk, ne ise büyük olmak için daha başka eser yazmaya da lüzum görmüş. Bunun üzerine 

“Hanım Mektupları”nı karalamış onu de neşretmiş. Mademki arkadaşlar, onu beğeniyor artık 

başkasının takdirine ne lüzum vardır. Bu mütevali eserlerden sonra, bir müddet arkadaşlarıyla 
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beraber uzun bir tevakuf devresinde çilesini çekti. Đşte silinmiş çehreler, beliren simalar böyle 

bir zamandan sonra neşrediliyor. Fakat itiraf edeyim ki nihayete kadar okumak için 

tahammülü suistimal ettim. Her şey silinmişdi. Azade beliren bir şey varsa biz de sanatkârlar 

hayatlarının bir devresinde, kendilerini yaşatacak bir veya iki eser verebiliyorlar. Seneleri 

ilerledikten sonra zannediliyor ki hassas ruhları sisli, bulutlu bir tülle sarılıyor. Silinmiş 

çehrelerde o yeknesak edâyı duruyor. Muellif, kitabının başlangıcında müfid eserler, ahlakî ve 

tezhibî intibalar bırakanlardır, diyor ve kitabının o gayeyi temin etmek üzere yazıldığını 

söylüyor. Fakat ne fikirlerinde ne de hislerinde vermek istediği faydayı temin edebîliyor. 

Bütün söyledikleri işitilen, bilinen şeylerdir. Yalnız aradaki fark bazı acib serlevhalar, mesela 

eserin ortasında “Ziyaret-i Ervâh” bu espiritizme ait bir şey mi? Ben ibtida böyle bir şey 

zannetmiştim. Merakla bahsi takip ettim. Hâlbuki öyle değilmiş. Alelade bir hikâyecik; fakat 

öyle bir şey ki hayatta yeri yoktur. Bunu takip eden mensurede “Gözlerimizin Nuru”, bu da 

alelade bir mektup. Nur-i aynim, kızımla başlıyor. Gazetelerde daima okuduğumuz zabıta 

şüûnu gibi bir şey, bundan sonra kurtuluş abidesi geliyor. Yavru-i talile ibtidar ediyor. Fakat 

öyle bir şekilde mevzu açılmış ki okudukça insan inkisardan inkisara uğruyor. Serlevhasına 

güzellikler, acılar, karanlıklarla dolu günlerin hatırası ve bütün bu matemler, sonra doğan 

aydınlık geceleri, saadet günleri hatıra geliyor. Fakat mevzu hiç de öyle değildir. Basit bir 

tecrübe-i kalem, bir kitap daha yazmış olmak için sıralanmış hayide, ölü satırlar son kısmı 

millî cemiyet, millî muhit, irfan mevzuyla eseri bitiriyor. 138 sahifelik bir kitap insana 

zevkten ziyade melâl veriyor. Mamafih biz de ekseriyetle muharrirlerin son eserleri, böyle 

birer müteferrika oluyor. Eğer Safvetî Ziya Bey için bu eser bir son kitapsa salon köşeleriyle 

ruhumuzda bıraktığı hatıranın zararına yaşayacaktır. Keşke hayatta nasipleri orta zekânın 

hududunu aşamayanlar böyle kuru hareketler yapmasalar, mahdud olan kendi zümrelerinin 

zevkleriyle yaşasalar. Ve buna kanaat etseler bazı hususlarda kanaatkârlık da bir fazilettir. 

Ali �üzhet 

 

Ziya Gökalp ve Darü’l-Fünûn  

 

Ziya Bey’in fikirlerini, müdafa ettiği, sistemi ve nihayet şahsiyetini tetkik etmek alelade 

bir makalenin iddiaları arasına giremeyecek kadar büyük bir iştir.  

Ziya Bey, münevverler arasına yeni bir çeşni, yeni bir zevk ile girmişti. O zamana kadar 

ilim ve felsefe hakkındaki, renksiz fikirleriyle geçinenler bu yeni çeşniyi evvela ‘umumî bir 

tezyik ile karşıladılar. Ziya Bey, hususiyetleri arasında bilhassa aktüel ve canlı meselelerle 

meşgul olmak ve onları zihinlerinde vazih bir surette izah edebîlecek fikri imkânları 
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hazırlamak vardır. Hâlbuki o zamana kadar âlim ve feylesof diye geçinenlerimizin zihniyeti 

bu mesuliyetli ve o ‘âli ilim telakkisine bir türlü alışamıyordu. Onlar için ilim ve tefekkür bu 

günün hayatıyla hiçbir alakası olmayan ve bizim için mücerret, cansız ve mefhum olan bir 

âleme mensub kelime ve mefhum nisbetleri kurmaktır. Ziya Bey, fikirlerini içinde yaşadığı 

hayatın esasen kendi kendine teşekkül etmekte olan cereyanlarından alıyor ve tekrar onlara 

tesir yapabilmek için yeni bir çerçeve içine sokarak ortaya atıyordu.  

Ziya Bey’in fikirlerini karakterize eden ilk şuûrlu nokta budur ve muhitine karşı devir 

devir muhtelif cephelerde açtığı cidali ancak bu nokta ile izah etmek kabildir.  

Filhakika Ziya Bey’in etrafını taraftar veya aleyhtar olarak saranlara karşı ilk anlatmak 

istediği şey bu oldu. Bir sistem dâhilinde düşünmek; fakat bunu anlamak ve kabul etmek ne 

kadar müşkil ise onu tatbik edebîlmek de o kadar belki daha fazla güç bir iştir. Ziya Bey, 

etrafında öteden beriden öğrendiği fikirleri, yarım yamalak anladıkları halde en son havadis 

diye satan fikir ve ilim bazirganlarıyla muhatı. O devrin muharrir ve mütefekkirlerine 

rehberlik eden ve bu itibar ile galiba fikir tarihimizde bir rolüolan bab-ı âlide bir Ermeni 

kitapçı vardı. Onun genç ve ihtiyar muharrirlerimizin eline tutuşturduğu kitaplar vakit vakit 

hedm olunmamış bir üslûb ile Türk gazete ve mecmualarında bir sıra makalelerinin çıkmasına 

sebep olurdu.  

Ziya Bey’in bu sistemsiz, imansız âlimlerimize karşı duyduğu nefretin genç neslin fikir 

hayatımızda bir ibadet şekline getirmek mecburiyetindedir. Muhterem Gökalp, şiddetle 

muarizi oldukları halde tarihten ve medreseden müntakil bir sistem içinde düşünmesini bilen 

kılle rikalleri bu nevi âlimlerimize tercih ettiğini kaç defa kendisinden işitmiştim. Ziya Bey’in 

aman vermeyen ve nezaket tanılmayan sakin fakat çok kuvvetli hucumları karşısında, birçok 

tanınmış kimselerin duyduğu manevi korku aleyhine garip bir propagandanın yavaş yavaş 

taammümünü intac etmişti. Diyorlar ki: “Ziya Bey, ittihat ve terakki kuvvetine dayanarak 

fikirlerini zorla kabul ettirmek istiyor. Kendi fikirlerine taraftar olmayanların, hatta siyasi 

menkubiyetini bile taraftarlıkla karşılıyor. Bazen münakaşalarında tehtit ifadesi oluyor. 

Hükümet Darü’l-Fünûnu Ziya Bey’in fikirlerine ve tavsiyelerine göre tesis ediyor. Bunun için 

kendisine mu’ariz olanlara orada yer verilmîyor.” Hâlbuki bütün bu iddiaların delâlet ettiği 

tek manâ, Ziya Bey’in çok kudretli ve yaratıcı olan mantıkı karşısında mukavemet etmek 

imkânını duymayanların acizleri idi.  

Ziya Bey, Darü’l-Fünûnda da aynı mukavemete uğradı. Darü’l-Fünûn, Ziya Bey 

müdrerris olmadan evvel alelade bir lise programından ve teşkilatından pek az farklı bir 

program ve teşkilata malikti. Đçinde tedrisatla meşgul bulunanlar, memleketin ‘umumî 

seviyesinden bir parmak bile yükseğe çıkmak imkânı bulamamış kimselerdi. Bunların arasına 
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çok yüklü bir hamle ile girmek Ziya Bey tabiatıyla  etrafında şiddetli bir antipati 

uyandıracaktı.  

Gerek Darü’l-Fünûnda ve gerek Türk Ocağı muhitinde karşısına çıkan – birçoğu şöhret 

sahibi – münevverlerin ve yarım âlimlerin Ziya Bey’e takındıkları vaziyeti muhtelif 

devirlerde, tetkik edecek meraklı bir zât her halde oldukça şayan-ı dikkat bir vesika meydana 

getirmiş olur.  

Ziya Bey, Darü’l-Fünûn’daki faaliyetin azamî inkişaf ettiği devirde Darü’l-

Fünûn’umuzun içinde mühim bir âmil olmaya başlayan kısa bir müddet içinde üç grup tipler 

etmiş gibiydi. Bunların başında, Alman profesörleri bir türlü kendi içlerine karışmak 

istemeyen Türk müderrislerinden ayrı bir âlem teşkil etmişlerdi. Bundan sonra eski 

çerçevelerinden dışarı çıkmaya razı olamayan muhafazakârlarıyla bilhassa yeni lisan 

cereyanından müfeesir olarak, kendilerini kozmopolitler geliyordu. Ziya Gökalp, bunların 

yanında yavaş yavaş kendi fikri nüfusunu tesis etmekle meşguldu. Vakıâ, Ziya Bey’in bu 

niyetini hakikiyet-i inkılâp etmek için uzun bir zaman beklemeye muhtaç olmadı. Ziya Bey’in 

etrafında bilhassa fakültenin genç unsurları yavaş yavaş toplanmaya başlamışlardı. Ziya Bey, 

bu genç arkadaşlarına ilk zamanlarda çok ümit bağladı. Kafasında küçük teferrüatına kadar 

vazih bir surette hazırlanmış geniş bir mesaî projesi vardı; fakat bu projenin tatbik 

edilebilmesi içinde alelade bir “Publiciste” tarzında mesaiden yavaş yavaş kurtularak müspet 

ilim vücuda getirmek lazımdı. Bunun için de bu genç arkadaşların her biri bir ihtisas sahasını 

alarak tetkikata başlayacaklardı. Biri Türk sanatı tetkik edecek, öteki Türk tarihi ile alakadar 

bir surette bize gösterecek, diğer bir arkadaş çalışacak, Türk felsefesini tedvin edecek, genç 

arkadaş da bütün münferit mesainin bir hulasası gibi orijinal bir felsefe sistemi memlekette 

meydana çıkaracaktı.  

Ziya Bey, arkadaşlarına Darü’l-Fünûn’da emin bir kürsü hariçte genç nesille temaslarını 

temin edecek bir Türk Ocağı ve nihayet fikirlerini neşredebîlecekleri müteaddit mecmualar 

gösteriyor. Memleketin kendilerinden hayırkâr mesai beklediğini, onlara daima hatırlatıyor ve 

kendisi de kesif bir sa’y hayatının mahsulü olan fikirlerini ve makalelerini onlara numune 

olmak üzere ortaya atıyordu.  

Vakıa, Ziya Bey bu genç arkadaşlardan hiçbirisinin ilmî kudretine inanacak kadar safdîl 

değildi. Bilâkis onlara verdiği kıymetin hulasası diyebileceğimiz bir cümleyi, sıkı sıkı 

kullanmakta kendisi içinde bir teselli duyuyordu: “Onlar da bizim gibi Türkçüdür”.  

Ziya Bey içindeki (Yeni Hayat) aşkını ve arzusunu fikir halinde ortaya atarken, yalnız 

nazarî bir insan vaziyetinde kalmaya mahkûmdu; çünkü hayat daha fazla amelî ve tatbikî 

şerâit yaratmaya ve mevcut müessese içinde mümkün olan istihaleyi vücuda getirecek 
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imkânları bizzat hazırlamaya mecbur etmişti. Bu mecburiyet filvaki’ Ziya’nın ideâlisini çok 

defa kısan, onu bütün cümlelerini serbest bırakmak, inkişaf ettirmekten men eden bir amil 

olmuştur. Fakat Ziya, bundan hiçbir zaman sıkılmıyordu. Yeni fikir yarım da doğsa ortada 

yaşamakta olan bir vücud görmekten mütelezziz oluyordu. Bu, Ziya Bey’in ruhunda amelî 

hayatıyla temas eden tek ve münferit bir çizgi olarak mevcuttu ve onu belki lüzumundan fazla 

muhiti hakkında kanaatkâr yapıyordu.  

Eğer bu kanaatkârlık zarurî bir surette Ziya Bey’de teşekkül etmemiş olsaydı, ihtimal ki 

kendisinin sıkı sıkı bahsettiği “Nikbini”yi başka bir manâda anlayacak ruhundaki idealist 

cümleler, belki daha kırıcı; fakat herhalde daha pek fazla çoşuşlu olacaktı.  

Bazen bu kanaatkârlığın gevşediği anlara tesadüf ediliyordu. O zaman arkadaşlarından 

bahsetmeye mecbur kalırsa yüzünü birdenbire bir tebessüm kaplar ve boynunu bükerek 

pişmanlık ile ümitvarlık arasında titreyen bir sesle, çok uzaktan imakârane tenkitler yapardı. 

Çünkü fikir arkadaşları diye tanıttığı zevât Ziya Bey’in üstlerindeki manevî nüfuzunu 

unutuverdikleri anda üstâtlarının büyük bir kabahat addedeceği herhangi bir hatayı irtikâp 

etmekten çekinmiyorlardı. O aralık muhakkak ya birisi haddini aşıvererek meşhur bir Alman 

filozofu ile rekabete kalkışmıyormuş yahut bir diğeri, sarayların nasıl Türk sanatını yarattığı 

hakkında bir konferans vermiştir. Böyle münferit bir vakıa yoksa mutlaka ümit bağladığı yeni 

bir arkadaşı, mesela; Türk felsefesini bulmak için (Felikis Lodlatak)’ın kitaplarından işe 

başlamıştır. Yahut bir diğeri Ziya Bey’in menfaâtperest ahlâk telkinlerine karşı cidal etmekte 

olduğu bir zamanda, maddî bir terbiye sistemi hakkında bir makale yazmıştır. Bunlarda 

değilse birkaçı toplanmış ve Ziya Bey’i ziyaret ederek kendisinden Đsmail Hakkı Paşa 

nezdinde, bir iki vagon tedariki için tevasutta bulunmasını rica etmişlerdir. Ziya Bey, bütün 

bu rabıtasızlıkları unutmayan; fakat affeden bir sükûnet ile karşılıyordu.  

Đhtisasa azami hürmet eden Ziya, arkadaşlarına sahte gururlarını ve benliklerini 

kırmamaya çalışarak muayyen bir program etrafında, birbirini ikmâl ederek çalışmalarını 

uzun zaman anlatmaya çalıştı. Mesela; o aralık bulduğu orijinal bir fikri herkesin kendi 

sahasında kuvvetlendirmesini isterdi. Onlar bu fikre ilave edecek kudretleri olmadığı, sevk 

tabiîleriyle duyarak ya da çizmeği tercih ederlerdi. Ara sıra kendilerinin de bulunduğu orijinal 

fikirler olabileceğini herkese göstermek için Ziya Bey’in ağzından çıkmış sözleri, başkalarına 

kendi fikirlerimiz diye söyleyenleri,  Türk Ocağı muhiti ne kadar iyi tanır.  

Ziya Bey’in yalnız başta yarattığı kudretli fikirleri âlemi etrafında, muhtelif tipte 

figüranlarla ve karşısında hararetli ve heyecanlı bir gençlik ile harbin sonuna kadar devam 

etti. Mütareke fikir hayatımız için de bir facianın başladığı tarih oldu. Bu devrin en büyük 

hususiyeti, Ziya Bey’in ortadan kayboluvermesi üzerine eski arkadaşlarının maziyi unutmaya 
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çalışmalarıdır. Gökalp, bir gün Darü’l-Fünûn’da talebesi arasında, polisler tarafından tevkif 

edildi. O zaman onun arkasından için için ağlayan gençler de Ziya’nin ortadan kayboluşu 

Darü’l-Fünûn’dan kuvvetli bir baskının kalktığı ve birçoklarının ruhen sükûn duyduğu 

zihabını uyandırmıştı. Bu fena fikre, kimse inanmak istemedi. Tâ ki şarlatan ve gösterişçi 

tavırlarıyla Rıza Tevfik, Ziya Gökalp’in bıraktığı boşluğa başını zorla sokmaya muvaffak 

oldu. O zaman gençlerin “Zihab” zannettikleri “Hakikat” şekline girdi.  

Mütareke devresindeki Darü’l-Fünûn’un iç yüzünü, bugün göstermeye insan tahammül 

edemez. Bu o kadar başlı başına bir faciadır.  

Ziya Gökalp’in ölümü arkasından bir gün fikir âlemimize bakarken şu hakikati tekrara 

mecbur kalıyor: 

Ziya Bey tek bir şakird bırakmadı gitti.  

Onun fikirleri de Darü’l-Fünûn’un kapısından bir daha girmemek üzere çıktı ve 

doğrudan doğruya memleketin içine, havasına ve gençlerin ruhuna parça parça dağıldı.  

Ziya, Darü’l-Fünûn’da etrafındakiler için bir fikir ve hayat menbaı olmuştu. Ondan 

herkes koparabildiği bir parça fikri ve hayatı hepimize “Çeşit çeşit elvan” satmaya çalıştı. 

Ziya, Darü’l-Fünûn’dan uzaklaşınca, o zamana kadar biriktirdikleriyle hayatlarının sonuna 

kadar iktisat etmeyi düşünenler, az zaman sonra kendilerini iflas etmiş ve yollarını şaşırmış 

olarak buldular. Vakıa son zamanlarda Ziya’nın yazmaya başladığı “Türk Medeniyeti Tarihi” 

tekrar bu zevât için yeni bir menba’ ilham olacaktı. Fakat Ziya’nın, Darü’l-Fünûn’daki eski 

arkadaşlarına karşı içinde hadiselerin biriktirdiği şikâyet ile aralarına karışmak istemediği 

resmi âlimlerimiz ancak kitabın matbaa-i amiredeki müsveddelerine vaz’-ı yed etmekten 

başka bir çare bulamadılar.  

Nihayet Ziya’nın ölümü geliyor. Bu bedbaht hadise, Darü’l-Fünûn’da eski arkadaşları 

için tekrar yeni bir hayat menbaı yapılıyor: 

Edebiyat fakültesinde Ziya’ya tahsis edilen boş koltuktan sonra gazeteler, Köprülüzâde 

Fuat Bey’in her cümlesi “Ziya Bey’in Darü’l-Fünûn medreselerine verilen maaşın azlığından 

dolayı…” Nihayet uzun bir müdafaânâmesini yazdılar.  

(Meslek) 

 

Bir Gence Açık Mektuplar - 11 

 

Dün sizinle konuşurken birdenbire içinizin sıkıldığından bahsettiniz. Dikkat ettim, 

musahabemizin her mecrası değiştikçe derin derin esnediniz. Bilmîyorum, zaman zaman 

dalıyor düşünüyor. Gözleriniz istediğini bulamayanlara mahsus bir teessürle takallüs ediyor, 
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açılıyordu. Anladım ki, ruhunuz cisminiz de bir menfa hayatı geçiriyor. Bütün gayr-ı tabiî 

halinizi dikkatle takip ettiğimi hissetmez birdenbire gevşediniz. Sıkıldığınızdan bahsettiniz. 

Bütün tedbirlerinize rağmen hiçbir şey, bu içten içe duyduğunuz merarete devâ olamıyormuş. 

Bunları o kadar acip şekilde dallandırdınız, budaklandırdınız ki beni de bu arada şaşırttınız. 

Đtiraf edeyim ki, o an size hiçbir şey söylemeye cesaret edemedim. Đnfiâliniz de hakikaten 

yerinde idi. Nereye gitmeli, ne yapmalı aynı küllî sema altında bariz yeknesak havanın gamını 

ne zamana kadar seyretmeli. Şimdi kim bilir? Hayatın, muhitin o taraflarında neler oluyor? 

Ne kadar Kevser çalışmaların hassas nağmeleri portakal, limon kokan bahçelerin mest edici 

rayihalar ile zevklenen insanlar vardır?  Evet, kim bilir? Kış ortasında bahar inşirahını veren 

çiçeklerin zerafetiyle süslenmiş yerleri temaşa etmekle ömür süren bahtiyarlar vardır, yine 

kim bilir? Ne kadar salonlar vardır ki iki peri kanadı gibi kalbe serinlik, ruha tazelik veren 

yerleri hınca hınç insanlarla doludur. Đşte bunlar böyle aziz genç, biz daima hayatın kasvetli 

cephesinde seyahat ediyoruz; fakat hangi emel zahmetsiz elde edilir? Mamafih biz de 

çalışacağız. Birgün gelecek ki, medenî ihtiyaçlarımızı biz de kana kana buralarda taş toprak 

yığınlarının otla kâşanelere kalbedilecek olan yerlerinde, pür huzûz hepsini duyacağız. 

Hazret-i Eyyüp, asırlarca çilesini çekti. Mecnûn Leylasını, ateşîn çöllerin sıcaklığını emerek 

intizâr etti. Hep muratlarına erenler uzun ömürlerini emelleri uğruna çürüttüler.  

Biz de bekleyeceğiz; fakat öyle istemeden çalışa çalışa o günleri gözetleyeceğiz. 

Đnsanların sa’yi nelere kadirdir. Hangi şaheser? Günün, ayın mahsulüdür. Beşeriyetin her yeni 

terakkî merhalesini asırlar çerçeveledi. Emin olunuz ki, Türk’ün harikalar doğuran zekâsı er 

geç melûl, boynu bükülmüş tabiat üzerine de feyzini serpecektir. O güne kadar bu hülyevî 

beldenin sılasını için için çekeceğiz. Fakat yarın biz de bahçelerimizin derin rayihalarını 

koklayacak bir renk bin çeşit manzaralarımız olacak. Evlerimizde de medenî hayat 

başlayacağı, bizim de gözümüz nur ve ziya görecek. O güne kadar, nafile kendinizi sıkıntıyla 

heder etmeyiniz. Gözünüzün huzûzunu ancak benliğinizden fışkıran millî varlıkla temin 

edebîlirsiniz. Bugün hasretini çektiğiniz şeyleri emin olunuz, yabancı yerlerde görseniz size 

hiç de zevk vermeyecektir.  

Bilirsiniz ki, mûsiki ruhun temayülüne göre inşirahını serper. Kederliyseniz onun da 

vereceği aynı çeşnide bir şeydir. O bizim evimizde tütmeyen ateş ruhumuzu ısındıramaz. Đşte 

aziz genç, o günün hululüne kadar bu hayatta müteselli olacak menbalar arayınız. Belki benim 

bulduğum gibi eğlenceniz mutala’a olunur.  

Ali �üzhet 
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Yollarımız 

 

Anadolu’nun pek çok yerlerini gezdim ve gördüm. Her tarafta yolsuzluktan şikâyet 

edildiğini işittim. 

Köylerde ve kasabalarda halk yeni bir memur görünce veya memurlar ile hasbihâl 

ederken: “Efendi!  Hükümet niçin yollarımızı yapmıyor, daha ne kadar bekleyeceğiz? Kendisi 

yapamıyorsa bize izin versin biz yapalım.” Sözlerini kemal-ı safiyet’e söylerler.  

Halk ile bu samimi ve ailevî temastan anladım ki, şehirli ve köylü hepsi her şeyden 

evvel yol istiyor. Bu hasbihâlden hem memnun hem de müteessir oluyorum. Memnun 

oluyorum; çünkü halk kendi menfaâtini idrak ediyor ve bu hâl aynı zamanda halkın intihabına 

delâlet ediyor. Müteessir oluyorum; çünkü mümkinâttan olan bir şeyi yapamıyoruz ve bütün 

zamanımız projeler ve tasavvuratla geçiyor. 

Vatanın birçok aksâmında değil şosa, hatta tesviye-i terabiyeden ibaret yollar bile 

yoktur. Ale’l-ekser köyünün ayak izinden ibaret patikalardan yürümek mecburiyetinden 

kalıyoruz. Bu patikalar, bazı mahallelerde bizi dağların bulutlara karışan zirvelerine, yerlerde 

ise çaylara temas edercesine derelerin enginlerine sevk ediyor. Fakat herhalde çok defalar 

kemal-ı meşakkatle yaya olarak yürümek ızdırarında kalıyoruz. 

Hâlbuki iyi düşünecek olursak artık bekleyecek ve boşa geçirecek vaktimiz kalmamıştır. 

Vakit çok dardır. Birçok yerler vardır ki arazisinin kuvva-i inbatiyesi fevkalade 

mükemmeldir. Her nevi hububât ve sebze yetişir. Fakat yol olmadığı için halk yalnız kendi 

idareleri nisbetinde ekip biçmektedir. Bu yüzden ekser yerlerde halk müstahsıl olmaktan 

ziyade müstehliktir. Bu vaziyet aynı zamanda halkın fakr û zaruretini idame ettiriyor ve 

kudret-i mesaiyi kırıyor.  

Vatanın her tarafta müteaddit ve mütenevvi’ madenler toprak altında bekliyor. Halk ise 

bu servet-i medfuneye rağmen ihtiyaç ve zaruret içinde kıvranıp duruyor.  

Arzu ettiğimiz terakkî ve ümranı yollar kadar hiçbir şey süret ve suhuletle vücuda 

getiremez.  

Hatta memurunun uzak vilayetlere gitmekten çekinmelerinin de başlıca esbabından biri 

yolsuzluktur.  

Uzun uzadı düşündüm, en nihayet kanaât getirdim ki bugünkü şerâit ve bugünkü 

vesaitle daha birçok seneler matlup yollara malik olamayacağız. Binaenaleyh kestirme 

yollardan giderek süratle hedefe vasıl olmak için âtide zikrettiğim çareleri buldum: 

1- Ol emirde demir yollarından gayrî olan yolları(pek tabii olarak) iki sınıfa taksim 

etmeli yani vilayetler arasındaki yolları tarîk-i ‘umumîyeden vilayet merakizi ile kendi 
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kasabaları ve bu kasabaların yekdiğeri arasındaki yolları da tarik-i husiyeden adetmelidir. 

Binaenaleyh tarîk-i umumîye ve hususiye tabirini şu suretle tabiî olarak tam yerinde 

kullanmalıdır. Đkide bir mecliste falan veya filan yolun tarîk-i umumîye meyanına idhâli 

müzakere ve münakaşa etmeye lüzum yoktur. Bu müzakereler demir yollarına tahsis ve 

hasretmelidir. Yıllar şu suretle tasnif edilince iş çok kolaylaşmış olur.  

Bugünkü bütçe ile noksani-i vasait ve kıllet-i memurîn ile lüzumu olan demir yollarını 

ve şosalarınızı rüb-ı asırda vücuda getiremeyeceğiniz gün gibi aşikârdır. Nitekim 34’ten beri 

yaptığımız yolların tûl ve miktarları da bunu müeyyittir.  

Doktor Mazhar 

    Maba’di var 

 

Mahall-i Tevzi’i: Şimdilik Diyarbekir Matbaasıdır. 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



148 
 

SAYI-13 

 

Anadolu Postası 

 

Bu aralık postalar, yekdiğerini müteakip göğüs kabartıcı müjdeler getirdiler. Ankara’da 

“Türk Yurdu”, Kastamonu’da “Birlik”, Konya’da “Yeni Fikir” mecmuaları, irfan âleminin 

uğradığı tevakuf devresinde, bunlar birer varlık gibi memleketin muhtelif köşelerinde 

ışıldadılar. 

Büyük mütarekenin kara günlerinde, Đstanbul’dan Anadolu’ya nakledilen millî kıyam ve 

ilmî hareket zaman zaman yan yana yürüdüler. Fakat millî kıyam başında, kendi dehasını 

bulduğu için ilk hızını Türk ilmînin serhatlerinde aldı. Bunları berabere yürütmeye ilim 

kuvvetini idare edenlerin hamlesi kâfi değildi. Onun için kat’i bir cereyan takip etmeksizin 

sendeleye sendeleye patladı ve söndü. 

Mamafih hükümet Ankara’da tesis ettikten sonra Kâzım Nami Bey, “Terbiye 

Mecmuası”nı neşretti. Bu mesleği mecmuada tatbik ettiği -terbiye nazariyesi- eskiden beri 

mekteplerde tatbik edilen yani Osmanlılık yadigârlarından olan yavaş yavaş umdesi etrafında 

toplanan sakin bir muhafazakârlık mahsülüydü. Bugünün hayatında tatbik yeri bulamıyordu. 

Sekiz nüshası Ankara’da iki nüshası da Đzmir’de neşreyledi. 

Yine aynı senede Ankara’da “Anadolu Mecmuası”nı çıkardılar. Fakat sayısı bir 

numroyu geçmedi. Giresun’da “Işık Mecmuası” altı sayı devam etti. Adana’da “Millî 

Mefkûre”nin iki nüshası çıktı. Diyarbakır’da  “Küçük Mecmua” otuz üç numaraya kadar çıktı. 

Böyle bir zaman için çıkıp da etrafına hafif bir hararet serpen mecmuaların, her nedense 

kayboluşlarını teesürler le hatırlamamak mümkün olmuyor. Fakat bu seferde Ankara’da çıkan 

“Türk Yurdu”, Đstanbul’da senelerden beri neşredilen nüshaların en kıymetlisidir. Đlk teessüs 

devrinde, milliyetçilik nazariyatını henüz tamamiyle harsla olgunlaştıramayan kalemler 

tarafından neşrediliyordu. Fakat bu defaki nüshaları Türkiyatçılık itibariyle eskisinden çok 

mütekâmil bir şekil arz ediyor. Kastamonu’da çıkan “Birlik Mecmuası” da bilhassa mesleki 

bir kıymeti haiz olmakla beraber Sabri Cemil Bey’in yazıları terbiyecilik nokta-i nazardan 

şayan-ı istifadedir. Konya’da neşnedilen “Yeni Fikir” daha mütenevvi’dir. Her halde zevkle 

okunur bir mecmuadır. 

Anadolu’nun köşe bucaklarında, böyle mecmualardan ekserisinin muâllim ocaklarında 

telcisini görmekle seviniyoruz. Arkadaşlarımız tebrike çok layıktırlar. Her tarafta böyle ameli 

hareketleri idare ve tensik eden “Muâllimler Birliği” oluyor. Birlik gibi mektepçilik nokta-i 

nazarından çok mühim olan hadiselerden, memleketimizin uzak kalışı bizi çok müteessir 
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ediyor. Evet, bizde de niçin bir “Birlik” olamıyor? Đşte buna bir türlü makûl bir sebep 

bulamıyoruz. 

Yeni Hilâl 

 

Bir Gence Açık Mektuplar-12 

 

Sizinle olan uzun sohbetlerden sonra biraz da şöyle bir yaraya temasül etmek istiyorum. 

Bunu şimdiye kadar niçin ihmal ettim? Bilir misiniz? Bu derde karşı, bilhassa bu son 

senelerde feci kayıtsızlık, o kadar onun azgın afuvetini çoşturdu taşırdı ki şimdi heryerde 

teneffüs ettiğimiz havada bile, onu müstekire kokusuyla başımız dönüyor, ruhumuz tiksiniyor, 

kendi hesabıma insanlığımdan utanıyorum. 

Şüphesiz etrafında gezdiğim marazın adını anladınız değil mi? Ahlâk, bu kelimeye 

nerede tesadüf etsem, hangi bir ağızdan çıktığını işitsem, o ağzı bir şifâ menbaı telakki 

ederim. O kitabı kutsî, semavî bir şey sayarak onu vecdle, heyecanla okurum. Fakat neticede 

hayatta tabiata bakarım. Onu hiçbir telcisi müspet olmaksızın sağa sola ızdırap ve elem 

saçarak seyrini takip ettiğini gördükçe, emel bağladığım insaniyet nazarımda küçülür. O 

zaman her beyaz görünen timsalde hafif lekeler görmeye başlarım. Hûlasa, gönün fecrinden 

gurubuna kadar olan, biten şeylerin malhuz ve mütehammil feca’atiyle inlerim. 

Tevekkülü Türk’ün büyük şairi “Dünya dönecek, cennete insanla inandım” dememiştir. 

Ben eminim o ahlâk kahramanı şairin, ümit ettiği terakkinin zaman zaman çehresini kirleten 

tecellilerdir ki o çelik pazuları kırdı, o demir vücudu eritti. 

En ümitvar mütefekkirlerin bile ruhunda ahlâk mefhumu şekk ve tereddüt halinde 

yaşıyor. 

Bunu bu asrın katı kalbine kim telkin edecek? Hangi kahraman bu yolun mübşiri 

olacak? Buna kim cevap verecek? Bunu ne sen sor ne ben ben cevap bulamamazlığın 

hacaletiyle kızarayım. Aziz genç, bu perişan varlığı kim tensik edebîlir? Her türlü müşevveş 

hadiselerine bir vazh huzmesini insanı bir aziz tuttu. Fakat bunu vurudunu kim tayin 

edilebilir? Mamfih, tarih bize bazı zahirî misaller veriyor. Ona inanmak lazımsa ahlâk 

müneccisinin de zuhur edeceği gün pek yakındır. Her millet bazı karışılıklı devirlerinde öyle 

düzeltici bir kemal eline kavuşmuştur. Fakat bu mücadelenin hududu okadar genişki o millî 

kahraman yerine beynel milel, âlem şümul bir deha bekliyoruz. Öyle bir şey ki iktisadiyâta 

siyasiyâta, insaniyâta, ahlakiyâta yeni bir veche verebilsin. Birinden ötekine intikal eden 

za’afı kuvvetlendirsin. Boşluğu doldursun. Öyleki aç gözlü muhterisler hislerini fazilete 

tatmin edebîlsinler. Bilirsiniz ya her maceranın züher çanağı bu menba’lardan dolar. Bunları 
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niçin söylüyorum? Mademki muhayyerü’l-‘ukûl insan elân dünyaya gelmedi. Böyle bir yok 

için neden mübahase zemini kurduk diyeceksiniz, değil mi? işte bu mukadder süalin cevabını 

da bu sözlerime bağlıyorum. Yalnız sizden istediğim şey bu azgın ve taşkın bir suretle etrafa 

lev saran bu ahlaksızlık badiresinden kendiniz sıyanet ediniz ve mümkün olduğu kadar çok 

dar olan hududunuz dâhilinde insanları iyiliğe, doğruluğa, güzelliğe teşvik etmenizi arzu 

ediyorum. 

Bu öyle bir mücadeledir ki neticesinde ne rütbe ne de kazanç vardır. Belki yalnız 

manevî ve vicdanî bir şeref temin edebîlirsiniz. Zaten aziz genç Türk’ün sıfat-ı farikası 

feragat-ı nefs ve kıtafiyü’l-cemiyet olmak değil midir? Fakat ümit ederimki bu feragat-i nefs 

mefhumuzdan basit bir mana çıkarabilirsiniz  

Bazılarına göre bu terkipten alına intibah bir tarafa çekilip rahat döşeği içerisinde 

yaşamaktır. Belki işitmezsinidir. Bizde bir adamın ahlakından bahsedildiği zaman o, kimseye 

karışmaz, kendi âleminde yaşar derler. Vakıa bugün için bir meziyet sayılabilir. Bugünün 

hayat felsefesine göre kötülük yapmamak da bir iyilik addediliyor; fakat ben istemem ki siz 

de öyle yalnız kendiniz için yaşayasınız ve hûdbîn, hudkâm bir ferdiyetçi olasınız. 

Yok, yok aziz genç daima bir tarîk-i dünya olarak kalmak dünyanın böyle kötülük ve 

ğılzet içinde çırpınan insanlığın bu çirkin cephesine lakayt kalmanızı muvafik bulmuyorum. 

Ben istiyorum ki hak uğruna fazilet ve ahlak namına mücadele edesiniz. Đşte asıl maddî 

menfaat beklemeksizin didinmeyle çalışan insalar feragat-ı nefs etmek büyüklüğünü 

gösterenlerdir. Gönül istiyor ki siz de onlardan biri olasınız. 

Ali �üzhet 

 

Hamit 75 Yaşında 

 

Bu hafta gelen Đstanbul postası şimdiye kadar misal görülmemiş bir havadisi getirdi. 

Hamid’in yıldönümü hükümetin, sanatkârların, mekteplilerin şevk ve nezareti içerisinde tes’it 

ediliyor. 

Bununla Türk edebiyatı tarihi yeni bir hadise kaydediyor demektir. Büyük şair ilahileşen 

bir şan ve şöhret mevkisi arasında bir fikr-i şehriyar gibi vakur, bilind yaşını çevreleyen beyaz 

saçları, buruşuk çehresiyle bir tilmîz ve dost kafilesi önünde kim bilir bu uzun senelerin 

acılarından, mahruriyetlerinden bu kadirşinaslığı görmekle ne kadar sevinmiştir. Yarım 

asırdan beri güzellik yaratan, edebiyatımızı garipleştiren, dilimize pek çok kelimeler getiren 

ve bulduğu kelimelerle dehasından derin serdavî sesler veren, şair Hamit hakkında, her Türk 
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kendi benliğinde ona ait bir şey sezebilir. O Türk’ün en orijinal bir şairidir. Seneler o altın baş 

üzerinde ne kadar tekâsüf ederse Türk edebiyatı da o kadar zenginleyecektir. 

Büyük şair, bu yetmiş senesine kadar, etrafında zaman zaman tebellür eden edebî 

zümrelerin hiçbirisine mensup değildir. O başlı başına mehasinin, kemalin bir şahikasıdır. 

Binaenaleyh ona hiçbir nesil temellük iddia edemez. Hamit, edebî bir hadisedir. Fakat bu 

günün gençliği, bütün manasıyla o genişliği tamamıyle ihata edemiyor. Zaten hangi deha, 

zamanında esaslı bir terkip ve tahlile uğrayabildi, o kim bilir hangi asrın tenkit addesinde 

geçerken kuş kahrını resmedecek? Mamafih onun şahsî eserleri birbirinden güzeldir. 

“Makber” edebiyatımızda ebedÎ bir elem merhalesidir. Kanan bir ihtiras tufanıdır. Eşir ölmez 

bir Türk seciyesidir. Ulu zekânın bugünkü ilmîn fethedemediği bir his dünyasıdır. Ne bileyim, 

her eserini, bugünün zekâsı alamayacak derecede yüksektir. 

Hamit’in kendi bile bir şiirdir. Nezahatin, hüsmün, faziletin, imtizac ettiği bir muhit her 

safhasındaki ibdikâri bedialar vardır. Onun güneş gibi parlayan hayatı, edebî şahsiyeti, bu 

günün gençliğe meçhul kaldı. Hiçbir kalem, o esrarlı iklminin varlığını tamamıyla faş 

edemedi. Böyle tamamiyle anlayamadığımız halde onu büyük biliyoruz. Zaten hangi mürşidin 

lisanındaki nükteleri anlayabiliyoruz. Onlardan yalnız vecd ve heyecan duymuyor muyuz?  

Hamit de onlar gibi bir mürşittir. O bizden ziyade gelecek nesillerin malıdır. Onun için şimdi 

ona karşı söylenen sözler, her mürşidin yanında söylenen sözler gibi afakî dedikoduculardan, 

kalbi bir hayranlıktan başka bir şey olamıyor. Okuyunuz, bakınız, Hamit hakkındaki fikirler, o 

büyük insanın icazını ifade edebîliyor mu? Zaten hangi güz güneşinin huzmesini sayabilir. 

Bugün aramızda onu bize tanıtacak bir münekkit yoktur. Dokuz sahifelik” Hamitname” neyi 

ifade ediyor? Hamit’in fotoğrafını gazetelerde seyrederken gayr-ı ihtiyari derin bir cezbe 

hissiyle ruh çerçeveleniyor. Çünkü o bir pirdi. Onun tabiî, bütün Türk gençliğidir. Gökalp’le 

Hamitler, kudsî birer nefha ile mücehhez birer Türk timsalidir. Gökalp, şuurumuzu Hamit, 

dilimizi verdi. Birincisi ebediyete karıştı, ikinci aramızda yeni iklimler fethetmeye meşguldür. 

Çok arzu edilir ki, bundan sonra bu merasime bütün Anadolu gençleri de alakadar olsun. 

Büyük adamlarımıza karşı beslediğimiz hürmet ve minnet hislerini hayatlarında iken 

söyleyelim. Bunu olsun onlara duyuralım. 

Ali �üzhet 

 

Hitap Đftitahı 

 

Abdülhak Hamit, yeni -kırk sene evvel- ilk defa Çamlıca’da görmüştür. Đlk defa müsadif 

olduğum bu simayı daha bana meçhul değildi. Ben onu görmeden görmüştüm. Fakat nerede? 
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Hangi devirde? Burası bir sırdı yoksa ben yer edilirken bir ikisi bulunmadığından bana 

zamanıyla yaşamış görmüş bir ruhunu bahşetmişti. Zira onun benim hiç bilmediğim, duradur 

hatıratını ve serairamiz tahassürat ve teessüratını hissediyorum. Acaba bu ruh Abdülhak 

Hamit’i hangi Gökalp, seyyare ve sabitede tanımıştı. Çünkü küre-i arzın Çamlıca kısmında 

tesadüf ettiğin, bu sevimli daha benim ebedî dostumdu. 

Namık Kemal, Recaizade Ekrem, Abdülhak Hamit’e müsadif ve mükarin olan hayatın, 

bu naçiz tirmizleri için ne âli bir devre-i saadet idi. Vücudunu, milletin istihsal hürriyetine 

vakfettiği için kendi, daima meclisinde mevkuf, fikr-i latenahide sair olan o lâkemal Magosa 

zindanından, Đstanbul’da küçük bir fasıla-ı hürriyet ve bir müddet ikametinden sonra, Midilli 

menfasına naklolunarak:  

“Vücudun kim hamir mayası hak vatandır. 
  Ne gamrâh vatanda hâk olursa cevr û mihnetten” diyordu. 

Recaizâde Ekrem, kendisini her an tezyik eden, mahdut ve müstebit bir muhit içinde, 

kanatlarını açmaya müsait olmayacak kadar dar bir yere düşmüş, şahane bir kartal gibi 

semaya mütehassir nazarlarıyla ve büyük bir vakar ile Đstanbul zemininde dolaşıyordu. 

 Abdulhak Hamit, şehbender olarak Ğalusa gitmişti. Bu şehbender, henüz rufakayı 

resmiyesini tanımadan, “Olmap”ın kadim ilah ve ilaheleri ile hembezm oldu. Bir iri 

bulunduğu mabudeleri şevahik-i kudsiyetinden eserleri o zaman ızdırap ve müşkilat ile 

teneffüs eden vatana ilahî bir hava gibi esiyordu. 

 Abdulhak Hamit, kitapları kûrun-u ûlâdan beri payidâr olan ve nev’-i beşeri payidâr 

eden asardan, insanlığı yükselterek mâ fevka’l-insan heyecanlar, inkılâplar veren 

avamillerdendir.  

Abdulhak Hamit’in, muharrem hususunda tasviri pek güç bir incelik vardır. Şafak 

başlarken sisler uçuştuğu gibi şiir-i Hamit tulu’ ederken kelimeler gözden nihan olur gider. 

Şair, şiirini renk ve bevden bir ziya gibi nesim nevbaharın, kanatlarına tevdi ederek kalblere 

isâl eyler. 

Belki kalblerde dolaşan aşk budur.  

Galos’dan gelen Hamit, vatanının ve diğer maşukasının endişe-i encamı ile mazlum ve 

muğayyer olarak Yumba’ya gitmişti. Kendisini Hindistan’da iken umman dehasının envac 

ilhamını bahr-ı muhit, Hindî azamet ve muhabbetle vatanın seva haline giryân ve nâlân olarak 

götürürdü. Zaman kendi gibi ebedî olan dehanın etrafından ihritaz ve ihtiram ile cereyan eder. 

Abdulhak Hamit’in kudret-i şiiriyesinde 25 yaşıyla 75 yaşı arasında fark varsa i’tiladır. Evet, 

Abdülhak Hamit ebedî bir başlangıçtır. Millî ihtifali küşat eden irad edeceği lutûflara 

muhtasar bir mukaddimedir. Hüsn-ü mimariden mahrum, bir küçük kapı bezi bedayi’-i nema 
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saraylara isal ettiği gibi bu hitabada efkâr-ı aliyeye medhâl addolunmalıdır. Kalpten gelen bu 

sözlere bu nuranî ve pür şevk içtima’la beraber cephesinde Hamit’in siması mahkûk bütün bir 

asrı küşat ediyor. 

Serveti Fünun 

Sami Paşazâde 

 

Af 

 amık’ın defterinden: 

Şimdi hayatımı dolduran acıların vusatını düşünüyorum da onu bütün samimiyetle 

affediyorum. 

Geçmiş günlerin fevkalade vakıalarıyla dolu hadiselerini karşımda sıralıyorum. Genç 

başımda fırtınaların gürültüsü, faciaların dilsiz ızdırapları, seneden seneye artan bir hücumla 

orada yer etti. 

Bundan otuz sene evvel dünyaya gelmiştim. Zavallı babam kimbilir o günü ne kadar 

hazla ve sermesti ile geçirmişti? Bunda tereddüte hacet yok, bazı kuvvetli delillerim bunların 

aksini düşündürmeye kat’iyen mani’dir. Bakınız, birazda geçmişe ait günlerimi size 

anlatayım. Çünkü siz o günlerime pek yabancısınız. Henüz hayatı idrak edecek bir 

çağdaydım. O günlerim, bir kelebek hıffetiyle geçti. Hayatın beyhûş ve tıflane hislerini tatmin 

edecek bütün şeyleri emrime amade kılacak kadar maddî refaha nail idim. Evde, dışarıda bir 

şehriyar gibi mağrurdum. Bir dediğimi iki demezdim. Bütün evin mevcudiyeti işaretime tabi 

idi. Bütün ev halkı, küçücük bir arzumun yerine getirilmesi için birer pervane gibi etrafımda 

dönerlerdi. Çünkü bir tane idim. Bana bol bol paralar verilirdi. Ceplerim dolu olduğu için 

herkes şımarıklığıma da tahammül ederdi. 

Bu vesile ile arkadaşlarım arasında yüksek bir mevkim vardı. Hulasa bütün tanıdıklarım 

bana hürmet ederlerdi.  

Bu hâl tâ babamın öldüğü zamana kadar devam etti. Babam öldükten sonra yavaş yavaş 

etrafım tenhalaştı. 

O kadar ki yalnızlıktan, kimsesizlikten babamın acısını iki kat hissediyordum. Babamın 

hiç de istihkâr edilemeyen serveti,  günde bir tarafa aktı aktı. Bir gün elde avuçta bir şeyler 

kalmadı. Validem bana bu acıyı tattırmak istiyordu;  fakat bunu o kadar yakından seziyordum 

ki bugün bile aynen hatırlıyorum;  çünkü günde evimizin bir nadide eşyası aradan kalkıyordu. 

Fakat ne validem bana bir şey söylüyor ne de ben bu eşyaların gittiği mahalli 

sorabiliyordum. Sanki aramızda zimnî bir mukabele vardı. Her şeye bir nisyan perdesi 

germiştik. Ondan sonra açlığa tahammül ettik. Sanki fakir büyümüştük. Hayatı günlük 
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şeklinde ve olduğu gibi kabul ediyorduk. Gece gündüz çalıştım. Uzun bir sa’y devresinden 

sonra hayata tekrar gözlerimi açtım. O zaman yorgundum. Sanki her uzvum meşakkatten, 

ızdıraptan takallüs etmişti. Fakat ne olursa olsun, fakirlikten de kurtulmuştum. Gözlerim 

huzur, ceplerim para görmüştü. Hayatın biraz da zevkini, cihetini görmeye başladım. 

Đlk defa hatırıma evlenmek geldi. Bunu o kadar tabiî buldum ki hemen kararımı verdim. 

Bu yeni hayata şatır bir nesne lazımdı. Đstiyorum ki geçmiş günlerimi büsbütün unutayım. 

Ben de öyle birisini intihap ettim. Fakat macerayı söylemeyeceğim; çünkü o kadar sade ve 

basit bir şekilde cereyan etti ki naklinden hiçbir fayda ummuyorum. 

Yalnız şunu sölemeliyim ki, neticesini o zaman pek feci telakki ettim. Bütün tahayyül 

ettiğim saadet alt üst oldu. O beni muvafık bulamamıştı. Bütün kasvetler ve musibetlerle 

dolan hayatım, bu son hadise ile büsbütün sarsıldı. Hülasa bu hal, bana pek acı geldi. 

Ruhumda derin bir infial uyandırdı. Senelerce ve gittikçe artan bir buhranın cefası içerisinde 

kıvranıp kaldım. Kendi kendime heyecanım eksiktir diyordum. Bir türlü esbab-ı mâni’a bulup 

onu affedemiyordum. 

Fakat şimdi uzun ve acı tecrübelerden sonra bugün bu teehhül meselesinin akametiyle 

müteselli oluyorum. Düşünüyordum, ya o beni kabul etseydi. Bu cehennemî hayatta ayrıca o 

da bir ateş gibi kalbime yapışacaktı. 

O da benim gibi bugün ezilecekti. Nihayetsiz dertlerin acısıyla ızdırap çekecekti. O da 

benim gibi geceleri uyuyamayacak, benim gibi günde bir nahvesinin elemini çekecekti. Beni 

kabul etmemekle, hayatımın daha bir müddet ateş ve ızdırap günlerine tahammüle imkân 

verdi. 

Şimdi bu halimi gördükçe onu daha derin ve ilahî bir muhabbetle seviyor ve bütün 

kalbimle onu affediyorum. 

Süha 

 

Monolog:  

 

Yaşasın Tali’ 

 

Efendiler,  bütün muvaffakkatiyetimi talihime medyûnum. Ne çalışmak ne de uğraşmak 

beni kurtardı. Sade basit bir oyunla kıldan ince, kılıçtan keskin bir yolda sendelemeksizin, 

düşünmeksizin geçtim. Bakınız nasıl oldu? Onu size anlatayım. Bir sene devam eden 

didinmeden sonra nihayet korkularla beklediğimiz imtihan sabahı gelip çatmıştı. 
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Bütün arkadaşlarla mektebin avlusunda dolaşıyorduk. Birden bire Macit koşa koşa 

yanımıza geldi. Arkadaşlar size dehşetli bir haber vereceğim. Bugün bize Ahmet Efendi, 

mümeyyiz gelecek. Bu söz, hepimizin yorgun başına dökülen bir soğuk su tesirini yaptı. 

Çünkü nümro hususunda, Ahmet Efendi’nin insafsızlığına bütün arkadaşlar vakıftık. 

Sıfırcı mı sıfırcı. Bu uğursuz haberden sonra artık neşemiz kaçtı. Gayr-ı ihtiyari kitapları 

bıraktık. Bir aralık gürledik, coştuk. Fakat nafile, olan olmuştu o artık bize mümeyyizdi. 

Yavaş yavaş asabımızın şımarıklığı dindi. Ondan sonra bizi derin bir hayret istila etti. 

Ahmet Efendi Ahmet Efendi, bu ismi ve ona ait hatıralarımızı söyleye söyleye bir türlü 

bitiremiyorduk. O bizim, Numune Mektebi’nde iken Türkçe hocamızdı. En çalışkanımız bile 

bin dertle, ondan ancak altı nümro alabilmişti. O nazarımızda insafsız, hırçın ve korkunç bir 

adamdı. Rica, gözyaşı onun yanında hiçbir şey ifade etmezdi. 

Biz,  böyle avluda söylenip dolaşırken ansızın zil çaldı. Mahzun mahzun biz yukarıya 

çıktık. Muallimimiz daima gülen çehresiyle bizi karşıladı. Bize hitaben: “Efendiler, hiç de 

telaşa lüzum yoktur. Çalıştığınıza eminim. Nail Efendi içeri gelsin.” dedi. Đkisi beraber 

imtihan odasına girdiler. Biz de kapının önünde sıralandık. Ahmet Efendi, gür sesiyle suâller 

soruyor, bağırıyor,  adeta imtihan odasını bir kavga mahalline çevirmişti. Neyse uzatmayalım. 

Yarım saat sonra arkadaşım ağlaya ağlaya dışarı çıktı. Kulaklarımı kapının deliğine koydum. 

Muallimimiz: “ sekiz”, diyor. O, “ Hayır, olamaz, iki. Đki, çoktur bile efendim. Zaten ne cevap 

verebildi.” Mef’ulu bih-i sarihle,  gayr-ı sarihi tefrik edemedi Terkib-i mezcîye büsbütün 

afalladı. Böyle kim bir bida’a bir efendi terfi’-i sınıf edemez. Aman yârabbim!  Bunları 

işittikten sonra büsbütün çıldıracaktım. Terkib-i mezcîyi ben de bilmîyordum. Bu ne 

kitabımızda vardı ne de muallimimiz bize söylemişti. Đlk efendiden sonra, yirmi dakika 

geçtiği halde, bir türlü numro veremiyorlardı. Bilmem nasıl oldu,  birdenbire kapı açıldı. 

Muallimimiz hiddetle dışarı çıktı. Doğruca müdüriyet odasına girdi. Biz de korka korka 

müdüriyetin kapısını kuşattık. Muallimimiz: “ Efendim, bu belayı nereden başımıza çıkardık. 

Bir dediğini iki etmiyor. Galiba bütün talebeyi bu gidişle döndürecek. Mübarek, bugünün 

adamı değilki “Ashab-ı Kehf” cinsinden bir şey. Ağzı,  kafası,  eli maşallah yarım asır evvele 

ait.”  Bu sözleri büyük bir sukûnetle dinleyen Müdür Bey, hemen yerinden kalktı. Artık 

hepimiz Ahmet Efendi’nin vaziyetini büyüte büyüte, güle güle tasvir ediyoruk. Aradan beş 

dakika geçmeden Ahmet Efendi’nin sesi tekrar gürlemeye başladı “ Bahülkerim muallim bey 

bile benim şakidim olsaydı, ona ancak üç nümro verirdim. Efendim, bilseniz imlânın o güzel, 

şirin tarz-ı kadimini öyle acebü’l-acaib bir şekl-i inhirafa sokmuş ki, eslâf-ı azamdan biri 

gözlerini açsa bir türlü yazımızı tanımayacak. “Affedersiniz, Müdür Bey imansol 
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müstakbileyi böyle toy ve acemî çocukların ellerine teslim edersek istikbâlimiz pek mühlik 

varta-i hulna? ki sukût eder”. 

Biz bu sözleri işittikten sonra, büsbütün perişan olduk. Artık ne yapacaktık. Böyle 

mütereddit bir halde imtihanın takat getirilmez azabını çekerken birden bire zil çalındı. Sıra 

benimdi. Hemen içeri girdim. Sıkılıyor korkuyor, Ahmet Efendi’nin mahuf çehresinden şefaât 

dileniyordum. O benim üç sene evvelki hocamdı. Derin derin yüzüme baktı, birden bire kalın 

sesiyle yaklaş kumandasını verdi, derhal mütavaat ettim. O zaman birkaç suâl sordu. Ne 

şekilde cevap verdim,  bilmîyorum. Fakat her halde verdiğim cevaplardan memnun kaldı ki 

birden bire müdür beye döndü: “Efendim, benim üç sene evvelki şakirdimdir. Maşallah 

hafızası pek kuvvetli, zerk ettiğim şeyleri henüz unutmamıştır.” dedi. Bu beklenilmeyen iltifat 

ruhuma bir serinlik verdi. Bereket versin, o da arasıra babam bana imlâ yazdırdı. Đduki, 

olmağın, hangi gibi kelimelerle cümlelerini bağlayan ibarelerinin tarz-ı imlâsı, meğer Ahmet 

Efendi’nin istediği imlâ tarzıymış. “Gelen” kelimesini, “gelan”, “karşı” kelimesini 

“karşu”…ileh. şeklinde yazar yazmaz birden bire, Ahmet Efendi’nin iricene bir çocuk 

çevikliğiyle yerinden sıçradı. Beni dövecek diye korktum; fakat o, omuzlarımı okşadı. 

“Aferin, oğlum.” dedi. Müdür Bey’e dönerek: “Đstikbalde dehât-ı edeb-i Osmanî’den merhum, 

mağfur Naci Efendi gibi istikbâlin ruh-i evza, bir encüm-i tabidârı olacaktır.” dedi. Derâkib 

ikinci bir hareketiyle, bana karşı döndü: “Haydi oğlum, hak yardımcın olsun. Sana ezcan dîl, 

yedi nümro veriyorum.” dedi. Ben, keyfimden yerlere kapanacaktım. Adeta koşarcasına, 

imtihân odasından dışarı fırladım. Arkadaşlarım kapıda bekliyorlardı: “ Nasıl, imtihândan ne 

haber? diyorlardı. Oh! Onu hiç sormayınız. Hocanın tılsımını hallettim. Fevkalade iyi geçti. 

Hemen koşa koşa eve geldim. Đlk defa babam beni karşıladı: “Galiba imtihânlarınızda 

muvaffak oldunuz değil mi?” cevabımı beklemeksizin, ilâve etti: “Zaten benim, merak ve 

tereddüdüm fazla idi. Dün gece sabaha kadar çalışmıştınız. Elbette iyi geçirecektiniz.” dedi. 

Vah zavallı babacığım, ne okumak ne de öğrenmek bana yâr oldu, biraz sizin geceleri güle 

güle yazdırdığınız imlâ, bir de benim tali’im bu badireden beni kurtardı. Tali’… Eğer 

muallimimiz içerde olsaydı, bu sene yanmıştım. Tatil bana bir cehennem olacaktı. Belki de bu 

muallim, bizim Türkçe muallimi, Ahmet Efendi de mümeyiz kaldıkça ebediyen sınıfımda 

sayıp duracaktım. “Babacığım, beni ne bilmek ne de çalışmak beni kurtardı. Bütün 

muvaffakiyetimi, talihime medyunum. Yaşasın tali’…    

 

                    Ali �üzhet 
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SAYI-14 

 

Zafer Taburu 

  

En dar günümüzde yanık, mütehassir bağrımız sizin hasretinizle dolup boşandı… 

Zulmün, cehlin kara kuvvetleri surun etrafında uludukları zaman tarih sahifesinden, kara 

günlerin derinliklerinden yükselen kutsî timsaliniz ümitlerimizin nihayetlendiği zulmet 

kaynağında şimşeklendi. Ey sıyanet melekleri! Biz ölüm anlarında hayat dilenen, şifa 

bekleyen hastalar gibi sizi bekledik. 

Düşmanın kudurmuş sesleri arasında sizin ketûm, sakin yürüyüşünüze, tevazu içinde 

boğulan benliğinize bağîlere havf ve dehşet, bize reha ve selamet veren aziz vücutlarınıza 

dualar ettik. Siz yine kim bilir Anadolu’nun hangi köylerinin sıcak köşelerini terk ettiniz? 

Ailelerinizden, mini mini yavrularınızdan ayrıldınız. O sevgilileri terk edip bizi kurtarmaya 

geldiniz. 

Aziz Kardeşler! Zulüm, şena’at, feca’at, yangınları Diyarbekir surlarının asırdîde 

burçları etrafında raksederken hepimiz ölümlerin en ağırını duyuyorduk. Bizi boğmaya gelen 

kuvvetler yine sizin sahabetiniz sayesinde yaşayan insanlardı. Onlar ki harb-i ‘umumîde 

Moskov orduları karşılarına dikildiği zaman siz kış ortasında bir bahar güneşi gibi onların 

yanında doğdunuz. Üzerlerindeki düşmanı kovdunuz. Onlara hayat ve huzur verdiniz. 

Oralarda şimdi kim bilir ne acı hatıralarınız vardır? Oranın sâkinleri o zaman taş 

kovuklarında, inlerde gizlenerek köylerini düşmana terk etmişlerdi. Bu aciz, cebîn insanların 

imdadına birer kardeş şefkâtiyle koşup onlara rahat feyzinin nasip demlerini bahşettiniz. O 

zaman bana öyle gelmişti ki onlar bu haceletin ağırlığı altında ezilecekler. Oralar: Çapakçur, 

Genç havalisi sizin menkıbelerinizin ateş ve çelik iradenizin vecdiyle asırlarca çalkalanacak. 

Kim düşünebilirdi ki bir gün bir serserinin isyan bayrağı altında bu millete bir küfranda 

bulunacaklar. Bunu zannedersem Dünya üzerinde mevcut velev ki pek ibtidaî bir kabile olsun 

böyle yapmamıştır. Bunlar onu yaptılar. Din namına küfür, şeca’at namına hamakat 

göterdiler. 

Aziz Kardeşler! Sizi ilk defa karşılarken itiraf edeyim, çok kalbi ve imalı olan ateş 

fevaresi gibi şimşekleşen gözlerinizle karşısında o hasırların günahı namına utandım. 

Fakat sizin yine, o beliğ sükûnet, o ezelî rukudet, yine her zamanki derin ve şaşalı 

celâdetiniz üzerinizde idi; fakat yalnız bir şeyiniz yoktu. Herhangi bir lütufkârın bir nanköre 

karşı hiç olmazsa hafif bir iztihzası olur. Đşte sizde o yoktu. Bütün felaket, ızdırap badiresini 
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yüksek omuzlarında taşıyan insanlar gibi gülümsüyor, yürüyor. Ezeli seferinizin bu 

beklenilmez safhasındam da bir geçit resmi yapıyordunuz. 

Bulutlara yükseleni, semalarla öpüşen, nur ve iman mefkûrenizle aylarca ölüm bekleyen 

memletimize bir seher yıldızı gibi sabahı müjdelediniz. Biz de sizi tarihten alıp kalplerimize 

geçirdik aziz kardeşler. 

            Ali �üzhet 

 

Hikâye: 

�amık’ın Defterinden 

 

Yine bahar geldi. Ağaçlar renksiz tomurcuklarını çıkarıyorlar. Sema gâh esmer bulutlar 

arasında mavi bir kurdele gibi pürfüsun görünüyor gâh beyaz didiklenmiş bir pamuk yığını 

gibi kalınlaşan sisler içinde kayboluyor. 

Toprak esrarlı bağrını, perde perde açarak vahşi kokularını etrafa dağıtıyor. Sevgili 

kalbim, bu tehi umman içerisinde yalnız ve neşesizdir. Sizi arıyor; fakat o kadar yoksunuz ki 

bu ayrılık azabı bütün bu şûh, lakayıt şeyleri bana birer firkat kıvılcımı gibi müessir ve 

süzüşlü yapıyor. 

Đşte, kuşlar yine ilahî neşidelerini okuyorlar. Pencerelerin camlarına gagalarını 

vuruyorlar; fakat ben bunlar arasında bir yabancıyım. Ne söylüyorlar, niçin bu kadar 

neşelidirler? Ah! Yavaş yavaş anlıyorum. Onlar benim gibi hayattan münkeser olmamışlar. 

Kalp işlerinin ızdırap, ihanet geçitinden geçmemişler. Gülde diken, dostta hıyanet 

görmemişler. Aşkta zehir tatmamışlar. Onun için bu kadar beşuşturlar; fakat bilmem hangi 

yarda sadakat vardır. Ben hayatın her bağından bir elem yarasi aldım. Her sevgilinin 

gözlerinde bir iğfal acısını duydum. Her harekette bir asabiyet, her sözde bir yalan sezdim. 

Onun için şimdi hastayım. Sene oldu ki benim kalbimde de bahar mevsimlerinin tatlı serinliği 

vardı. Ruhum şimdiki uçuşan kuşlar gibi mesuttu. Sözlerimde berrak bir çağlıyanın 

coşgunluğu vardı; fakat şimdi hiç de öyle değilim. Tâ asabıma kadar kara kışların soğukları 

kâr etti. Ruhumda, sizden aldığım cerihaların elemleri sıralandı. Onun için şimdi takatsizim. 

Baharı, kuşları sevemiyorum. 

Bilmem hatırlar mısınız? Bundan üç sene evvel bir gün yine küllü bir sema altında yine 

böyle bahar aylarının ilk günlerinde idi. Sizle kırlarda dolaşıyorduk. Ben yine öteye beriye 

dair söyleyerek sizi eğlendiriyorum. Bir aralık gözleriniz bir noktaya dikilip kaldı. Ben böyle 

ruh usançlığından doğan gayesiz ve ani düşüncelerin akıbetini tasavvur etmekle beraber, sizi 

o hayalî endişeden kurtarmak için ellerimi omuzlarınıza koydum. 
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Uykudan uyanır gibi birdenbire tiksindiniz. Gözlerinizi gözlerime diktiniz. Birdenbire 

bana baharı sevip sevmediğimi sordunuz. O zaman ben de bu beklenilmez suâlin karşısında 

ya nasıl sevilmez? Ellerimle semayı, öteleri, kuşları göstererek bu şeylerin ne cazip bir sihri 

vardır. Kim bilir şimdi bizim gibi ne bahtiyar çiftler bu ılık güneş altındadır. Bahar aşk 

mevsimidir. “Siz de sevmez misiniz?” dedim. Bila teemmül sevmediğinizi söylediniz. O 

zaman sevgi ayrılıklarının tesiriyle bizim de ayrılacağımıza hükmettim. Bu zalim düşünce 

beni sersemleştirdi. Biraz daha gezindik; fakat artık gülmüyor, bir şey söylemiyordunuz. Her 

şeyden sıkıldığınızı anlıyordum. Birdenbire evlerimize dönmenin lüzumunu ileri sürdünüz. 

Kalmamız için vaki olan bütün ricalarım reddedildi. Israr ettiniz çar naçar razı oldum. Yine 

her zamanki yerde, elinizi sıkarak ayrıldım; fakat artık görüşmek gününü tayin ettirmeye 

cesaret edemedim. Siz de hiçbir şey söylemediniz. Sersem sersem eve döndüm. O gece 

sabaha kadar uyuyamadım. Acaba niçin böyle ansızın küstünüz? Bir türlü bu muammayı 

halledemedim. Aylarca çaresiz uğraştım. Günde birkaç defa pencerenizin önünden geçtim; 

fakat ufak bir işaretinize bile nail olamadım. Đçimdeki aşk humması gittikçe büyüyor, 

genişliyordu. Artık sabra tahammül kalmamıştı. Nihayet pek çok ricalardan sonra görüşmeyi 

kabul ettiniz. Kırlara, ovalara meftun olan ruhunuzu bildiğim için yine bir yer intihap ettim; 

fakat siz artık öyle yerlerden sıkıldığınızı bildirdiniz. Loş bir yer istiyordunuz. Bana öyle 

geldi ki, ruhunuzun mahrem bağlarını bu loşluk yerde çözmeyi muvafık bulmuştunuz. 

Đstediğiniz yere geldim. Şimdi hatırlıyorum. Orası pek kötü bir yerdi. Havasızlıktan 

boğuluyordum. Đyice bekledim. Nihayet geldiniz. Çehrenize baktığım zaman bütün ayrılık 

akıbetinin dehşetini idrak ettim. Simanız iki ay zarfından o kadar buruşmuştu ki sizi gören 

hasta olduğunuza hükmederdi. Ellerinizi elime aldığım zaman soğuk ve titriyordunuz. Đkimiz 

de bir şey söylemiyorduk. Uzun bir an cehennemî bir sükûnet, sanki ağzımızı bağlamıştı. 

Biraz sonra konuşmuş olmak üzere acılarımı ve artık yaşayamayacağımı söyledim. Siz hafif 

ve acı acı güldünüz. Bilmem nasıl oldu birdenbire ciddileşerek artık aşkımıza nihayet vermek 

zamanının geldiğini söylediniz. Buna karşı hiçbir şey söyleyemedim. O zaman elimi yavaşça 

sıkarak ayrıldınız. Bir müddet orada bîhuş kaldım. Düşündüm, taşındım artık çaresizdim. 

Senelerce ateşiyle yandığım aşk macerası nihayet bir rüya olmuştu. Ağlaya ağlaya aşkımızı 

gömdüğümüz mezardan ayrıldım. Sendeleye sendeleye dışarıya çıktım. Kuşlar yine 

cıvıldıyor, topraklarına vahşi rayihalarını etrafa yayıyor; fakat artık onlar hiç de bana zevk 

vermiyordu. Şimdi bahar aşkın mezarını süslüyor. Onun için her çiçek, her korku bana o elem 

ve ölüm günlerini hatırlatırlar. Bu sebebe binaen baharı hiç hiç sevmem. 

        

             Süha  
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Bir Gence Açık Mektuplar – 13 

 

Dün çehrenize dikkat ettim. Sanki şakaklarınız ye‘sin, ızdırabın elemiyle kızarmış ve 

yorgundu. Gözlerinizi şüphe ve tereddütün durgun neşesizliği sarmıştı. 

Đtiraf edeyim, sizi tanıyalıdan beri bana hiçbir zaman muammalı ruhunuzun böyle bir 

isyanını göstermemiştiniz. Siz daima hayatın şen, kedersiz kıyısında şetaretli bir kuş gibi 

kelime ve söz üzerinde pervaz ederdiniz. Ben bu tıflane halinizi gördükçe sevindim. Kendi 

kendime oh! Đşte, çocukluğun hayat felsefesi derdim. Ah! Bu tavır ve hareketiniz ne iyiydi. 

Bilir misiniz? Hayatın en fırtınalı zamanlarından, bulutlu havadan, rüzgârdan huzuz 

ayını kuran nice derya diller var. Hissen ve fikren ne kadar yüksek olurlarsa olsun bir çocuk 

gibi hıffette gezinen tahassüsleri içerisinde üzerler, neşe onlara kuvvet verir. Rüzgârlar, 

fırtınalar onlara teselli verir. Çiçek, kelebek enfes birer aşk neşideleridirler. Kendileri bir 

kelebek, sevgilileri bir gül veya karanfil nevinden bir ıtırdır. Daima daima mesutturlar. Bir 

tabiat şairi, hayatın söz ve sazını taksim ve tasnif ediyor. Diyor ki: “Beşeriyet hayatının 

birinci devresinde rüyalarını terennüm etti. Đkincisi de geçiridiği vakayii anlattı. Bugün ise, 

hayatını tahlil etmekle meşguldür.” Đşte çocukluk devresinde herkes böyle daima bir rüyanın 

rengârenk zevkiyle mesttir. Büyüdükçe merhaleden merhaleye gâh ihtiyaçların azabını gâh 

ılık bir bahar nişvesini geçirir. Bu hayattan arta kalan devirlerde de her gördüğü şeyde, işittiği 

seste bir manânın izini aramak tecessüsü ruhuna tahakküm eder. O zaman hayatın iki ucunu 

birleştirmek endişesi gâh bir elem gâh bir haz şeklinde gözlerinin önünde canlanır. Durgun bir 

suya atılan bir taş gibi her kımıldanış, onun rakit simasını endişe mevcutlarıyla çerçeveler. 

Şimdi siz galiba ikinci devresindesiniz. Başınızdan geçen vakıaları sıralayabilirsiniz. 

Vakıaların irtibatını arayacak ve onları bir küll halinde dizecek kadar dimağınızda 

olgunlaşmıştır. Ben çehrenizin infiali buruşukluklarını görür görmez birdenbire kederlendim. 

Bilirsiniz ki, sizi çok severim ve hayatımda en vefalı mevzu siz kaldınız. Onun için ufacık bir 

işmi‘zazınız, ruhumda eskiden aldığım yaralar birdenbire iltihaplaşıyor. Benliğimin en büyük 

bir kısmını bereleyen geçmiş şeyler birden karşımda canlanıyor. Acaba siz de mi böyle nareva 

şeylere hedef oldunuz? Ben bu düşünce ile yarı korkak yarı endişenak bir halde, tesirinizi 

sordum. Siz hiç tereddüte düşmeksizin ruhunuzu açtınız. Birden ben neyim, millet neye 

derler? dediniz. Bu, bugün için pek basit bir hadise haline geçen suâlinizi taktim, tehir etmek 

suretiyle size o gün bir musahabe şeklinde söylemiştim. Siz bu sözleri de mektuplar silsilesi 

arasına sokmamı istediniz. Ben de bugün o arzunuzu yerine getiriyorum: 

Aziz Genç! Millet ne coğrafî bir mefhum ne de sima ve dinle tecdid edilecek bir 

medlûldür. Vakıa zaman zaman bu mukaddes mefhum yanlış tariflerle izah edildi. Onu gâh 
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bir coğrafya kitabında hudud itibariyle ölçüsünü öğrendik gâh bir darb-ı meselin hikmeti 

içinde onu bulmaya çalıştık; fakat bunlar nafile. Onun hakikâtini ancak Gökalp’ten öğrendik. 

Ona kadar böyle ilim mefhumları, enfüsi birer şiir halinde idi. Dimağdan ziyade kalpte yer 

buluyordu. Gökalp bir şimşekti. Asırların karanlık bağrında ışıldadı. Milleti dasitandan alıp 

ilim yaptı. Tarihten çıkarıp şuûr halinde ruhumuza talkih etti. O, fenafi’l-milletti. Hiçbir 

kimseye aşkında onun kadar vefa göstermedi. O, bu uğurda ömrünü tüketti; fakat her ömre 

mukadder olan ‘adm havası onun başında şa’şalı bir tâc oldu. O, daima millet ve mefkûre 

yolunda pırıldıyor. 

Đşte Gökalp, “Milleti, lisanen müşterek olan, aynı terbiyeyi almış fertlerden mürekkep 

bulunan harsî bir zümredir.” diyor. Bu ilmî ve kat’î tariften sonra sizin ne olduğunuzu 

çıkarabilirsiniz. Lisanınız, duyuşunuz, zevkiniz hatta yürüyüşünüz, sözleriniz de samimiyet, 

‘uhdelerinizdeki vefa hep tarihin mecralarını değiştiren necip bir ırkın halet-i ruhiyesi sizin 

her hareketinizde mahsus olmaktadır. Aziz Genç, siz Türksünüz hem temessül ettirilmiş de 

değilsiniz. Asil bir menbadan çıkan bir zelâl gibi bütün Türklüğün farik sıfatlarını üzerinizde 

taşıyorsunuz. Binaenaleyh öz Türk’sünüz ben bunları o gün size söylerken çehrenizi saran 

infial çerçevesi yavaş yavaş açıldı. Gözlerinizi her zamanki tatlı rukudet havası bürüdü. 

Sözlerinizde yine o eski sekinet hüküm sürmeye başladı. Đşte Aziz Genç, bu rukudet 

Türklüğün fesahati, sekinet de belagatidir. En samimi bir zamanınızda bu iki cümle bütün 

hüviyetinizden okunuyordu. 

            Ali �üzhet 

 

Hasbihal: 

Muhterem ve Kıymetli Bir Meslekdaşın Fikirleri 

 

Bu son irtica hareketlerinin ruhumda açtığı derin ızdırap sevkiyle bir kere de 

memleketimizin maarifine baktım. Başım sessiz bir uğultu ile dolup boşandı. Ümidim sarsıldı. 

Hafif bir boşluk gözlerimin etrafını sardı. Anladım ki tanzimatla başlayan maarifcilik hayatı 

senelerce bütün faaliyetine rağmen kara kuvvetleri silinip götürememiş. Böyle derin bir 

endişenin bağırttığı acıların vü’sati içerisinde yüzerken umumi bir muhit arasında gâh 

sendeleyen gâh aksayan maarifimizin hakiki cephesini öğrenmek ihtiyacını derinden derine 

duydum. Daima bir tevazuhalesiyle görünen ve görüşlerini ilmîn, tecrübenin huduyla ölçen 

muhterem mürdişimize müracaat ettim. Bu husus hakkında bazı sualler hazırladım. Đlk defa 

sualleri kendilerine verirken cevap verip vermemesi ihtimalini tereddütle düşünürken o ciddi 

sima, müşfik tebessümle çerçevelendi. 
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Her suale ayrı ayrı cevap verdiler. Bu cevaplar mümkün olduğu kadar mufassaldı ve 

tereddütlerimi halledecek derecede şamil bir vüs’atta idi. Bilahare onları aynen neşredeceğim. 

Şimdilik kısaca işaret ediyorum. 

S.1) Bu havali maarifini nasıl buldunuz? Halk ne derecede maarife merbuttur?  

C.1) Bura maarifi mevcut ihtiyaca tekabül edecek derecede vasi’ değildir. Bu havalinin 

tarihî ve coğrafî vaziyetine göre elan malik olduğumuz maarif feyaz tabiat ortasında akan 

Dicle nehri gibi etrafında sıralanan dağların, vahaların ümit visaline yabancı kalarak akıp 

gidiyor. Halk da uzun zamanlardan beri mevsimden mevsime Dicle’nin gâh coşkuduğu gâh 

şiir içinde yumuşak nevazşikâr sesini işiterek nehrin mevcudiyetini hatırlamış, maarifimiz de 

biraz bunun gibi olmuştur; fakat maarif ağacı kökünü halkın mukaddes olan alakasına istinat 

ettirmezse bekelenilen, istenen feyzi veremez. Bunu temin için de bilhassa ibtidaî 

mekteblerini teksir etmeliyiz. Hayat şerâitinin pek had derecede ağırlaşması yüzünden 

herkesin tali tahsilini yapmasına imkân yoktur. Koca bir memlekette kaç Đbtidaî vardır? Nüfus 

itibariyle buradan pek dün kalan ‘Ayıntap gibi kazazede bir şehirde on üç Đbtidaî mektebi 

vardır. Orada halk, mektepleri çok seviyor ve bu gidişle seneden seneye mekteplerin adedi 

artacak. Meşhurdur “Müşterisiz meta zayidir” derler. Binaenaleyh halkın rağbeti celb 

edilmelidir. Bundan başka da buranın siyasî ve umumî vaziyeti icabı olarak adeta bir maarif 

seferberliğine ihtiyaç vardır. Buna halkın, hükümetin müşterek kuvvetleri lazımdır ve bunu 

büyük inkılâpları yapan ve asrî hayatın zaruri ihtiyaçlarını duyan uyanık halkımızdan istikbale 

karşı hiç de endişe etmeksizin bekleyebiliriz. 

S.2) Talebenin zekâ ve kabiliyetini nasıl buldunuz? Bunları daha ziyade inkişaf ettirmek 

gayesi etrafında nokta-i nazariyenizi lütfen söyler misiniz?  

C.2) Pek büyük adamlara mehd-i zuhur olan bu havalinin zekâsı kabil-i inkâr değildir. 

Yalnız aile terbiyesinin sevk ve tesiriyle kâfi derecede gençlik kendini gösteremiyor. 

Kalabalık arasında söz söyleyemiyorlar. Talebeyi hasenen buna alıştırmak lazımdır. Bunun 

için mekteblerde sık sık müsamereler vermek, muhazaralar yaptırmak, konferanslar tertip 

etmekle bu ‘akîm his hicabının önüne geçmek mümkün olur.  

Bunlarla talebeye bildiğini her zaman ve her yerde söyletmek gayesi temin edilirse tabii 

zekâları daha bariz kabiliyetler gösterebilir. 

S.3) Geçen sene ile bu seneki maarifimiz hakkında ne fark buldunuz? 

C. 3) Geçen sene ile bu senki maarifimiz arasındaki fark bilhassa talî mekteplrimiz 

heyet-i ‘umumiyesi itibariyle iyidir ve ibtidailer artar. Onlara çok talebe vermek istidadını 

gösterirlerse ki şüphesiz olacaktır. Yakın bir atîde bu havalinin siyasî ve harsî ihtiyaçlarını 

tatmin edebîlecektir. Buna karşı büyük ümitler beslemekteyim. 
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S.4) Muallimler çok mütesanit bulundurmak ve aynı zamanda halkla daha yakından 

temaslarını temin edebîlmek için neler yapılmalıdır? 

C.4) Muallimlerin kat’î tesanüdü temin edilebilmesi için muallimler birliğine ihtiyaç 

vardır. Orada yapılacak olan meslekî hasbihaller hem aralarında esaslı bir muhabbet tekvin 

eder. Aynı zamanda da talebeyi tanımak onlara istikamet vermek hususunda büyük yardımları 

olur ve ayrıca da halka verilecek olan konferanslar, müsamereler vasıtasıyla halkla samimi bir 

temas şebekesi temin etmek mümkün olur. Meslek inkişafı namına buna kat’i ihtiyaç vardır. 

                     A. �. 

 

Aziz Ölüler 

 

Aziz ölüler, ey ahiret yolunun şerefli yolcuları! Ruhlarınıza hitap ederken acıların en 

derinine müteellim oluyor, karanlıkların en kesifiyle başım dönüyor, gözler kararıyor. Siz 

karanlıklara nur serptiniz. Çamurlarla kirletilmek istenen dini kurtardınız. Şimdiye kadar 

hiçbir kahramanlık gazası sizinki kadar ilahî olmamıştır. 

Đlahı, peygamberi memnun ettiniz. 

Đfritlerin din namına hırsla başarmak istedikleri zulüm heykelini yıktınız. Taassup 

kaynağını kuruttunuz. Siz de o haile arasında kayboldunuz; fakat geriye bıraktığınız yetimler, 

kazandığınız zafer bir şan û şeref güneşi gibi başlarında taşıyacaklar. Her Türk genci onları 

cumhuriyet fedailerinin birer yadigârı şeklinde bağırlarına basacaklar. Onun için gözleriniz 

arkada kalmasın. Sizden evvel de gâh Đzmir yollarında gâh Sakarya vadilerinde pek çok kanlı 

hatıralarla bağrımız dolup boşandı; fakat itiraf edeyim ki o size saldıran düşmanların hiçbirisi 

bizi on asır geriye atmak isteyen bu ‘ukur kara kuvvetlerin ruhumuzda açtığı yara kadar feci 

olmadı. Çünkü onlar bizim düşmanımızdı. Biz onlardan zaten böyle şeyler bekliyorduk; fakat 

berikiler asırlardan beri bizim nimetlerimiz içerisinde üzmüşlerdi. Buna rağmen zaman zaman 

onlardan gördüğümüz fenalıkları da cehillerine bağlamıştık. Onları daima affettik; fakat bu 

geniş merhamet şimemizden sanki zehirlendiler. Seyl ve kasırga halinde karşımıza dikildiler. 

Şeriat isteyerek sizin aziz kanlarınızı döktüler. Müteaffin ağızlarından mukaddes mefhumları 

silkelediler.  

Sizi ürperten cehl tufanı idi. Onları tahrik eden üç başlı canavardı. Đstihtaf ettikleri 

çapulculuk onları kudurtmuştu. 

O çılgın kuvvet sizin çelik gibi iradeniz önünde parçalanarak eridi. 

Ah aziz ölüler! Ermeni’nin, Rum’un önünde eğilmeyen mühip timsalinizi onlar hard û 

haş etmek istiyorlardı. 
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Siz katiyen kani’diniz ki giriştiğiniz gaza, cumhuriyet inkılâbının en şerefli badiresidir. 

Bu, cehl ile nur, zulmetle fazilet mücadelesidir. Siz nurun, faziletin kahramanlarıydınız. Onlar 

da zulmün, cehlin koruyanlarıydı. Đki zıt kuvvet gecenin karanlıklarına daldınız. Biz de geride 

kırılan ümidin elemiyle titriyorduk. Ellerimizi bağrımızın üzerine koymuş mütemadiyen 

harice çıkmak isteyen kalplerimizi tutuyorduk. Saatler çatıp bombaların çığlıklarıyla haşr û 

neşr olan sesler arasında korka korka fecre kadar bekledik. Nihayet Türk galebesini gördük; 

fakat artık siz yoktunuz. Zulüm kasırgası sizi söndürdü. Gözlerden uzaklaştınız. 

Kalplerimizde ışıldadınız. Şimdi o ışıkla cehlin, zulmün tekâsüf ettiği hududu daha ayan 

görebiliyoruz ve sizi büyük azizler gibi takdis ediyoruz. 

            Ali �üzhet 

 

Maarif mıntıka müfettiş-i umumiyesi Ali Rıza Bey Efendinin riyasetleri altında toplanan 

muallimler, Diyabekire ilk gelen taburu istikbâl edip onlara cigara paketi tevzi ettiler. 

Bilahare askerî hastanesine gidip yaralı kardeşlerine birer muallim armağanı verdiler. Bu 

suretle zulmün, taassubun hain ve müfteris kuvvetlerini tenkil etmek vazifesini üzerlerine alan 

kardeşlerine bu naciz hediyelerle mukabelede bulundular. Biz de bu kalbî ve samimi 

tezahüratı gösteren arkadaşlarımızın isimlerini neşrediyoruz. 

 

Kuruş:  

2000 Müfettiş-i Umumi Ali Rıza Bey 

2000 Maarif Müdürü Cudi Bey 

1500 Lise Müdürü Besim Bey 

1500 Erkek Muallim Mektebi Müdürü Nahit Bey 

200 Kız Mualim Mektebi Müdürü Lutfi Bey 

1000 Đlk Tedrisât Müdürü Sezai Bey 

500 Müdir-i Sani Tevfik Bey 

500 Muavin Hanım Efendi 

500 Muallim Meliha Hanım Efendi 

250 Muallim Dürdane Hanım Efendi  

350 Muallim Saliha Hanım Efendi   

300 Muallim Fatma Hanım Efendi 

500 Muavin Lutfi Bey 

500 Muavin Enis Bey 

100 Muallim Hamdi Efendi 
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100 Muallim Mahmut Efendi 

300 Muallim Sait Nazif Bey 

400 Muallim Fazıl Haluk Bey 

500 Muallim Cevdet Bey 

200 Muallim Celal Bey 

500 Muallim Ali Nüzhet Bey 

300 Lise Doktoru Ziya Bey 

200 Muallim Tahir Nejat Bey 

200 Muallim Behzat Tevfik Bey 

100 Muallim Necip Bey 

500 Muallim Đsmail Hakkı Bey 

250 Muallim Şevket Bey 

_____________ 

15500  Yekûn 

15500  Nakl-i Kevn 

400 Muallim Şevket Bey 

200 Muallim Şerif Bey 

200 Muallim Mehmet Necati Bey 

250 Sanayi Müdürü Ekrem Bey 

500 Nümune Müdürü Mustafa Bey 

200 Köylü Mektebi Müdürü Şakir Bey 

200 Muallim Đrfan Bey 

100 Muallim Süleyman Bey 

200 Muallim Arif Bey 

160 Muallim Mustafa Bey 

600 Muallim Đsmail Bey 

200 Muallim Reşat Naili Bey 

100 Muallim Zühtü Bey 

200 Muallim Hüsnü Bey 

200 Muallim Nihat Bey 

200 Muallim Fahri Bey 

200 Muallim Şükrü Bey 

200 Muallim Faik Bey 

200 Muallim Cemil Bey 
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200 Muallim Şakir Bey 

100 Muallim Ali Bey 

100 Muallim Bahattin Bey 

200 Hesap Memuru Bekir Efendi 

200 Mübaya’a Memuru Recep Bey 

350 Anbar Memuru Ziya Bey 

100 Alât-ı Dersiye Muhafızı Salih Efendi 

100 Kâtip Hasan Efendi 

500 Anbar Memuru Celal Efendi 

150 Mehmet Efendi 

100 Sami Efendi 

200 Mustafa Efendi 

100 Mustafa Kasım Efendi 

100 Hasan Efendi 

80 Mehmet Efendi 

80 Kemal Efendi 

_____________ 

22670 Yekûn 
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DEĞERLE�DĐRME 

 

Diyarbakır’da 1924-1925 yılları arasında yayımlanan Yeni Hilâl dergisinin metin 

transkribesinin yanında muhtevasının da dikkate değer olduğu düşünülmektedir. Bu bakımdan 

muhtevası hakkında, kısa da olsa, bilginin verilmesinin konuyu tamamlayıcı bir işlevi yerine 

getireceği kuşkusuzdur. Đşte bu yüzden aşağıdaki değerlendirmelerin yapılması kaçınılmaz 

görülmüştür.    

Yeni Hilâl Mecmuasının temin ettiğimiz 14 sayısında 72 yazı bulunmaktadır. Bunların 

35’i Ali Nüzhet (Göksel), 10’u Behzat Tevfik, geriye kalan yazılarsa diğer yazarlar tarafından 

yazılmıştır. Yazıların adedine ve yazarların oranına bakıldığında, mecmuanın yazar 

kadrosunun zengin olmadığı görülmektedir. Mecmuadaki yazıların geneli kısa olmakla 

beraber, sadece “Ziya Gökalp ve Darü’l-Fünûn” başlıklı yazı diğerlerine oranla daha uzundur. 

Ali Nüzhet, “Bir Gence Açık Mektuplar” başlıklı makalesinde gençlere hars, imlâ, 

adab-ı muaşeret, temaşa (tiyatro), ahlak, eğitim, edebiyat, kitap tenkidi gibi farklı konularda 

bilgi ve öğüt vermektedir. Ali Nüzhet’in bu yazı dizisi mecmuanın 2. sayısından başlayıp 14. 

sayıya kadar devam ettiği tespit edilebilmektedir. 15. sayıdan 22. sayıya kadar bu yazı 

dizisinin devam edip etmediğini, adı geçen sayılar elimizde olmadığı için tespit 

edilememektedir. Bu yazı dizisindeki konular aşağıda kısaca değerlendirilmiştir. 

Bir Gence Açık Mektuplar-2 

Ali Nüzhet, bu yazıda gençlerin edebiyata olan ilgilerinin dar kalıplar içerinde 

kalmamasını, hayal güçlerini kullanarak her konuda bilgi sahibi olmalarını öğütlemiştir. 

Ayrıca eski edebiyatçıların birikimleriyle yeni edebiyatçıların yenilikçi yaklaşımlarını 

sentezlemeleri ve bunu yaparken de yaratıcı ruhlarını kaybetmemelerini istemiştir. 

Bir Gence Açık Mektuplar-3 

Gençlerin farklı konular ve ilim sahalarında ilimler arasıda fark gözetmeksizin 

okumaları vurgulanmıştır. Okudukları yazılarda güzellik, çirkinlik, mefhumlarını tahlil 

etmeksizin geçmemelerini, yazarların yaşadıkları zamanı, çevrelerini bilmelerinin gerekliliği 

hakkında da gençelere öğütler verilmiştir. 

Bir Gence Açık Mektuplar-4 

Bu yazıda Türkçe’nin imla kurallarının günlük yazımında bir bütünlük olmadığı ve 

bunun zamanla tekâmül edeceği anlatılmış, aynı şekilde dilin de milletin malikânesi olduğu, 

bu yüzden de kelimelerin payitaht (başkent)’ın şivesine göre yazılması ve yabancı kelimelerin 

de anlamları temel alınarak şiveye uygun bir biçime getirilmesi gerektiği vurgulanmıştır. 
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Bir Gence Açık Mektuplar-5 

Bu yazı ahlak kuralları hakkında bilgi vermektedir. Gençlerin yerli yersiz 

konuşmamaları, konuşurken çok dikkatli olmaları gerektiği öğütlenmiştir. 

Bir Gence Açık Mektuplar-6 

Hayat hakkında gençleri bilinçlendiren bir yazıdır. 

Bir Gence Açık Mektuplar-7 

Bu yazı millî (hece) vezni ile aruz vezni hakkında yazılmıştır. Ali Nüzhet bu yazıda 

lisanın seciyesine göre millî veznin dilimize daha uygun olduğunu, dedelerimizin de millî 

vezni kulladıklarını ve Türkçe’mizin varlığına daha yatkın olduğunu vurgulamıştır. Millî 

veznin dilimize uygunluğunu vurguladıktan sonra aruz vezninin de vazgeçilemez olduğunu, 

aruz vezniyle de dilimizde önemli eserlerin meydan getirildiği belirtilmiştir. Ali Nüzhet, bu 

yazısında hem millî vezin hem de aruz vezninde durgunluğun yaşandığını üzgün bir şekilde 

ifade etmektedir. Bu drumun aslında bir durgunluk değil de yorgunluk olmasını ümit ettiğini 

belirtmektedir. 

Bir Gence Açık Mektuplar-8 

Türk nesri hakkında kaleme alınmış bir yazıdır. Nesrimizin de nazmımız gibi asrın 

tekâmül devresini geçire geçire bugünkü olgunluğuna eriştiği belirtilmiştir. Nesir ile nazım 

türü arasında kıyaslamalar yapılmıştır. 

Bir Gence Açık Mektuplar-9 

Ali Nüzhet, bu yazısında hikâye tarzı hakkında bigiler verip, hikâye yazmanın kolay 

bir iş olmadığını, sabır ve bilgi gerektiren bir meslek olduğunu vurgulamaktadır. 

Bir Gence Açık Mektuplar-10 

Ali Nüzhet, bu yazısında gençlere Namık Kemal ve Ziya Gökalp gibi fikir 

önderlerinin yolunun takip etmelerinin önemi üzerinde durmuştur. 

Bir Gence Açık Mektuplar-11 

Ali Nüzhet, bu yazısında bunalmış, ne yapacağını şaşıran, sıkıntılı gençler için motive 

edici öğütler vermiştir. Gençlere kendi emellerine ulaşmaları için çok çalışmalarının zarurî 

olduğu fikri vurgulanmıştır. Yazıda şöyle demektedir: “Aziz genç, biz daima hayatın kasvetli 

cephesinde seyahat ediyoruz; fakat hangi emel zahmetsiz elde edilir? Mamafih biz de 

çalışacağız. Birgün gelecek ki, medenî ihtiyaçlarımızı biz de kana kana buralarda taş toprak 

yığınlarının otla kâşanelere kalbedilecek olan yerlerinde, pür huzûz hepsini duyacağız. 

Hazret-i Eyyüp, asırlarca çilesini çekti. Mecnûn Leylasını, ateşîn çöllerin sıcaklığını emerek 
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intizâr etti. Hep muratlarına erenler uzun ömürlerini emelleri uğruna çürüttüler. Biz de 

bekleyeceğiz; fakat öyle istemeden çalışa çalışa o günleri gözetleyeceğiz.107” 

Bir Gence Açık Mektuplar-12 

Bu yazıda Ali Nüzhet, gençlere ahlakın önemi hakkında bilgi vermektedir. Ahlaksızlığın 

yaygınlaştığı ve bu durumu kötü bir kokuya benzetip ondan tiksindiğini ifade etmiştir. Ayrıca 

ahlaksızlığın bir hastalık olduğu ve bu yüzden ahlaka çok önem verdiğini belirtmiş ve şöyle 

demiştir: “Şüphesiz etrafında gezdiğim marazın adını anladınız değil mi? Ahlâk, bu kelimeye 

nerede tesadüf etsem, hangi bir ağızdan çıktığını işitsem, o ağzı bir şifâ menbaı telakki 

ederim. O kitabı kutsî, semavî bir şey sayarak onu vecdle, heyecanla okurum.108” 

Bir Gence Açık Mektuplar-13 

Ali Nüzhet bu yazıda gençlerde gözlemlediği umutsuzluğu, ızdırabı, yorgunluğu ve 

karamsarlığı gidermek, onları daha güçlü kılmak için öğütlerde bulunmuştur. Onların Türk 

olduğunu ve Ziya Gökalp gibi bir ideoloğun yolunda gitmeleri gerektiği vurgulanmıştır. Ali 

Nüzhet gençlere hitaben şöyle demektedir: “Lisanınız, duyuşunuz, zevkiniz hatta 

yürüyüşünüz, sözleriniz de samimiyet, ‘uhdelerinizdeki vefa hep tarihin mecralarını değiştiren 

necip bir ırkın halet-i ruhiyesi sizin her hareketinizde mahsus olmaktadır. Aziz Genç, siz 

Türksünüz hem temessül ettirilmiş de değilsiniz. Asil bir menbadan çıkan bir zelâl gibi bütün 

Türklüğün farik sıfatlarını üzerinizde taşıyorsunuz. Binaenaleyh öz Türksünüz ben bunları o 

gün size söylerken çehrenizi saran infial çerçevesi yavaş yavaş açıldı. Gözlerinizi her 

zamanki tatlı rukudet havası bürüdü. Sözlerinizde yine o eski sekinet hüküm sürmeye başladı. 

Đşte Aziz Genç, bu rukudet Türklüğün fesahati, sekinet de belagatidir. En samimi bir 

zamanınızda bu iki cümle bütün hüviyetinizden okunuyordu.109” 

 Bu yazı dizisi dışında ilmî ve edebî önem arz eden bazı yazılar hakkında şunları 

söyleyebiliriz; 

Birkaç Söz 

Ali Nüzhet, Küçük Mecmua’dan sonra gençliğe hizmet edecek, onları nurlandıracak bir 

mecmuanın yayımlanması gerektiğinden bahsetmiş ve Yeni Hilâl’in yayımlanmasındaki 

gerekliliği izah etmiştir. Ayrıca yazıda savaş yıllarında bile Đstanbul’da ilim, edebiyat ve 

felsefe ile ilgili mecmuaların yayımlandığını, bunların sayılarının o dönemde arttığını ifade 

etmektedir. Fakat şimdi okutacak bir şeyin olmadığını ve yalnızca politikacılığın ve şahsi 

ihtirasların oluşturduğu yazılar ile birkaç mizahî mecmuanın olduğunu kaleme almıştır. 

                                                 
107 Ali Nüzhet, “Bir Gence Açık Mektuplar-11”, Yeni Hilâl Mecmuası, S. 12, s. 7. 
108 Ali Nüzhet, “Bir Gence Açık Mektuplar-12”, Yeni Hilâl Mecmuası, S. 13, s. 2. 
109 Ali Nüzhet, “Bir Gence Açık Mektuplar-13”, Yeni Hilâl Mecmuası, S. 14, s. 5. 
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Harsımız 

Ziya Gökalp tarafından kaleme alınmış bir yazıdır. Gökalp, bu makalesinde “Asya 

Tarihi’ne Medhal” adlı bir eserin Türkler hakkında yapmış olduğu olumsuz bazı tespitleri ele 

almış ve bu yanlışları çürütmeye çalışmıştır. 

Đstanbul Postası 

Ali Nüzhet, bu musahabede Đstanbul’dan gelen gazetelerin değerlendirmesini yapmıştır. 

Buna göre; Đstanbul’dan gelen gazetelerin diğer haftalara göre biraz daha ilmî, edebî yazılar 

içerdiğini belirtmiştir. Yazının devamında gazetelerdeki makaleler hakkında yorum yapılmış 

ve bu yorum zaman zaman ağır eleştirilere varmıştır. 

Adab-ı Muaşeret 

Bu yazıda adab-ı muaşeretin terbiyeye ve temizliğe dair kuralları anlatılmıştır. Đslam 

dininin temizliği imandan saymasına rağmen insanların buna uymadığını, bunun toplum 

içinde yaşamanın gerektirdiği bir sorumluluk olduğunu ve insanların buna dikkat etmediğini 

ifade edip insanların bu tarz medenî olmayan davranışların içine girmesinden duyduğu 

üzüntüyü belirtmiştir. Bu tür hareketleri yapanların Avrupa’da para cezasıyla cezanlandırılığı 

ve akabinden şehirden kovulduğu örneği verilerek temizlik hakkındaki hassasiyetler 

vurgulanmıştır. 

Musahabe-i Adliye 

Musahabede siyasi gereklilikler üzerine tatbik edilen Adliye teşkilatının daha faydalı 

olduğu; fakat ceza hukukunun tercüme yoluyla alınmasından kaynaklı olarak toplumun 

ihitiyaçlarına cevap vermediği anlatılmıştır. Cumhuriyet hükümetinden önce halkın adliyeden 

uzaklaştığını, cereyan eden olayların çözümünün ise halkın içindeki önderler tarafından 

çözülmeye çalışıldığı bilgisi aktarılmıştır. Bu yüzden kanunlar yapılırken toplumun 

ihtiyaçalarının göz önünde tutulması gerektiği vurgulanmıştır.   

 Adlî vakaların genellikle aşiret reisleri tarafından çözüme kavuştuğunu bunun 

sebebinin ise mahkemelerin isabetli kararlar almamasından ve mahkemelerin uzun 

sürmesinden kaynaklı olduğu, ayrıca dağlarda gezen mahkûmların devleti ekonomik ve 

güvenlik açıdan zarara uğrattığı belirtilmiştir. 

 Bir Sanatkârın Zevâli    

 Rıfkı adında bir gencin sanata, edebiyata ve okumaya olan şevkini ve sonraki 

yıllarında karşılık bulmayan aşkının onu ne duruma soktuğunu anlatan bir hikâyedir.  

Millî Hâkimiyetimiz 

 Musahabede millî hakimiyetin hangi şartlar içinde tesis edildiği ve Osmanlı 

devleti’nin 600 yıllık hakimiyetinin Türk milletinin karanlık yılları olduğu anlatılmıştır. 



171 
 

Sultan Abdulhamit’in Türk milletine hıyanette bulunduğunu, işgal güçlerinin komutanlarına 

boyun eğip Türk milletini yokluğa sürüklediği belirtilmiştir. Osmanlı saltanatı, işgaller 

karşısında fetvalarla halkı yoldan çıkarıp orduyu esaret altına almaya çalıştığı, millî güçlerin 

faaliyetlerini de delilik olarak nitelendirdiği ifade edildikten sonra böylke hareket eden bir 

padişahın ve saltanatın Türk olamayacağı anlatılmıştır. 

 Bütün bu olumsuz koşullara rağmen Türk milletinin Cumhuriyet’le birlikte hür 

iradesine kavuştuğu ve feci, kara günlerin Türklüğün iradesiyle toz duman olduğu 

vurgulanmıştır. 

 Musahabe-i Adliye 

 Cumhuriyet hükümetinin Adalet Bakanlığı’nın çıkarmış olduğu tevhid-i kaza kanunu 

hakkında bilgi verilmiştir. Önceleri Şer’iye ve Nizamiye diye ayrılan mahkemelerin halk 

arasında olumsuz bazı düşüncelere yol açtığını ve bu durumun da mahkemelerin saygınlığını 

olumsuz etkilediğini vurgulanmıştır. Ayrıca değiştirilen kanunların ve lağvedilen bazı 

kurumların daha yararlı olduğu örneklerle ifade edilmiştir. 

 Cumhuriyet Türk’ün Şi’arıdır  

 Behzat Tevfik, bu yazısında Cumhuriyet rejiminin gerekliliği ve Osmanlı yönetiminin 

halka verdiği zararları anlatmıştır. Cumhuriyet rejiminin, zihniyeti, varlığı ve yaşayışıyla Türk 

milletinin ruhuna uygun bir rejim olduğu belirtilmiş, sultanların ların ise Türk halkına hıyanet 

ettiğini, halkı kendi zevkleri için köleleştiridiğini ağır eleştirilerle açıklamıştır. Behzat Tevfik, 

Türk milletinin artık kendi hür iradesine kavuştuğunu bunu yıkabilecek hiçbir kuvvetin 

olamayacağıni şöyle vurgulamıştır: “Bir seneden beri Türkiye hür bir Türkiye’dir. 

Cumhurlar, demokratlar diyarıdır. Teşkilat-ı Esasiye kanununuz her Türk’e aynı hakkı, aynı 

insanlık seviyesini vermemiştir. Bu memleket artık fikrin, kalemin, vicdanın, içtihadâtın, 

serbest bir mübarezegâhı tanınmıştır. Bu memlekette herkesin canı, malı, haysiyeti bir 

kanunla emniyet altına alınmıştır. Musavveniyet-i şahsiye, ferdin en mukaddes ve muhterem 

bir hakkı kabul edilmiştir. Hiç kimse bundan sonra Türk ilinde sultanlık, hükümdarlık, 

sahipkâranlık hulasa istibdad ve tahakkümü andırır bir teşebbüste bulunamayacaktır. Bu 

topraklarda artık ferdin, zümre tegallübünün, komitecilik zihniyetinin yol alması, istibdat 

şebekeleri kurması ihtimalleri ebediyen bertaraf edilmiştir. Türk ilinde yalnız kutsî tek bir 

kuvvet vardır. Türk milleti, Türk efkâr-ı umumiyesi…110” 

 

 

                                                 
110 Behzat Tevfik, “Cumhuriyet Türk’ün Şi’arıdır”, Yeni Hilâl Mecmuası, S. 6, s. 2. 
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 Bir Hasbihal 

 Bu yazıda, halkın yeteri kadarıyla okumadığı ve bunun gelecek nesiller açısından arz 

ettiği tehlikeler konu edinilmiştir.  Memlekette okumamanın bir hastalık haline geldiğini ve 

bu hastalığın siyasî durum, hayat pahalılığı vb sebeplerden doğduğu, bunun giderilmesinin 

gerekliliği anlatılmıştır. Eskiden Đstanbul’dan Diyarbakır’a gelen postaların çoğunlukla kitap 

paketleriyle dolu olmasına rağmen şimdiki durumun tam tersi bir vehamiyete sahip olduğu 

vurgulanmıştır. 

 Anket 

  Anket başlıklı bu ilanda gelecekte Ziya Gökalp’e ithafen bir özel sayı çıkarılacağı ilan 

edilmiş, bunun için de Ziya Gökalp’in arkadaşları ve onu yakından tanıyanların yazılarıyla 

derginin bu sayısına iştirak etmeleri istenmiştir; fakat bu ilana Yakup Kadri dışında kimse 

cevap vermemiştir. 

Büyük Ölü 

Bu yazının başında Ziya Gökalp’in ölüm haberi ve bundan duyulan üzüntü dile 

getirilmiştir. Ziya Gökalp’in Türk milletine getirdiği yeniliklerden, bir ırkı nasıl inşa 

ettiğinden bahsedilmiştir. Ali Nüzhet Ziya Gökalp’i şu cümlelerle tanıtmıştır: “Gökalp, Türk 

milletini yaratandan sonra ona hayat yolunu, yaşamak zevkini tattıran en büyük bir mebda’dı. 

Bize benliğimizi tanıtan, efkârımızı tanzim eden, bize yaşamak yollarında ümit veren o 

mahviyetkâr timsale layık olduğu mevkiye ne ile göstermeli, o büyük insanın bu fani dünyada 

bıraktığı iz bir kavs-i kazah gibidir. Onu hiçbir ressamın fırçası bütün güzelliğiyle bütün bir 

âleme has kılacak bir mevkide tespit edemez. Kızıl Elması Türk gençliğine bir mefkûre 

kaynağıdır. Yeni hayat içtimaî bir nizamın mübşiridir. Türkçülüğün Esasları, Türk’ün 

içtimâiyatını, ahlâkiyatını, bediîyatını musavvir bir ilmîhâldir.111” 

En Elim Bir Ziya 

Ziya Gökalp’in ölümünü konu alan bir yazıdır. Ziya Bey’in ölümünün ilim âleminde 

yarattığı büyük tesir anlatılmıştır. 

Millî Tezahürat 

Cumhuriyet’in yıldönümü münasebetiyle Diyarbakır’da düzenlenen Cumhuriyet 

Bayramı kutlamalarından bahsedilmiştir.  

Anadolu’nun Destanını Kim Yazacak? 

Bu yazıda Anadolu’da gerçekleşen inkılâpların ve kazanılan siyasi zaferlerin sonraki 

nesillerde kalıcı bir iz bırakabilmesi için nelerin yapılması gerektiği vurgulanmıştır. Bunun 

                                                 
111 Ali Nüzhet, “Büyük Ölü”, Yeni Hilâl Mecmuası, S. 6, s. 6. 
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için de bu inkılâpların sanat ve edebiyat yoluyla genç nesillere aktarılması yoluyla ancak 

kalıcı bir hâl alabileceği vurgulanmıştır. 

Anatole France ve Hayat-ı Edebîyesi 

Behzat Tevfik bu yazısında Fransız yazar Anatole France’ın hayatı, edebî kişiliği ve 

eserleri hakkında teferruatlı bilgi vermiştir. 

Eserler Arasında 

 Ali Nüzhet bu yazıda matbuât âlemindeki durgunluğa rağmen Halide Edib’in 

yayımladığı yeni eserinin yarattığı heyecanları anlatmıştır. Yazının devamında Halide Edib’in 

yayımlanan bu yeni eserinin tenkidi yapılmıştır. 

Bulunmuş Şeyler 

Ali Nüzhet, bu yazıda bir arkadaşının defterindeki mektubu değerlendirerek, bu 

mektuptan yola çıkarak mektubu yazan kişinin ruh halini tasvir etmiştir. 

Mesleğimden Memnun Olduğum Zamanlar 

Ali Nüzhet, kendisi de muallim olması hasebiyle bir öğretmenin mesleği ile ilgili 

tavırlarını, dersteki durumunu ve bir öğretmenin öğrenciye nasıl bir yaklaşım içinde olması 

gerektiğini çok iyi bir şekilde tasvir etmiştir. 

Emel Yolunda 

Ali Nüzhet, bu yazısında Diyarbakır’da geçen bir aşk hikâyesini anlatmıştır. Hikâye, 

“Vecdi” adındaki bir gencin “Nihal”e olan aşkını, ayrılığın doğurduğu ızdırapları ve sonunda 

iki sevgilinin kavuştuğunu konu edinilmiştir. 

Diyarbekir’de Ali �üzhet Efendi’ye 

Bu yazı, Yakup Kadri’nin Ziya Gökalp özel sayısı için yazılmış olup Ziya Gökalp’i 

tanıtan bir yazıdır. Yakup Kadri, Ziya Gökalp için şunları ifade etmektedir: “Herşeyden evvel 

bir ilim ve fikir adamı olan muazzez gaibin bu nevi gürültülü elem ve his feveranlarından ise 

ne kadar müteneffer olduğunu bilirsiniz. Filvaki’ bazı kimseler Ziya Gökalp’e öteden beri bir 

takım asabî buhranlara müptela bir hasta şahsiyeti istinat etmek istedi. Fakat buna kendisini 

yakından tanıyanların hiç biri inanmazdı. Siz de pekiyi bilirsiniz ki merhum Kemal’in ve ilahî 

şeylerin sıfat-ı mümeyyizesinden olan rukûdet ve sükûnetin mücessem timsali idi. Fikrî ve 

hayatî hadisatı vüzuh ve huzur içinde görür ve öyle ifade ederdi. Ziya Gökalp’i hiçbir gün 

nefsini teheyyücâta terketmiş gayr-ı tabii bir halde gördüğümü hatırlayamıyorum. Düz, geniş 

ve aydınlık hayatının hiçbir merhalesinde ilmî usullerin haricinde bir tek adım attığı vaki 

olmamıştır. Bence insanî nokta-i nazardan merhumun yegâne kusuru da bu idi. Zira Ziya 

Gökalp bu haliyle daima etrafındaki alelade insanların fevkinde durur ve kendisi ile bunlar 

arasında daima bir mesafe muhafaza icat edildiğine kani’ değilim. Bütün büyük ve fevkalede 
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şahsiyetler hep böyle değil midir? Bunların yakından dostu olmak için bunlar derecesine 

yükselmek lazım gelmez mi?112” 

Eski Türk Sanatları 

Ali Nüzhet, bu yazıda Türk sanatı ve mimarisi hakkında geçmişle kıyaslamalar yaparak 

Türk sanatı ve mimarisinin nasıl bir vaziyet içinde olduğunu belirtmiştir. Bizans ve Acem 

etkilerinin mimarideki millî varlığı perişan ettiğini ifade etmiş, halıcılık, çinicilik vb el 

sanatlarına verilen önemin azaldığından da yer vermiştir. Ayrıca eski mimariye duyulan 

özlem de vurgulanmıştır.  

Temaşa 

Bu yazıda, Türklerde seyir (tiyatro) sanatının inkişâfı, tercüme edilen ilk tiyatro eserleri 

ve bunu millî varlığa adaptenin zorluğu anlatılmıştır. Bazı tiyatro eserleri zikredilmiş ve 

bunların tiyatro sanatımız için yeterli olmadığını, Türk zevkini, Türk hayatını tiyatro 

eserlerinde yaşatacak sanat dâhilerinin gerekliliği anlatılmıştır. 

Hicran 

Bu bir aşk hikâyesidir. Yazının müellifinin bit tüccar olması ilginçtir. Bu durum o 

günkü Diyarbakır’ın kültür seviyesini göstermesi bakımından dikkate şayandır. 

Đlk Şair Münasebetiyle 

Bu muhasebede Ali Nüzhet, Halit Fahri Bey ve onun eseri olan “Đlk Şair” kitabının 

kritiğini yapmıştır. Bu kritiğinde kitabın beklenilen seviyede olmadığını vurgulamıştır. 

Ziya Gökalp Hakkında Đktibaslar 

Ziya Gökalp’in ölümü ve ölümünden sonra bıraktığı tesir hakkında geniş bir izahat 

yapılmaktadır. Ziya Gökalp’in inkılâpçı biri olduğu ve arzu ettiği inkılâpları yaşadığı 

vurgulanmıştır. Yazının devamında Ziya Gökalp için şu ibareler kaleme alnımıştır: “Gökalp, 

mesut bir inkılâpçıdır. Sade lisan taraftarıdır. Sade lisanla yazılan matbuâtı gözleriyle gördü, 

okudu. Tedrisâtın tevhidini isterdi. Medreselerin kapılarına kilit vurulup, ocaklarının 

dağıldığını seyretti. Hükümete şeriatın müdahalesi aleyhtarıydı. Meşihâtın ilgasına, kadıların 

ilcasına şahit oldu. Her kelimenin fevkinde bir kelimenin hükümran olmasını beklerdi: 

milliyet… Buna da yetişti. Millet ve milliyet feryatlarıyla kulakları doldu. Anadolu’nun gayr-ı 

mekşuf havali şeklinde kalmasını istemezdi. Anadolu diye istimdat ederdi. Anadolu’nun 

köyünde yeni bir paytaht kurulmasına bizzat nezaret etti. Bilfiil içinde efkârıyla hükümran 

oldu. Kadınla erkek arasındaki ayrılığın, gayrılığın izalesine çalışırdı. Đstanbul’da bu devirde 

son günlerde pürhuzûz temaşa etti. Muradına erdi. Her dilediğini yaptı. Her arzusunun 

                                                 
112 Yakup Kadri, “Mektup: Diyarbekir’de Ali �üzhet Efendi’ye”, Yeni Hilâl Mecmuası, S. 9, s. 1-2. 
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husulünü gördü. Son bir saadete daha nail oldu. Kendi müritlerinin iktidarda bulundukları 

bir zamanda Türk dünyasından elini çekti. Đkram ve ta’zimle medhiyeler, mersiyeler arasında 

pürşan û şeref toprağa gömüldü.113” 

Servet-i Fünûn  

Süha’nın Servet-i Fünûn hakkında yazmış olduğu bir yazıdır. Servet-i Fünûn’nun 

gençlere bir ışık, dinî, fikrî hayatımızda önemli bir merhale olduğunu; fakat eski önemini 

kaybettiğini, sayfalarının solgun, hasta ve hazanzede bir duruma döndüğü anlatılmıştır. 

Beliren Simalar Münasebetiyle 

Ali Nüzhet, bu yazıda Safvetî Ziya ve onun eserleri hakkında bilgi vermiştir. Yazarın 

“Silinmiş Çehreler” adlı eseri hakkında bilgi verilip eserin kritiği yapılmıştır. 

Ziya Gökalp ve Darü’l-Fünûn 

Yeni Hilâl Mecmuasında yayımlanan en uzun makaledir. Bu yazıda Ziya Gökalp’in 

Darü’l-Fünûn’a yenilik getirdiği şöyle ifade edilmektedir: “Ziya Bey, münevverler arasına 

yeni bir çeşni, yeni bir zevk ile girmişti. O zamana kadar ilim ve felsefe hakkındaki, renksiz 

fikirleriyle geçinenler bu yeni çeşniyi evvela ‘umumî bir tezyik ile karşıladılar. Ziya Bey, 

hususiyetleri arasında bilhassa aktüel ve canlı meselelerle meşgul olmak ve onları 

zihinlerinde vazih bir surette izah edebîlecek fikri imkânları hazırlamak vardır. Hâlbuki o 

zamana kadar âlim ve feylesof diye geçinenlerimizin zihniyeti bu mesuliyetli ve o ‘âli ilim 

telakkisine bir türlü alışamıyordu. Onlar için ilim ve tefekkür bu günün hayatıyla hiçbir 

alakası olmayan ve bizim için mücerret, cansız ve mefhum olan bir âleme mensub kelime ve 

mefhum nisbetleri kurmaktır. Ziya Bey, fikirlerini içinde yaşadığı hayatın esasen kendi 

kendine teşekkül etmekte olan cereyanlarından alıyor ve tekrar onlara tesir yapabilmek için 

yeni bir çerçeve içine sokarak ortaya atıyordu.114” 

Ayrıca Ziya Gökalp’in Darü’l-Fünûn’dayken kendisine muhalefet edenlere nasıl bir 

tavır içinde olduğunu, onun hakkında yersiz bazı konuşmaların yapıldığını, bazı ilim 

erbabının onun bazı fikirlerini kendi orijinal fikirleriymiş gibi yansıttıkları ifade edilmiştir. 

Ziya Gökalp’in Darü’l-Fünûn’dakiler için ne kadar gerekli olduğu şu sözlerle ifade 

edilmiştir: “Ziya, Darü’l-Fünûnda etrafındakiler için bir fikir ve hayat menbaı olmuştu. 

Ondan herkes koparabildiği bir parça fikri ve hayatı hepimize “Çeşit çeşit elvan” satmaya 

çalıştı. Ziya, Darü’l-Fünûndan uzaklaşınca, o zamana kadar biriktirdikleriyle hayatlarının 

sonuna kadar iktisat etmeyi düşünenler, az zaman sonra kendilerini iflas etmiş ve yollarını 

                                                 
113 “Ziya Gökalp Hakkında Đktibaslar”, Yeni Hilâl Mecmuası, S. 11, s. 5-6.(Yazarı belli değil.) 
114 Meslek, “Ziya Gökalp ve Darü’l-Fünûn”, Yeni Hilâl Mecmuası, S. 12, s. 2-3. 
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şaşırmış olarak buldular. Vakıa son zamanlarda Ziya’nın yazmaya başladığı “Türk 

Medeniyeti Tarihi” tekrar bu zevât için yeni bir menba’ ilham olacaktı.115” 

Yollarımız 

Bu yazı Doktor Mazhar tarafından kaleme alınmıştır. Bu yazı, Anadolu’daki yolların 

durumu ve halkın ekonomik gücünü tasvir eden önemli bir yazıdır. 

Doktor Mazhar, yolların ekonomik ve kültürel hayat için ne kadar zaruri bir ihtiyaç 

olduğunu vurgulamaktadır. Hükümetin proje ve tasavvurtatla boşa zaman geçirdiğini en 

önemli eksikliklerden biri de yolların olmayışı olduğu belirtilmiştir. Yolların bozuk veya 

olmayışı, halkın üretimi sadece kendi ihtiyaçlarını karşılamak için yapmasına, memurların 

taşraya gelmemesine, önemli madenlere ulaşmayı zorlaştırmasına ve halkın sefalet içinde 

kalmasına neden olmuştur. Bu durum şöyle açıklanmıştır: “Vakit çok dardır. Birçok yerler 

vardır ki arazisinin kuvva-i inbatiyesi fevkalade mükemmeldir. Her nevi hububât ve sebze 

yetişir. Fakat yol olmadığı için halk yalnız kendi idareleri nisbetinde ekip biçmektedir. Bu 

yüzden ekser yerlerde halk müstahsıl olmaktan ziyade müstehliktir. Bu vaziyet aynı zamanda 

halkın fakr û zaruretini idame ettiriyor ve kudret-i mesaiyi kırıyor. Vatanın her tarafta 

müteaddit ve mütenevvi’ madenler toprak altında bekliyor. Halk ise bu servet-i medfuneye 

rağmen ihtiyaç ve zaruret içinde kıvranıp duruyor.116” Yazar bu olumsuz durumun 

giderilmesi için de yazının sonunda bazı önerilerde bulunmuştur.  

Yazının bitiminde bu yazının devamı olacağı belirtiliyorsa da 14. sayıya kadar 

devamının yayımlanmadığı görülmektedir. 

Anadolu Postası 

Bu yazıda, Anadolu’da dergilerin yayımlanmasından duyulan memnuniyet dile 

getirilmiştir. Türkiye’de yayımlanan bazı dergiler zikredilmiştir. Bunlar; hükümet Ankara’da 

kurulduktan sonra Kazım Nami Bey’in çıkardığı “Terbiye Mecmuası”, yine Ankara’da 

“Anadolu Mecmuası”, Giresun’da “Işık Mecmuası”, Adana’da “Millî Mefkûre”, 

Diyarbakır’da “Küçük Mecmua”, yayım yeri belirtilmeksizin “Türk Yurdu”, Kastamonu’da 

“Birlik Mecmuası” ve Konya’da “Yeni Fikir” mecmualarıdır. 

Anadolu’da çıkan mecmuaların çoğunun Muallim Ocakları tarafından yayımlandığı 

ifade edilmiştir. 

Hamit 75 Yaşında 

Abdülhak Hamit’in 75. yıl dönümü münasebetiyle Ali Nüzhet tarafından kaleme alnımış 

bir yazıdır. Bu yazıda Hamit’in edebî kişiliği hakkında şöyle denilmiştir: “O Türk’ün en 

                                                 
115 Meslek, “Ziya Gökalp ve Darü’l-Fünûn”, Yeni Hilâl Mecmuası, S. 12, s. 6. 
116 Doktor Mazhar, “Yollarımız”, Yeni Hilâl Mecmuası, S. 12, s. 8. 
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orijinal bir şairidir. Seneler o altın baş üzerinde ne kadar tekâsüf ederse Türk edebiyatı da o 

kadar zenginleyecektir. Büyük şair, bu yetmiş senesine kadar, etrafında zaman zaman tebellür 

eden edebî zümrelerin hiçbirisine mensup değildir. O başlı başına mehasinin, kemalin bir 

şahikasıdır. Binaenaleyh ona hiçbir nesil temellük iddia edemez. Hamit, edebî bir hadisedir. 

Hamit’in kendi bile bir şiirdir.117” 

Af 

Süha tarafından kaleme alınmış, bir babanın ölümü ve servetinin dağılmasını konu alan 

bir hikâyedir. 

Yaşasın Tali’ 

Şansın insan hayatı üzerindeki etkiyi bir öğrencinin başından geçenler anlatılarak 

açıklanmaya çalışılmıştır. 

Zafer Taburu 

Bu yazıda Ali Nüzhet, Zafer Taburu’nun düşman karşısındaki kahramanlıklarını, zor 

anında Diyarbekir’e nasıl imdada yetiştiklerini müteşekkir bir dille anlatmıştır. Ayrıca Şeyh 

Sait Ayaklanması sırasında Zafer Taburu’nun yardımlarını ve Şeyh Sait ayaklanmasını şöyle 

ifade etmiştir: “Düşmanın kudurmuş sesleri arasında sizin ketûm, sakin yürüyüşünüze, tevazu 

içinde boğulan benliğinize bağîlere havf ve dehşet, bize reha ve selamet veren aziz 

vücutlarınıza dualar ettik. Siz yine kim bilir Anadolu’nun hangi köylerinin sıcak köşelerini 

terk ettiniz? Ailelerinizden, mini mini yavrularınızdan ayrıldınız. O sevgilileri terk edip bizi 

kurtarmaya geldiniz. Aziz Kardeşler! Zulüm, şena’at, feca’at, yangınları Diyarbekir 

surlarının asırdîde burçları etrafında raksederken hepimiz ölümlerin en ağırını duyuyorduk. 

Bizi boğmaya gelen kuvvetler yine sizin sahabetiniz sayesinde yaşayan insanlardı. Onlar ki 

harb-i ‘umumîde Moskov orduları karşılarına dikildiği zaman siz kış ortasında bir bahar 

güneşi gibi onların yanında doğdunuz. Üzerlerindeki düşmanı kovdunuz. Onlara hayat ve 

huzur verdiniz. Oralarda şimdi kim bilir ne acı hatıralarınız vardır? Oranın sâkinleri o 

zaman taş kovuklarında, inlerde gizlenerek köylerini düşmana terk etmişlerdi. Bu aciz, cebîn 

insanların imdadına birer kardeş şefkâtiyle koşup onlara rahat feyzinin nasip demlerini 

bahşettiniz. O zaman bana öyle gelmişti ki onlar bu haceletin ağırlığı altında ezilecekler. 

Oralar: Çapakçur, Genç havalisi sizin menkıbelerinizin ateş ve çelik iradenizin vecdiyle 

asırlarca çalkalanacak. 

Kim düşünebilirdi ki bir gün bir serserinin isyan bayrağı altında bu millete bir küfranda 

bulunacaklar. Bunu zannedersem Dünya üzerinde mevcut velev ki pek ibtidaî bir kabile olsun 
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böyle yapmamıştır. Bunlar onu yaptılar. Din namına küfür, şeca’at namına hamakat 

göterdiler.118”   

Muhterem ve Kıymetli Bir Arkadaşın Fikirleri 

Ali Nüzhet, bu hasbihalde Şeyh Sait isyanı üzerine, Millî Eğitimin içinde bulunduğu 

duruma işaret etmiştir. Eğitimde yeni atılımlar yapmak için Ali Nüzhet, ismini zikretmediği 

ama mürşid diye nitelendirdiği bir arkadaşına eğitimle ilgili bazı sorular sormuş ve bu soruları 

cevaplarıyla birlikte yayımlamıştır. Bu soru-cevaplar dört tane olup, eğitimin durumu ve iyi 

bir eğitim için şunlar önerilmiştir; Diyarbakır’daki öğrencilerin aileden aldıkları terbiye 

gereğince kendilerini ifade edemediklerini, öğrencileri aktif hale getirmek için de okullarda 

müsamereler, münazaralar yaptırmak, konferanslar tertip etmek gerektiği vurgulanmıştır. 

Öğretmenler için “Muallimler Birliğinin” kurulmasına ihtiyaç olduğu belirtilmiş, bunun 

öğretmenler arasında diyaloğu geliştireceğine, aynı zamanda öğrencileri tanımak ve onlara 

faydalı olmak açısından önemli bir rol oynayacağına inanmaktadır. 

Yazarın o gün için işaret ettiği eğitim problemlerinin tamamı günümüzde de 

yaşanmaktadır. Bu durum 1920’lerin Diyarbakır’ı ile günümüz Diyarbakır’ının eğitim 

sorunlarının benzerliğinin vurgulanması bakımından dikkat çekicidir. 

Aziz Ölüler 

Şeyh Sait isyanında hayatlarında hayatlarını kaybeden askerleri yüceltmek, onların 

hatıralarını yaşatmak için kaleme alınmış bir yazıdır. Yazıda askerlerin kahramanlıkları ve 

Şeyh Sait isyanı için şöyle denilmiştir: “Đlahı, peygamberi memnun ettiniz. Đfritlerin din 

namına hırsla başarmak istedikleri zulüm heykelini yıktınız. Taassup kaynağını kuruttunuz. 

Siz de o haile arasında kayboldunuz; fakat geriye bıraktığınız yetimler, kazandığınız zafer bir 

şan û şeref güneşi gibi başlarında taşıyacaklar. Her Türk genci onları cumhuriyet fedailerinin 

birer yadigârı şeklinde bağırlarına basacaklar. Onun için gözleriniz arkada kalmasın. Sizden 

evvel de gâh Đzmir yollarında gâh Sakarya vadilerinde pek çok kanlı hatıralarla bağrımız 

dolup boşandı; fakat itiraf edeyim ki o size saldıran düşmanların hiçbirisi bizi on asır geriye 

atmak isteyen bu ‘ukur kara kuvvetlerin ruhumuzda açtığı yara kadar feci olmadı. Çünkü 

onlar bizim düşmanımızdı. Biz onlardan zaten böyle şeyler bekliyorduk; fakat berikiler 

asırlardan beri bizim nimetlerimiz içerisinde üzmüşlerdi. Buna rağmen zaman zaman 

onlardan gördüğümüz fenalıkları da cehillerine bağlamıştık. Onları daima affettik; fakat bu 

geniş merhamet şimemizden sanki zehirlendiler. Seyl ve kasırga halinde karşımıza dikildiler. 

                                                 
118 Ali Nüzhet, “Zafer Taburu”, Yeni Hilâl Mecmuası, S. 14, s. 1-2. 
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Şeriat isteyerek sizin aziz kanlarınızı döktüler. Müteaffin ağızlarından mukaddes mefhumları 

silkelediler.119” 

Bu yazıda Şeyh Sait isyanının bir Kürt isyanı olduğuna dair herhangi bir ibarenin 

kullanılmamış olması Türkiye Cumhuriyeti’nin yakın tarihinin bu önemli olayının o dönemde 

nasıl algılanmış olduğunu göstermesi bakımından önemlidir.  

 

Ayrıca Maarif Mıntıka Müfettiş-i Umumiyesi Ali Rıza Bey başkanlığında toplanan 

öğretmenler, Diyarbakır’a ilk gelen taburu karşılamış, daha sonra da askerî hastaneye gidip 

yaralı askerlere yardım bulunmuşlardır. Şeyh Sait Đsyanı’nda yaralanan askerlere yardım 

edenlerin adları ve ettikleri yardımın miktarı gösteren cetvel aşağıda gösterilmiştir. 

 

Kuruş        

2000 Müfettiş-i Umumi Ali Rıza Bey 

2000 Maarif Müdürü Cudi Bey 

1500 Lise Müdürü Besim Bey 

1500 Erkek Muallim Mektebi Müdürü Nahit Bey 

200 Kız Mualim Mektebi Müdürü Lutfi Bey 

1000 Đlk Tedrisât Müdürü Sezai Bey 

500 Müdir-i Sani Tevfik Bey 

500 Muavin Hanım Efendi 

500 Muallim Meliha Hanım Efendi 

250 Muallim Dürdane Hanım Efendi  

350 Muallim Saliha Hanım Efendi   

300 Muallim Fatma Hanım Efendi 

500 Muavin Lutfi Bey 

500 Muavin Enis Bey 

100 Muallim Hamdi Efendi 

100 Muallim Mahmut Efendi 

300 Muallim Sait Nazif Bey 

400 Muallim Fazıl Haluk Bey 

500 Muallim Cevdet Bey 

200 Muallim Celal Bey 

                                                 
119 Ali Nüzhet, “Aziz Ölüler”, Yeni Hilâl Mecmuası, S. 14, s. 6-7. 
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500 Muallim Ali Nüzhet Bey 

300 Lise Doktoru Ziya Bey 

200 Muallim Tahir Nejat Bey 

200 Muallim Behzat Tevfik Bey 

100 Muallim Necip Bey 

500 Muallim Đsmail Hakkı Bey 

250 Muallim Şevket Bey 

_____________ 

15500  Yekûn 

15500  Nakl-i Kevn 

400 Muallim Şevket Bey 

200 Muallim Şerif Bey 

200 Muallim Mehmet Necati Bey 

250 Sanayi Müdürü Ekrem Bey 

500 Nümune Müdürü Mustafa Bey 

200 Köylü Mektebi Müdürü Şakir Bey 

200 Muallim Đrfan Bey 

100 Muallim Süleyman Bey 

200 Muallim Arif Bey 

160 Muallim Mustafa Bey 

600 Muallim Đsmail Bey 

200 Muallim Reşat Naili Bey 

100 Muallim Zühtü Bey 

200 Muallim Hüsnü Bey 

200 Muallim Nihat Bey 

200 Muallim Fahri Bey 

200 Muallim Şükrü Bey 

200 Muallim Faik Bey 

200 Muallim Cemil Bey 

200 Muallim Şakir Bey 

100 Muallim Ali Bey 

100 Muallim Bahattin Bey 

200 Hesap Memuru Bekir Efendi 

200 Mübaya’a Memuru Recep Bey 
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350 Anbar Memuru Ziya Bey 

100 Alât-ı Dersiye Muhafızı Salih Efendi 

100 Kâtip Hasan Efendi 

500 Anbar Memuru Celal Efendi 

150 Mehmet Efendi 

100 Sami Efendi 

200 Mustafa Efendi 

100 Mustafa Kasım Efendi 

100 Hasan Efendi 

80 Mehmet Efendi 

80 Kemal Efendi 

22670 Yekûn120 

Yukarıdaki tablo, Diyarbakır halkının ve kamuoyunun Şeyh Sait Đsyanı’na bakışını 

göstermesi bakımından incelenmeye değer bir husustur. Bu örnekten de anlaşılacağı gibi 

Diyarbakır kamuoyu, Cumhuriyet’in ilk yıllarında meydana gelen Şeyh Sait Đsyanı’nda 

Cumhuriyet’in getirmekte olduğu düzenden yana tavrını koyduğunu göstermektedir. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                 
120 Yeni Hilâl Mecmuası, S. 14, s. 7-8. 
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SO�UÇ 

   

Diyarbakır basınının Cumhuriyet’in ilanından sonraki sürecinde (1924-1925) 

yayımlanan Yeni Hilâl Mecmuası, edebî, ilmî ve felsefî bir mecmuadır. Bu mecmua, Ziya 

Gökalp ile birlikte Küçük Mecmua’da yazılar yazmış olan ve Gökalp’in ölümünden sonra 

onun hayatını ve yazılarını araştıran Ali Nüzhet (Göksel) tarafından çıkartılmıştır. 

Yeni Hilâl’deki makaleler çoğunlukla edebî konuları işlemekle beraber; “Hafta 

Musahabesi”, “Musahabe-i Adliye”, “Bir Gence Açık Mektuplar” ve “Hasbihal” gibi yazı 

bölümlerinde hukukî, toplumsal, eğitim, kültür, sağlık ve ziraat ile ilgili konulara da yer 

verilmiştir.   

 Edebî, ilmî, felsefî mecmua olarak nitelendiren Yeni Hilâl, yazar kadrosunun 

uzmanlık alanlarına göre daha farklı konularda da yazılar içermektedir. Mecmua’da Ziya 

Gökalp’in de etkisinde kaldığı Gustave Lebon gibi önemli fikir adamlarının yazıları tercüme 

edilerek yayımlanmıştır.  

Yeni Hilâl, Türklük ve milliyet temalarını yoğun bir şekilde işlemiştir. Türklük 

mefkûresini ortaya koyan ve bunu yazı hayatıyla geliştiren Ziya Gökalp’le Yeni Hilâl 

arasındaki manevi bağ mecmuanın genelinde kendini hissettirmektedir. 

Mecmuanın çıktığı dönemin konjonktürel yapısı ile mecmuadaki genel tema arasında 

doğrudan bir ilişki kurulmasa bile, halkı derinden etkileyen sosyal olaylar anlatılmıştır. 

Türkiye Cumhuriyeti’nin fikri alt yapısını hazırlayan ve millî örgütlenmeyi tesis eden 

Türkçülük, Ziya Gökalp ve arkadaşları tarafından yazılarında nasıl işlenmişse Ali Nüzhet 

(Göksel) ve arkadaşları tarafından aynı inançla devam ettirilmiştir. 

Yeni Hilâl Mecmuası’nda yayımlanan yazıların içeriğindeki, Türklük mefkûresini ve 

milliyet perverliği öğütleyen, yazıların ağırlıkta olması o dönemde Diyarbakır’da böyle bir 

kültür ikliminin mevcut olmasını göstermektedir. 

Yeni Hilâl Mecmuası, Diyarbakır’da yayımlanan bir dergi olmasına rağmen, okuyucu 

kitlesinin ve coğrafyasının Diyarbakırlı ve Diyarbakır coğrafyası ile sınırlı olmadığı, o 

dönemin Türkiye’sinin entelektüelleri tarafından bilinen ve okunan bir dergisi olduğu 

anlaşılmaktadır. Bu yönüyle Diyarbakır’ın Cumhuriyet’in ilk yıllarında Türkçülük 

faaliyetlerinin ve inkılâpların halk tarafından benimsenmede lokomotif rol oynayan önemli 

kültür merkezlerinin başında geldiğini, Yeni Hilâl Mecmuası’nın muhtevasındaki yazılar ve 

nitelikleri göz önüne alınarak, ifade etmek mümkündür. 
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Küçük Mecmua’da Ziya Gökalp’le birlikte yazıları yayımlanan Ali Nüzhet Bey, 

Gökalp’in fikri cereyanlarından etkilenmiştir. Ziya Gökalp’in kızıyla da evlenen Ali Nüzhet 

Bey, bu etkilenmeyi akrabalık bağıyla daha da güçlendirmiştir. Ali Nüzhet’in yazdığı 

kitapların hepsi Ziya Gökalp’in hayatı ve eserleriyle ilgili olmuştur.  

Bu çalışma ile Cumhuriyet’in ilk yıllarında Diyarbakır’da eski harflerle yayımlanmış 

olan bir mecmuanın (13 sayısı tamamen 1 sayısının kapağı) içeriği eski harfli metinleri 

okuyamayan çevrelerin istifadesine sunulmuştur. Böylece 1924-1925 yıllarında 

Diyarbakır’daki kültürel seviye ve halkın gündemindeki konular gün yüzüne çıkarılarak, 

özellikle edebiyat ve tarih çevreleri ile birlikte bütün ilgili kişilerin istifadesine sunulmuştur.   
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